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Szanowny użytkowniku!
Firma Toro Irrigation, dzięki wytężonej pracy swoich specjalistów, stała się liderem na rynku efektywnych systemów zarządzania zasobami 
wodnymi oraz innowacji i edukacji w tym zakresie. Dzięki ciągłemu doskonaleniu naszych produktów możemy zaoferować naszym 
klientom praktyczne rozwiązania charakteryzujące się najwyższą jakością i efektywnością działania.
Rozwój poprzez innowacyjność
Opinia naszych klientów jest dla nas niezwykle ważna. Chcemy osiągać jeszcze wyższe standardy w zakresie zarządzania zasobami 
wodnymi. Szczególnie skupiamy się na rozwoju nowych produktów, które pozwolą na coraz większą efektywność i rozwój w zakresie 
technik nawadniania terenu. Poprzez ogromne zaangażowanie w doskonaleniu naszych produktów bazujące na znajomości rzeczywistych 
potrzeb użytkowników oraz poprzez wykorzystanie nowoczesnych technik badawczych, staramy się dostarczać produkty, które zaspokoją 
aktualne potrzeby rynku. 
Partnerstwo na długi czas
Zawsze jesteśmy z Tobą. Nie ma dla nas znaczenia, gdzie mieszkasz oraz gdzie pracujesz. Nasza grupa doświadczonych pracowników  
i dystrybutorów w każdej chwili służy pomocą w zakresie wsparcia technicznego, obsługi serwisowej w terenie, naprawy sterowników,  
a wszystko to z zastosowaniem tylko oryginalnych części firmy Toro. Nasze działania mają na celu utrzymanie produkowanych przez nas 
systemów nawadniania w pełnej sprawności, tak aby użytkownik miał pełną satysfakcję z zakupionego produktu i gwarancję odniesienia 
sukcesu.
Praktyczne rozwiązania zarządzania zasobami wodnymi
Naszym celem jest dostarczenie kompletnego zestawu profesjonalnych produktów najwyższej jakości, które współdziałają ze sobą  
i umożliwią właściwe i efektywne zarządzanie zasobami wodnymi w praktyce. Działamy również na rzecz budowy stabilnych powiązań 
branżowych i wzmocnienia naszej pozycji lidera na rynku zarządzania zasobami wodnymi. W ramach programu WaterSmart® pragniemy 
doskonalić nasze praktyczne rozwiązania, które będą pomocne w kształtowaniu pięknego i zróżnicowanego krajobrazu, a przy tym nie 
zapominamy o efektywnym wykorzystaniu istniejących zasobów naturalnych.
Inwestowanie w przyszłość
Dzięki partnerstwu i współpracy z naszymi klientami w zakresie badań i rozwoju działamy również na rzecz naszych klientów, wspomagając 
ich w osiągnięciu sukcesu w pracy. Naszym zdaniem, sukcesu w biznesie nie można mierzyć jedynie liczbami. Ważny jest także rozwój  
i zadowolenie pracowników, zachowanie walorów przyrodniczych  środowiska naturalnego i oczywiście satysfakcja naszych klientów.
Cieszymy się z faktu, że możemy współpracować z Państwem i jesteśmy wdzięczni za okazane nam wsparcie. Żywimy również nadzieję, że 
firma Toro pozostanie na długo Państwa ulubioną firmą w zakresie usług nawadniania terenu.
Z poważaniem 
 
 

Tim Emery
Dyrektor, International ResCom Irrigation, Toro International Business
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Seria T5
Sektorowy  

i pełnoobrotowy 
zraszacz rotacyjny 

nowej serii T5 z 
pełną wysokością 

wynurzenia 
wynoszącą 12,5cm, 

z łatwą i szybką 
regulacją.

Zraszacze rotacyjne z serii TR70PSS i TR50PSS
Wzmocnione zraszacze rotacyjne z serii TR70P i TR50P  
w osłonach ze stali nierdzewnej.

Seria TPV
Najnowszy zawór firmy Toro serii TPV do 
zastosowań zarówno w gospodarstwach 
domowych, jak i na obiektach usługowo-
handlowych oferuje pełną funkcjonalność za 
niewygórowaną cenę. 

Cewki Spike-Guard na zaworach 
mosiężnych P-220 i 220
Nowa technologia Spike-Guard na zaworach 
mosiężnych z serii P-220 i 220. Praca 
przy mniejszym zapotrzebowaniu cewki 
na energię, co skutkuje zmniejszeniem 
wymiarów okablowania i obniżeniem 
kosztów pozyskania energii. 

Nowe sposoby regulacji 
sterowników serii DDCWP i DDC  

w cyklu sezonowym i miesięcznym.
Dostępne opcje planowania nawadniania  

w cyklu miesięcznym w zakresie 0-200%  
i planowanie od stycznia do grudnia.

Dysze z serii Precision™ 
Nowe dysze Precision™ z zastosowaną innowacyjną technologią 
działania gwarantują mniejsze zużycie wody z jednoczesnym 
zachowaniem najwyższej efektywności dystrybucji opadu.  

TBCWP
Wodoszczelny sterownik Toro zasilany z baterii: 
Sterownik zasilany z baterii nadaje się idealnie 
do miejsc pozbawionych standardowego 
zasilania. Sterownik wyposażony jest 
w zaawansowaną opcję zarządzania 
miesięcznym budżetem wodnym.

TS90
Zraszacze z serii TS90 już dostępne 
na rynku. Nowe zraszacze dalekiego 
zasięgu z serii TS90 nadają się idealnie do 
nawadniania nawierzchni sportowych.
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Wszystkie informacje zawarte w niniejszym katalogu są prawdziwe w dniu oddania opracowania do druku. Firma Toro zastrzega sobie jednak 
prawo do wprowadzania zmian w katalogu bez obowiązku wcześniejszego powiadomienia. Aktualne informacje znajdą Państwo na stronie firmy 
Toro www.toro.com Parametry techniczne produktów podane w niniejszym katalogu są wartościami średnimi. Dotyczy to wszystkich parametrów 
technicznych zraszaczy i zaworów hydraulicznych, m.in. zasięgu, wydajności i strat ciśnienia na przepływie. Wszystkie produkty zostały przebadane 
w środowisku kontrolowanym, dlatego też czynniki niezależne, takie jak np. wiatr, mogą mieć wpływ na pracę systemu zainstalowanego u klienta.

Zdjęcia dzięki uprzejmości: FreeStockPhotos.com; Sarah Williams

System zdalnej kontroli TMR-1
Nowe praktyczne urządzenie do zdalnego sterowania 

współpracujące z nowymi sterownikami serii Custom Command, 
TMC-424E i TDC, zaprojektowane w celu ułatwienia obsługi 
systemu, wykrywania i usuwania usterek oraz prowadzenia 

przeglądów w terenie.

Sterownik TMC-212 
z dwiema cewkami na sekcje
Zmodyfikowany sterownik umożliwiający 
pracę sterownika modułowego TMC-212  
z dwiema cewkami na sekcję. 

Podstawa sterownika-opcja
Powyższa opcja oferuje niezwykłą elastyczność 

montażu dla różnych instalacji. System TIS-PED może 
współpracować z modelem sterownika z serii Custom 

Command w wersji na 36 i 48 sekcji. 

Udoskonalony sterownik TMC-424E

System TriComm
Unikalny system sterowania TriComm nadający 
się do mniejszych miejskich terenów zieleni 
oraz do wykorzystania na obiektach usługowo-
handlowych. Zaprojektowany specjalnie z myślą 
o łatwości i elastyczności użytkowania.

System centralnego sterowania Sentinel
Najwyższej jakości system kompleksowego 
sterowania nawadnianiem terenu (Sentinel 
Global Irrigation System) nadający się doskonale 
do sterowania nawadnianiem obszarów  
o zróżnicowanym układzie topograficznym  
i różnym rozkładzie zapotrzebowania na wodę.

Nowe i udoskonalone produkty/Spis treści
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Zraszacze Toro pomogą Państwu sprostać 

wszelkim wymaganiom dotyczącym nawadniania 

nawierzchni trawiastych. Firma Toro oferuje szeroką 

gamę modeli zraszaczy i dysz, które są równie 

atrakcyjne z wyglądu, co funkcjonalne. Markowe 

produkty firmy Toro są cenione na całym świecie za 

niezrównaną uniwersalność. Mamy nadzieję,  

że w pełni zaspokoją również Państwa potrzeby.

Seria 570Z
Seria LPS Classic XF PR PRX

Specyfikacja
Zasięg 2,2-5,5 m (7’ -18’) 0,5-5,5 m (2’-18’) 0,5-5,5 m (2’-18’) 0,5-5,5 m (2’-18’) 0,5-5,5 m (2’-18’)

Wydatek wody 1,3−17 l/min (0,3− 4,5 gal./min) 0,2-17,3 l/min (0,05-4,58 gal./min) 0,2-17,3 l/min (0,05-4,58 gal./min) 0,2-17,3 l/min (0,05-4,58 gal./min) 0,2-17,3 l/min (0,05-4,58 gal./min)

Ciśnienie robocze 1,4- 4,8 bara (20-70 psi) 1,4-5,2 bara (20-75 psi) 1,4-5,2 bara (20-75 psi) 1,4-5,2 bara (20-75 psi) 1,4-5,2 bara (20-75 psi)

Cechy charak-
terystyczne

Wysokość wynurzenia 50, 100 mm (2”, 4”) 50, 75,100, 150, 300 mm (2”, 3”, 4”, 6”, 12”) 100, 150, 300 mm (4”, 6”, 12”) 100, 150, 300 mm (4”, 6”, 12”) 100, 150, 300 mm (4”, 6”, 12”)

Opcja podłączenia bocznego 150, 300 mm (6”, 12”) 150, 300 mm (6”, 12”) 150, 300 mm (6”, 12”) 150, 300 mm (6”, 12”)

Zawór stopowy X X X X X

Opcja wskaźnika wypływu wody X X X X X

Krzewy X X X X
System zamykania wypływu wody 

X-Flow®  X X

Wbudowany regulator ciśnienia X X

Zastosowania

Do ogrodów przydomowych X X

Do obiektów usługowo-hand- X X X

Nawierzchnia trawiasta X X X X X

Krzewy/rośliny płożące X X X X X

Skarpy X X X X  X

Systemy wysokociśnieniowe X X

Systemy niskociśnieniowe X X X

Ronda/pasy środkowe jezdni X X X

Miejsca o wysokim natężeniu ruchu X X X

Silny wiatr X X

Przeguby elastyczne Super Funny Pipe
długości 20 i 30 cm (8” i 12”)

 podłączenie 13 mm (½”) 

Zraszacze i dysze statyczne Nowoczesne i uniwersalne
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Seria 570Z

Seria LPS Classic XF PR PRX

Dysza TVAN

Z X-Flow®

Woda nie wypływa spod uszczelki

Bez X-Flow®

Dysza statyczna MPR

Opatentowany regulator 
ciśnienia wbudowany w 

trzpień

Woda nie wypływa spod uszczelki

Opatentowany regulator 
ciśnienia wbudowany w 

trzpień

Z X-Flow®

Dysza TVAN

Woda nie wypływa spod uszczelkiWoda nie wypływa spod uszczelki

Dysza z serii Precision™ Dysza z serii Precision™ Dysza z serii Precision™ Dysza z serii Precision™ 

Dysza TVAN

Dysza statyczna MPR

Dysza TVAN

Dysza statyczna MPR Dysza statyczna MPR

Dysza TVAN

Porównanie zraszaczy i dysz statycznych

*Opcjonalna dysza statyczna; model LPS posiada zainstalowane fabrycznie dysze TVAN

Bez X-Flow®
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Seria LPS Zraszacze statyczne

Zasięg 2,4, 3,0, 3,7, 4,6 i 5,2 m
(8’, 10’, 12’, 15’ i 18’)

Seria LPS to kompaktowa obudowa z fabrycznie 

zainstalowanymi dyszami TVAN i wysokością 

wynurzenia 50 mm lub 100 mm (2” lub 4”). Seria 

zraszaczy LPS nadaje się idealnie do ogrodów 

przydomowych, ponieważ niewielkich rozmiarów 

pokrywa zraszacza doskonale wtapia się  

w otoczenie.

Fabrycznie zainstalowane dysze TVAN  

z dostosowanymi wielkościami opadu, które 

gwarantują równomierne pokrycie. Obudowa 

zraszacza jest solidna, jednoelementowa, 

a wytrzymała sprężyna powrotna ze stali 

nierdzewnej gwarantuje skuteczne zamknięcie 

zraszacza.

Seria LPS – Wskazówki dotyczące zamawiania

LPS XXX XX
Zraszacz Rozmiar Dysza Opcja

LPS—LPS 2—50 mm (2”)
4—100 mm (4”)

08—2,4 m (8’)
10—3,0 m (10’)
12—3,7 m (12’)
15—4,6 m (15’)
17—5,2 m (17’)

E—Wskaźnik wypływu
CV—Zawór stopowy

Przykładowo:  Zamawiając zraszacz z serii LPS 50 mm (2”) z dyszą 3,0 m (10’), należy podać:
LPS 2 10  

Kluczowe cechy
Dostępny z fabrycznie zainstalowanymi 
dyszami o regulowanym kącie nawadniania  
z kolorowymi oznaczeniami:
Dysze o dostosowanej wielkości opadu 
zapewniają równomierne pokrycie
Kąty nawadniania regulowane w zakresie od 
0° do 360°
Trzpień z mechanizmem zapadkowym 
umożliwia łatwą regulację kąta nawadniania  
w miejscu pracy
Dysze z wygodnym uchwytem, co ułatwia 
regulację - na mokro lub na sucho

•

•

•

•

•

Cechy dodatkowe
Uszczelnienie aktywowane ciśnieniowo 
redukuje wypływ wody podczas wynurzenia 
i nie dopuszcza zanieczyszczeń do trzpienia 
podczas powrotu
Wytrzymała sprężyna powrotna ze stali 
nierdzewnej gwarantuje skuteczne cofnięcie 
trzpienia
Zwarta obudowa odlewana poprawiająca 
trwałość urządzenia
Wymienna dysza, ekran filtrujący i inne 
elementy o specjalnej konstrukcji dla 
łatwiejszego płukania i serwisowania
Opcjonalny zawór stopowy (nr modelu 
LPSCV)

•

•

•

•

•

Specyfikacja
1,4-4,8 bara (20-70 psi)
Rozmieszczenie:

2,4 m (8’) VAN: 2,1-2,7 m (7’-9’)
3,0 m (10’) VAN: 2,4-3,1 m (8’-10’)

•
•

•
•

Wygodna regulacja kąta nawadniania  
dająca możliwość precyzyjnego podlewania. 

Bez względu na rodzaj terenu, dysze z serii TVAN są zaprojektowane w taki sposób, aby umożliwić efektywne podlewanie z maksymalną 
skutecznością. Dysze z serii TVAN nadają się doskonale do nawadniania obszarów o bardzo zróżnicowanej charakterystyce, stosując jeden 
rodzaj dysz.  Można zapomnieć o suchych miejscach na trawnikach, zmarnowanej wodzie wylanej na chodnik, drogę dojazdową lub inną 
nawierzchnię utwardzoną. Dysze z serii TVAN dzięki swej niesamowitej precyzji działania i możliwości dokładnej regulacji rozwiązują 
problemy z odpowiednim nawadnianiem terenu.

3,7 m (12’) VAN: 3,1-4,3 m (10’-14’)
4,6 m (15’) VAN: 3,7-4,9 m (12’-16’)
5,2 m (17’) VAN: 4,3-5,5 m (14’-18’)

Wydatek wody: 0 przy ciśn. 0,7 bara (10 psi) 
lub większy, w innym przypadku 1,9 l/min 
(0,5 gal./min)
Podłączenie: gwinty wewnętrzne 13 mm (½”) 
NPT/BSP
Trzpień może współpracować z gwintem 
zewnętrznym dyszy Toro TVAN lub dyszy  
 z serii 570Z. 
Średnica pokrywy: 32 mm (1¼”)
Wysokość obudowy:

LPS200: 50 mm (2”)
LPS400: 100 mm (4”)

Opcjonalny zawór stopowy pracuje 
przy różnicy poziomów do 2,1 m (7’), 
zapobiegając wypływowi wody z najniższego 
punktu na sekcji (LPSCV)

•
•
•

•

•

•

•
•

•
•

•
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*Brak dla modeli z podłączeniem bocznym
*COM dla zraszaczy, w których wykorzystuje się tylko podłączenie dolne.

Zraszacze z serii 570Z Classic

Zasięg 0-5,5 m (0’-18’)

Zraszacz posiada uszczelnienie niskociśnieniowe, 

w którym niewielki wypływ wody następuje tylko 

przy powrocie. Model 570Z nadaje się idealne 

do małych ogrodów i obszarów trawiastych. 

Zraszacze wynurzalne w siedmiu różnych 

obudowach z całą gamą wymiennych dysz 

gwarantują nieograniczoną elastyczność podczas 

projektowania systemu. 

Specyfikacja
Rozmieszczenie: 0,6-5,5 m (2’-18’)
Wydatek wody: 0,2-17 l/min 
(0,05-4,58 gal./min)
Zalecane ciśnienie robocze:  
1,4-3,5 bara (20-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi)
Minimalne ciśnienie robocze dla wersji COM: 
1,7 bara (25 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 13 mm (½”)
Zawór stopowy pracuje prawidłowo przy 
różnicy poziomów do 3 m (10’). Funkcja 
Check-O-Matic wymaga podłączenia 
dolnego.
Wymiary: 

Średnica obudowy:
35mm (1⅜”) do nawadniania krzewów 
przy obudowach z serii 2P, 3P, 4P, 6P  
i 6P-SI
41mm (1⅝”) przy obudowach z serii 
12P
44mm (1¾”) przy obudowach z serii 
12P-SI

Średnica pokrywy: 50 mm (2”)
Podłączenie boczne: 120 mm (4¾”) od 
góry zraszacza do środka podłączenia 
bocznego

•
•

•

•

•

•
•

•
•

•

•

•

•
•

Kluczowe cechy
Woda nie wypływa spod uszczelki trzpienia  
w chwili jego wysuwania umożliwiając 
montaż większej ilości głowic w jednej strefie
Niskociśnieniowe uszczelnianie zraszacza przy 
ciśnieniu 1 bara (15 psi)
Płukanie trzpienia podczas jego chowania 
gwarantuje jego poprawne zamknięcie
Współpraca zraszaczy ze wszystkimi rodzajami 
dysz wliczając: 570 MPR Plus, TVan, dyszami 
z serii Precision™, dyszami punktowymi oraz 
dyszami o niskim kącie zraszania
Wszystkie obudowy zraszaczy są oferowane  
z zamontowaną zatyczką, ułatwiającą płukanie 
i wysuwanie trzpienia
Trzpień z mechanizmem zapadkowym 
umożliwia łatwą regulację kąta nawadniania  
w miejscu instalacji

Cechy dodatkowe
Nieduża, czarna pokrywa o średnicy 
50 mm (2”) jest mniej widoczna, dzięki 
czemu urządzenie jest mniej narażone na 
akty wandalizmu i lepiej chronione przed 
niekorzystnym oddziaływaniem czynników 
atmosferycznych.
Możliwość współpracy z dyszami Maxijet® do 
nawadniania przy niskim wydatku wody
Modele zaworów stopowych z mocną 
sprężyną powrotną zapobiegającą wypływowi 
wody z najniższego punktu sekcji i utrzymują 
wodę w rurociągach bocznych (opcjonalnie)
Dostępne modele z podłączeniem bocznym  
w obudowach 150 mm (6”) i 300 mm (12”) 
do gleb piaszczystych lub do miejsc, gdzie 
mogą występować uderzenia hydrauliczne  
i nagłe skoki ciśnienia
Trwała, plastikowa obudowa
Wytrzymała, nierdzewna sprężyna powrotna

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

Seria 570Z– Wskazówki dotyczące zamawiania

570X XXP COMSI E- - - -
Model Wysokość wynurzenia Opcja Opcja

Z—�Trawnikowy wynurzal-
ny i wysoki wynurzalny

S—�Do krzewów

2—50 mm (2”)
3—75 mm (3”)
4—100 mm (4”)
6—150 mm (6”)
12—300 mm (12”

SI—�Podłączenie boczne 
dla 150 i 300 mm 
(6” i 12”)

COM—Check-O-Matic*
E—Wypływ

Przykładowo:
Zamawiając zraszacz z serii 570Z o wysokości wynurzenia 150 mm (6”)  

i zaworem stopowym, należy podać:
570Z-6P-COM

570Z-6P-COM

➊ Dysza MPR Plus ze 
standardową kompensacją 
ciśnienia 

➋ Trzpień z mechanizmem 
zapadkowym umożliwiający 
precyzyjną regulację po 
wykonaniu instalacji 

➌ Brak wypływu wody podczas 
wynurzania 

➍ Średnica pokrywy 50 mm (2”) 

➎ Opcja: Uszczelnienie Check-
O-Matic zainstalowane 
w trzpieniu zapobiega 
wypływowi wody  
z najniższego miejsca na sekcji

Woda nie wypływa spod uszczelki
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Bez funkcji X-Flow®
Przy ciśnieniu 40 psi, 
standardowy, ciśnieniowy 
zraszacz statyczny bez 
dyszy może zmarnować 
wodę w ilości 40 gal./min

Z funkcją X-Flow®
Ten sam zraszacz statyczny 
z funkcją X-Flow praktycznie 
nie marnuje wody 
– oszczędność aż 99%.

Uwaga: Aby wyłączyć funkcję X-Flow,® należy zainstalować 
filtr dyszy lub zatyczkę przepłukującą. Bez wymienionych 
elementów przepływ wody przez zraszacz nie jest możliwy 

Głowice zraszające z serii 570Z XF/PR/PRX

Kluczowe cechy (seria PRX)
Wszystkie cechy modelu z serii 570Z Classic 
plus:
Wbudowany w trzpień zraszacza opatentowany 
system X-Flow® zamykający wypływ wody 

System ogranicza straty wody o 99%  
w przypadku konieczności usunięcia dyszy 
lub jej uszkodzenia, eliminując tym samym 
potencjalne problemy dotyczące erozji  
i kwestii bezpieczeństwa 
Możliwia jest wymiana lub konserwacja 
dyszy lub filtra “na sucho” bez konieczności 
wyłączania systemu

Opatentowany regulator ciśnienia wbudowany 
w trzpień

Stałe ciśnienie wylotowe w wysokości  
2 bara (30 psi) 
Eliminacja mglistego zraszania 
powodowanego przez ciśnienie powyżej 
2 bara (30 psi)
Idealny do zastosowań o wysokim lub 
zmiennym ciśnieniu roboczym, na długich 
odcinkach i skarpach.

Przedłużona 5-letnia gwarancja

•

•

•

•

•

•

•

•

•

*Dostępne dla modeli 150 mm (6”) i 300 mm (12”). 
**COM dla zraszaczy, w których wykorzystuje się tylko podłączenie dolne.

Bez regulatora 
ciśnienia

Z regulatorem 
ciśnienia

Zasięg 0-5,5 m (0’-18’)

Seria 570Z – Wskazówki dotyczące zamawiania

- - - -570X XXXXXP SI COM E-
Model Wysokość wynurzenia Opcja 570Z Style Opcja

Z—�Trawnikowy 

wynurzalny 
i wysoki 
wynurzalny

S—Do krzewów

12—300 mm (12”)
  6—150 mm (6”)
  4—100 mm (4”)

SI—�Podłączenie 
boczne*

XF—�z funkcją X-Flow®
PR—�z regulatorem 

ciśnienia
PRX—�z funkcją X-Flow® 

i regulatorem 
ciśnienia

COM—�Zawór stopowy**
E—�Wypływ

Przykładowo:
Zamawiając zraszacz z serii 570Z PRX Plus o wysokości wynurzenia 150 mm (6”), podłączeniem bocznym i opcją do 

wody niezdatnej do picia, należy podać:

570Z  – 6P – SI – PRX– E

Kluczowe cechy (seria XF)
Wszystkie cechy modelu z serii 570Z Classic 
plus:
Wbudowany w trzpień zraszacza opatentowany 
system X-Flow® zamykania wypływu wody 
System ogranicza straty wody do 99%  
w przypadku konieczności usunięcia dyszy 
lub jej uszkodzenia, eliminując tym samym 
potencjalne problemy dotyczące erozji i kwestii 
bezpieczeństwa 
Możliwia jest wymiana lub konserwacja 
dyszy lub filtra “na sucho” bez konieczności 
wyłączania systemu

•

•

•

•

Kluczowe cechy (seria PR)
Wszystkie cechy modelu z serii 570Z Classic 
plus:
Opatentowany regulator ciśnienia wbudowany 
w trzpień

Stałe ciśnienie wylotowe w wysokości 2 bar 
(30 psi) 
Eliminacja mglistego zraszania 
powodowanego przez ciśnienie powyżej 
2 bar (30 psi)
Idealny do zastosowań o wysokim lub 
zmiennym ciśnieniu roboczym, na długich 
odcinkach i skarpach.

•

•

•

•

•
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Uwaga: Aby zamówić dyszę 570 MPR Plus z obudową zraszacza 570Z, należy dołączyć specyfikację obudowy (str. 11-12) 
podaną przed specyfikacją dyszy.

*�Oznacza ekran filtrujący dostarczany z dyszą. Dodatkowe 
informacje znajdują się w aktualnym katalogu części.

Seria 570 MPR Plus Dysze o stałym kącie nawadniania

Kluczowe cechy
Dopasowanie wielkości opadu gwarantuje, że 
wszystkie dysze (o dowolnym zasięgu  
i typie zraszania) mają wydatek dostosowany 
proporcjonalnie do kąta nawadniania
Niższe wydatki dysz umożliwiają umieszczenie 
większej ilości zraszaczy w tej samej sekcji
Darmowa kompensacja ciśnienia (dostępna  
w wersji zainstalowanej fabrycznie lub osobno) 
eliminuje mgliste zraszanie, oszczędza wodę  
i gwarantuje precyzyjne wydatkowanie wody
Łatwa identyfikacja zasięgu dzięki kolorowym 
oznaczeniom
Szeroki wybór kątów nawadniania dla 
wszystkich wielkości zasięgu – pełny, ¾, ⅔, ½, 
⅓ i ¼

Cechy dodatkowe
Równomierne nawadnianie eliminuje 
nadmierny lub niedostateczny opad. 
Precyzyjnie zaprojektowane zakresy pokrycia 
umożliwiają lepsze ustawienie kąta nawadniania
Precyzyjna regulacja zasięgu/wydatku, zdolność 
zachowania ustawień
Dysze 1,5 m (5’) z regulacją do 1 m (3’)
Dysze standardowe i specjalne dysze do wąskich 
pasów zieleni stosowane na małych obszarach

•

•

•

•

•

•

•

•
•

Odpowiednio dostosowane wielkości opadu 

i kolorowe oznaczenia zasięgu to tylko kilka 

charakterystycznych cech dysz MPR Plus. 

Pasują do każdej obudowy zraszaczy serii 

570, jak również wspópracują z przystawkami 

przeznaczonymi do nawadniania krzewów.

Najwyższy punkt przy ciśnieniu  
2 bara (30 psi)

Seria 
dysz

Maks. wysokość zraszania

27° 23° 12° 5° 0°

4,6 m 
(15’)

1,4 m
(4’8”)

3,7 m 
(12’)

1,1 m
(3’7”)

3 m (10’) 0,7 m
(2’4”)

2,4 m (8’) 0,66 m
(2’2”)

1,5 m (5’) 0,46 m
(1’6”)

Pełen zestaw kątów nawadniania dla dysz  
o zasięgu 3, 2,4 i 1,5 m (10’, 8’ i 5’)
Dysza do pasów bocznych 1,2 x 5,5 m (4’x18’), 
idealna do pasów zieleni rozdzielających parkingi
0,6 x 1,8 m (2’x6’) do małych klombów  
i innych wąskich obszarów
5 poziomów trajektorii
Wygodne pakowanie dyszy – dysze i ekrany 
filtrujące pakowane osobno w dołączonych 
woreczkach
Ekrany filtrujące o drobnej siatce zapobiegają 
zatykaniu się dysz o niższym wydatku
Śruba regulacyjna umożliwiająca redukcję 
zasięgu do 25% i kompletne odcięcie wypływu 
wody

•

•

•

•
•

•

•

Seria 570 MPR - Wskazówki dotyczące zamawiania

XX - - PCXXX
Zasięg Kąt nawadniania Opcja

5—1,5 m (5’)
8—2,4 m (8’)
10—3,0 m (10’)
12—3,7 m (12’)
15—4,6 m (15’)

Q—90°
T—120° 
H—180°
TT—240°
TQ—270°

F—360°
EST—pasek z końca
CST—pasek ze środka
SST—pasek boczny

PC—kompensacja ciśnienia 

Przykładowo: Zamawiając dyszę z serii 570 MPR Plus z zasięgiem zraszania 3 m (10’), kątem nawadniania 180° i 
kompensacją ciśnienia, należy podać:

10-H-PC  

Specyfikacja
Wydatek wody: 0,2–17 l/min 
(0,05–4,58 gal./min)
Ciśnienie robocze dla optymalnego działania 
dyszy: 
2 bara (30 psi)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 
1,4-3,5 bar (20-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze: 5,2 bara 
(75 psi)

•

•

•
•
•
•

Ekrany filtrujące dysz z serii 570
Biały Czerwony Czerwony  

i metalowy

Seria 4,6 m (15’) Seria 2,4 m 
(8’)

Seria 1,5 m (5’)

Seria 3,7 m (12’) 1,2 x 9,1 m 
(4’x30’) SST

0,6 x 1,8 m (2’x6’) 
SST

Seria 3 m (10’) 1,2 x 5,5 m 
(4’x18’) SST

10* Seria 
zraszaczy 

strumieniowych

Punktowo-
strumieniowe  

1,2 x 9,1 m 
(4’x30’) CST 

Seria zraszaczy 
strumieniowych 

35° Seria zraszaczy 
punktowych

Zraszanie z 
płaską trajektorią 

(bez MPR) 

Zraszanie z płaską 
trajektorią, mały 

wydatek (bez 
MPR)

EST 1,2 x 9,1 m 
(4’x30’)

2,7 x 5,5 m 
(9’x18’) SST

Dysza 570 MPR Plus

➊	Śruba regulacji zasięgu umożliwia jego redukcję  
o 25% i całkowite odcięcie wypływu

➋	Precyzyjny kształt otworu gwarantuje optymalnie 
dopasowane wielkości opadu 

➌	Oznaczenie zasięgu za pomocą kolorowych 
pasków

➍	Gwint pasujący do każdej obudowy wynurzalnej 
Toro 570, trzpienia lub przystawki

➎	Urządzenie do kompensacji ciśnienia utrzymujące 
stały wydatek
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570 MPR Series – Performance Data (Metric)
           

 

Seria 12 Dysze paskoweSeria 10 Seria 15Seria 5 Seria 8

Seria 570 MPR Plus Dysze o stałym kącie nawadniania (ciąg dlaszy)

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (system metryczny) lub calach (system imperialny) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie wydatki przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Parametry dysz – z serii 570 MPR (jednostki metryczne)
Ciśnienie Seria 5 o trajektorii 0° Seria 8 o trajektorii 5°  Seria 10 o trajektorii 12°  Seria 12 o trajektorii 23° Seria 15 o trajektorii 27° Dysze paskowe  

 
Dysza

 
bar

 
kPa

 
kg/cm2

Wydatek 
wody 

(l/min)
Zasięg 

(m)
Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(l/min)
Zasięg 

(m)
Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(l/min)
Zasięg 

(m)
Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(l/min)
Zasięg 

(m)
Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(l/min)
Zasięg 

(m)
Wlk. opadu*
▲      ■

 
Dysza

Wydatek 
wody (l/min)

Dysze  
paskowe 

(Szer. x Dł.)
Wlk. opadu*

 ■

90°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

0,22
0,33
0,41
0,49
0,58

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

9,0
10,1
11,1
11,7
12,4

7,8
8,8
9,6

10,2
10,7

0,69
0,88
0,96
1,02
1,11

2,2
2,4
2,5
2,6
2,8

9,9
10,6
10,6
10,4
9,8

8,5
9,2
9,2
9,0
8,5

1,20
1,48
1,75
2,03
2,30

2,8
3,0
3,2
3,5
3,7

10,6
11,4
11,8
11,5
11,6

9,2
9,9

10,2
9,9

10,1

1,58
1,85
2,13
2,31
2,39

3,4
3,6
3,8
4,0
4,0

9,5
9,9

10,2
10,0
10,3

8,2
8,6
8,8
8,6
8,9

2,69
3,15
3,67
4,19
4,71

4,3
4,5
4,8
4,9
4,9

10,1
10,8
11,0
12,1
13,6

8,7
9,3
9,5

10,5
11,8

1,48
1,68
1,89
2,10
2,29

1,0 x 3,8
1,2 x 4,5
1,4 x 5,1
1,6 x 5,7
1,9 x 6,1

23,3
18,6
15,9
13,8
11,8

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

0,34
0,38

1,5
1,5

10,5
11,7

9,1
10,1

0,83
0,95

2,4
2,4

10,0
11,4

8,6
9,9

1,25
1,40

3,0
3,0

9,6
10,8

8,3
9,3

1,82
2,01

3,7
3,7

9,2
10,2

8,0
8,8

2,84
3,07

4,6
4,6

9,3
10,0

8,0
8,7

1,63
1,89

1,2 x 4,4
1,2 x 4,4

18,5
21,4

120°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

0,30
0,44
0,55
0,66
0,77

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

12,3
13,5
14,9
15,8
16,4

10,6
11,7
12,9
13,7
14,2

0,92
1,11
1,28
1,42
1,53

2,2
2,4
2,5
2,6
2,8

13,1
13,3
14,2
14,5
13,5

11,4
11,5
12,3
12,6
11,7

1,66
1,93
2,28
2,59
2,87

2,8
3,0
3,2
3,5
3,7

14,6
14,8
15,4
14,6
14,5

12,7
12,8
13,3
12,7
12,6

2,26
2,67
3,08
3,43
3,70

3,4
3,6
3,8
3,9
4,0

13,5
14,3
14,8
15,6
16,0

11,7
12,3
12,8
13,5
13,9

3,70
4,11
4,64
5,12
5,53

4,2
4,5
4,7
4,7
4,7

14,5
14,0
14,5
16,0
17,3

12,6
12,2
12,6
13,9
15,0

2,94
3,35
3,74
4,10
4,43

1,0 x 7,6
1,2 x 9,0
1,2 x 9,1
1,2 x 9,3
1,2 x 9,5

23,2
18,6
20,5
22,0
23,3

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

0,45
0,49

1,5
1,5

13,8
15,1

12,0
13,0

1,10
1,33

2,4
2,4

13,2
16,0

11,4
13,8

1,67
1,89

3,0
3,0

12,8
14,5

11,1
12,6

2,42
2,65

3,7
3,7

12,2
13,4

10,6
11,6

3,79
4,16

4,6
4,6

12,4
13,6

10,7
11,8

3,26
3,79

1,2 x 9,1
1,2 x 9,1

17,9
20,8

180°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

0,44
0,69
0,81
0,92
1,03

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

18,0
21,2
21,9
22,0
22,0

15,6
18,4
19,0
19,1
19,0

1,49
1,84
2,08
2,29
2,48

2,3
2,4
2,5
2,6
2,8

21,3
22,1
23,0
23,4
21,9

18,4
19,1
19,9
20,3
18,9

2,34
2,65
3,02
3,40
3,79

2,8
3,0
3,2
3,4
3,5

20,6
20,4
20,4
19,2
19,1

17,9
17,6
17,7
16,6
16,6

3,69
4,07
4,62
5,25
5,94

3,4
3,6
3,8
4,1
4,3

22,1
21,7
22,1
23,9
25,7

19,1
18,8
19,2
20,7
22,2

5,37
6,14
7,12
7,81
8,13

4,1
4,5
4,8
4,9
4,9

22,1
21,0
21,4
22,5
23,4

19,1
18,2
18,5
19,5
20,3

3,92
4,47
4,97
5,45
5,92

2,7 x 5,5
2,7 x 5,5
2,7 x 5,9
2,8 x 6,3
3,1 x 6,8

15,8
18,0
18,7
18,5
16,8

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

0,68
0,76

1,5
1,5

20,9
23,4

18,1
20,2

1,67
1,89

2,4
2,4

20,1
22,7

17,4
19,7

2,50
2,84

3,0
3,0

19,2
21,8

16,6
18,9

3,63
4,00

3,7
3,7

18,3
20,2

15,9
17,5

5,68
6,25

4,6
4,6

18,6
20,4

16,1
17,7

4,16
4,54

2,7 x 5,5
2,7 x 5,5

16,8
18,3

240°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

0,63
0,91
1,06
1,20
1,34

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

25,8
28,0
28,6
28,7
43,3

22,3
24,2
24,8
24,9
37,5

2,21
2,60
2,89
3,13
3,35

2,2
2,4
2,5
2,6
2,8

31,6
31,2
31,7
32,0
29,6

27,4
27,0
27,4
27,7
25,6

2,86
3,57
3,98
 4,28
4,53

2,8
3,0
3,1
3,3
3,4

25,2
27,4
26,9
24,2
22,9

21,9
23,8
23,3
20,9
19,8

4,46
5,36
5,91
6,40
6,86

3,4
3,6
3,8
3,9
4,0

26,7
28,6
28,3
29,1
29,7

23,1
24,8
24,5
25,2
25,7

7,02
8,17
9,42

10,31
10,80

4,3
4,5
4,8
4,9
4,9

26,3
27,9
28,3
29,7
31,1

22,7
24,2
24,5
25,7
26,9

2,63
3,31
3,74
4,10
4,43

1,2 x 7,6
1,2 x 9,0
1,2 x 9,5
1,3 x 9,9

1,5 x 10,1

17,3
18,4
19,7
19,1
17,5

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

0,87
1,02

1,5
1,5

26,7
31,4

23,2
27,2

2,23
2,65

2,4
2,4

26,8
31,8

23,2
27,6

3,40
3,79

3,0
3,0

26,1
29,1

22,6
25,2

4,85
5,30

3,7
3,7

24,5
26,8

21,2
23,2

7,57
8,33

4,6
4,6

24,7
27,2

21,4
23,6

3,33
3,79

1,2 x 9,1
1,2 x 9,1

18,3
20,8

270°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

0,82
1,06
1,22
1,37
1,53

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

33,6
32,6
33,0
32,8
43,3

29,1
28,2
28,5
28,4
37,5

2,47
2,83
3,11
3,35
3,54

2,2
2,4
2,5
2,6
2,8

35,3
34,0
34,4
34,3
31,2

30,6
29,4
29,8
29,7
27,0

3,25
3,85
4,32
4,74
5,15

2,8
3,0
3,1
3,3
3,4

28,7
29,6
29,2
26,8
26,0

24,8
25,6
25,3
23,2
22,5

4,31
5,68
6,10
6,44
6,86

3,3
3,6
3,8
3,9
4,0

25,8
30,3
29,2
29,3
29,7

22,3
26,3
25,3
25,4
25,7

8,28
9,65

10,79
11,89
12,98

4,1
4,5
4,7
4,8
4,9

34,1
33,0
33,8
35,7
37,4

29,5
28,5
29,3
30,9
32,4

0,31
0,34
0,36
0,41
0,46

0,6 x 1,6
0,6 x 1,8
0,6 x 2,0
0,7 x 2,1
0,9 x 2,1

19,3
18,9
18,0
16,7
14,6

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

0,98
1,10

1,5
1,5

30,1
33,8

26,1
29,3

2,42
2,65

2,4
2,4

29,1
31,8

25,2
27,6

3,75
4,13

3,0
3,0

28,8
31,7

25,0
27,5

5,45
6,06

3,7
3,7

27,5
30,6

23,8
26,5

8,71
9,47

4,6
4,6

28,5
31,0

24,7
26,8

0,34
0,38

0,6 x 1,8
0,6 x 1,8

18,9
21,1

360°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

1,03
1,39
1,60
1,81
2,03

1,3
1,5
1,6
1,7
1,8

42,2
42,7
43,2
43,3
43,3

36,5
37,0
37,4
37,5
37,5

2,97
3,69
4,16
4,58
4,96

2,2
2,4
2,5
2,6
2,8

42,4
44,3
46,0
46,9
43,8

36,8
38,4
39,9
40,6
37,9

4,45
5,50
5,92
6,41
 7,07

2,7
3,0
3,1
3,3
3,4

39,3
42,3
40,0
36,2
35,7

34,0
36,6
34,6
31,3
30,9

6,67
8,09
8,67
9,36

10,32

3,4
3,6
3,8
3,9
4,0

39,9
43,2
41,5
42,6
44,6

34,6
37,4
36,0
36,9
38,6

11,29
13,34
15,05
16,40
17,45

4,1
4,5
4,8
4,9
4,9

46,5
45,6
45,2
47,2
50,3

40,2
39,5
39,1
40,9
43,5

1,80
2,05
2,27
2,49
2,71

1,2 x 5,2
1,2 x 5,5
1,2 x 5,7
1,3 x 5,8
1,5 x 5,8

17,3
18,6
19,9
19,8
18,7

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

207-276
276-518

2,11-2,82
2,82-5,28

1,33
1,48

1,5
1,5

40,9
45,5

35,4
39,4

3,22
3,79

2,4
2,4

38,7
45,5

33,5
39,4

5,04
5,72

3,0
3,0

38,7
44,0

33,5
38,1

7,27
7,95

3,7
3,7

36,7
40,2

31,8
34,8

11,36
12,49

4,6
4,6

37,1
40,8

32,2
35,4

1,89
2,23

1,2 x 5,5
1,2 x 5,5

17,2
20,2
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570 MPR Series – Performance Data (English)

          

 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 
 

Seria 12 Dysze paskoweSeria 10 Seria 15Seria 5 Seria 8

Parametry dysz – z serii 570 MPR (jednostki imperialne)

Ciśnienie Seria 5 o trajektorii 0° Seria 8 o trajektorii 5° Seria 10 o trajektorii 12° Seria 12 o trajektorii 23° Seria 15 o trajektorii 27° Dysze paskowe  

 
Dysza

 
psi

Wydatek 
wody 

(gal./min)
Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(gal./min)
Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(gal./min)
Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(gal./min)
Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲      ■

Wydatek 
wody 

(gal./min)
Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲      ■

 
Dysza

Wydatek 
wody  

(gal./min)

Dysze  
paskowe 

(Szer. x Dł.)
Wlk. opadu* 

■

90°

20
30
40
50

0,05
0,09
0,12
0,15

4
5
6
6

1,40
1,61
1,78
1,86

1,21
1,40
1,54
1,62

0,17
0,24
0,26
0,29

7
8
9
9

1,55
1,68
1,61
1,60

1,34
1,45
1,39
1,39

0,30
0,40
0,50
0,60

9
10
11
12

1,66
1,79
1,85
1,86

1,44
1,55
1,60
1,62

0,40
0,50
0,60
0,63

11
12
13
13

1,48
1,55
1,64
1,67

1,28
1,35
1,42
1,44

0,68
0,85
1,04
1,23

14
15
16
16

1,55
1,69
1,82
2,15

1,34
1,46
1,57
1,86

0,38
0,45
0,53
0,60

3 x 12
4 x 15
5 x 18
6 x 20

2,03
1,44
1,13
0,96

PC 30-40
40-75

0,09
0,10

5
5

1,61
1,79

1,40
1,55

0,22
0,25

8
8

1,54
1,75

1,33
1,51

0,33
0,37

10
10

1,48
1,66

1,28
1,43

0,48
0,53

12
12

1,49
1,65

1,29
1,43

0,75
0,81

15
15

1,49
1,61

1,29
1,40

0,43
0,50

4 x 15
4 x 15

1,38
1,61

120°

20
30
40
50

0,07
0,12
0,16
0,20

4
5
6
6

1,47
1,61
1,78
1,86

1,27
1,40
1,54
1,62

0,23
0,30
0,36
0,40

7
8
9
9

1,58
1,57
1,67
1,66

1,36
1,36
1,45
1,44

0,42
0,52
0,65
0,75

9
10
11
12

1,74
1,75
1,80
1,75

1,51
1,51
1,56
1,51

0,57
0,72
0,87
0,97

11
12
13
13

1,58
1,68
1,87
1,93

1,37
1,45
1,62
1,67

0,95
1,10
1,30
1,45

14
15
16
16

1,75
1,64
1,82
2,03

1,52
1,42
1,57
1,75

0,75
0,90
1,04
1,16

3 x 24
4 x 30
4 x 30
4 x 31

2,01
1,44
1,67
1,80

PC 30-40
40-75

0,12
0,13

5
5

1,61
1,79

1,40
1,55

0,29
0,35

8
8

1,52
1,84

1,32
1,59

0,44
0,50

10
10

1,48
1,68

1,28
1,45

0,64
0,70

12
12

1,49
1,63

1,29
1,41

1,00
1,10

15
15

1,49
1,64

1,29
1,42

0,86
1,00

4 x 30
4 x 30

1,38
1,61

180°

20
30
40
50

0,10
0,19
0,23
0,27

4
5
6
6

1,40
1,70
1,70
1,68

1,21
1,47
1,47
1,45

0,37
0,50
0,58
0,65

8
8
9
9

1,47
1,75
1,80
1,80

1,27
1,51
1,56
1,56

0,60
0,71
0,85
0,99

9
10
11
12

1,66
1,59
1,57
1,65

1,44
1,38
1,36
1,43

0,95
1,09
1,30
1,55

11
12
13
14

1,76
1,69
1,72
1,77

1,52
1,47
1,49
1,53

1,37
1,65
2,02
2,14

13
15
16
16

1,79
1,66
1,77
1,87

1,55
1,44
1,53
1,62

1,00
1,20
1,38
1,55

9 x 18
9 x 18
9 x 20

10 x 22

1,19
1,43
1,48
1,36

PC 30-40
40-75

0,18
0,20

5
5

1,61
1,79

1,40
1,55

0,44
0,50

8
8

1,54
1,75

1,33
1,51

0,66
0,75

10
10

1,48
1,68

1,28
1,45

0,96
1,05

12
12

1,49
1,63

1,29
1,41

1,50
1,65

15
15

1,49
1,64

1,29
1,42

1,10
1,20

9 x 18
9 x 18

1,31
1,43

240°

20
30
40
50

0,15
0,25
0,30
0,35

4
5
6
6

1,57
1,68
1,66
1,63

1,36
1,45
1,44
1,41

0,56
0,70
0,80
0,88

7
8
9
9

1,92
1,84
1,86
1,82

1,66
1,59
1,61
1,58

0,71
0,97
1,10
1,19

9
10
11
11

1,47
1,63
1,67
1,65

1,27
1,41
1,45
1,43

1,12
1,45
1,63
1,80

11
12
13
13

1,55
1,69
1,75
1,79

1,35
1,46
1,52
1,55

1,78
2,20
2,66
2,84

14
15
16
16

1,59
1,64
1,74
1,86

1,38
1,42
1,51
1,61

0,65
0,90
1,04
1,16

4 x 24
4 x 30
4 x 32
5 x 33

1,30
1,44
1,56
1,35

PC 30-40
40-75

0,23
0,27

5
5

1,54
1,81

1,34
1,57

0,59
0,70

8
8

1,55
1,84

1,34
1,59

0,89
1,00

10
10

1,49
1,68

1,29
1,45

1,28
1,40

12
12

1,49
1,63

1,29
1,41

2,00
2,20

15
15

1,49
1,64

1,29
1,42

0,88
1,00

4 x 30
4 x 30

1,41
1,61

270°

20
30
40
50

0,20
0,29
0,34
0,40

4
5
6
6

1,86
1,73
1,68
1,66

1,61
1,50
1,45
1,44

0,63
0,76
0,86
0,93

7
8
9
9

1,92
1,77
1,78
1,71

1,66
1,53
1,54
1,48

0,82
1,04
1,20
1,35

9
10
11
11

1,51
1,55
1,62
1,66

1,31
1,34
1,41
1,44

1,05
1,55
1,65
1,80

11
12
13
13

1,42
1,61
1,58
1,59

1,23
1,39
1,36
1,38

2,10
2,60
3,00
3,40

13
15
16
16

1,85
1,72
1,86
1,98

1,61
1,49
1,61
1,72

0,08
0,09
0,10
0,12

2 x 5
2 x 6
2 x 7
3 x 7

1,54
1,44
1,38
1,10

PC 30-40
40-75

0,26
0,29

5
5

1,55
1,73

1,34
1,50

0,64
0,70

8
8

1,49
1,63

1,29
1,41

0,99
1,09

10
10

1,48
1,63

1,28
1,41

1,44
1,60

12
12

1,49
1,66

1,29
1,44

2,30
2,50

15
15

1,53
1,66

1,32
1,44

0,09
0,10

2 x 6
2 x 6

1,44
1,61

360°

20
30
40
50

0,25
0,38
0,45
0,53

4
5
6
6

1,75
1,70
1,66
1,65

1,51
1,47
1,44
1,43

0,74
1,00
1,16
1,30

7
8
9
9

1,69
1,75
1,80
1,80

1,46
1,51
1,56
1,56

1,11
1,49
1,61
1,85

9
10
11
11

1,72
1,67
1,63
1,71

1,49
1,44
1,42
1,48

1,67
2,19
2,35
2,70

11
12
13
13

1,54
1,70
1,68
1,79

1,34
1,47
1,46
1,55

2,85
3,60
4,20
4,58

13
15
16
16

1,89
1,79
1,84
2,00

1,63
1,55
1,59
1,73

0,46
0,55
0,63
0,71

4 x 17
4 x 18
4 x 19
5 x 19

1,30
1,47
1,60
1,44

PC 30-40
40-75

0,35
0,39

5
5

1,57
1,75

1,36
1,51

.85
1,00

8
8

1,49
1,75

1,29
1,51

1,33
1,51

10
10

1,49
1,69

1,29
1,46

1,92
2,10

12
12

1,49
1,63

1,29
1,41

3,00
3,30

15
15

1,49
1,64

1,29
1,42

0,50
0,59

4 x 18
4 x 18

1,34
1,58

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (system metryczny) lub calach (system imperialny) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie wydatki przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Seria 570 MPR Plus Dysze o stałym kącie nawadniania (ciąg dlaszy)
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Seria Precision™  Dysze o stałym kącie nawadniania

Dysze Toro z serii Precision™ oferują innowacyne 

rozwiązania w urządzeniach tego typu.  Dysza 

wytwarza szybki, oscylujący strumień wody, 

co umożliwia zmniejszenie wielkości opadu 

przy zachowaniu najwyższej efektywności 

nawadniania.

Kluczowe cechy
Innowacyjna technologia wytwarzania 
szybkiego, oscylującego strumienia wody 
niewymagająca stosowania ruchomych części. 
Większy rozmiar kropli dla mniejszej 
wielkości opadu oraz o 35% mniejszy 
wydatek wody niż przy zastosowaniu 
tradycyjnych dysz statycznych serii MPR.
Bardziej równomierne i spójne nawadnianie 
przy współczynniku planowania 1,5
Bardziej równomierne obszary pokrycia 
pomimo wiatru i fluktuacji ciśnienia, do 
3,5 bar (50 psi) 
Dostosowane wielkości opadu na wszystkich 
dyszach (o dowolnym zasięgu i typie 
zraszania)
Użycie śruby regulacji zasięgu nie powoduje 
zmian w równomierności i spójności 
nawadniania 
Śruba regulacyjna umożliwia redukcję zasięgu 
do 25%, całkowite odcięcie wypływu wody,  
a także wejście w tryb pracy punktowy

•

•

•

•

•

•

•

NOWOŚĆ

Cechy dodatkowe
Łatwa identyfikacja zasięgu (5 opcji) dzięki 
kolorowym oznaczeniom:  2,4 m (5’), 3,0 
(8’), 3,7 m (10’), 4,6 m (12’), 5,2 m (15’) 
Szeroki wybór kątów nawadniania dla 
wszystkich zasięgów:  360°, 270°, 240°, 210°, 
180°, 150°, 120°, 90°, 60° i (3) dysze do 
pasów bocznych (SST, LCS, RCS)
Kompletny zestaw dysz zarówno z gwintem 
zewnętrznym i wewnętrznym bez względu na 
zasięg i kąt nawadniania. 
Wygodne opakowanie dyszy – dysze  
z dołączonym ekranem filtrującym pakowane 
w woreczkach
Ekrany filtrujące o drobnej siatce zapobiegają 
zatykaniu się dysz o niższym wydatku

•

•

•

•

•

Specyfikacja
Wydatek wody: od 0,19 do 11,4 l/min 
(od 0,05 do 3,00 gal./min)
Zakres ciśnienia roboczego: 1,0 do 3,5 bara 
(15 psi do 50 psi)  
Ciśnienie maksymalne: 4 bary (60 psi)
5 poziomów trajektorii 
Trajektoria maksymalna: 27°
Wielkość opadu: 25 mm/godz. (1”/godz.)

•

•

•

•

Premiera w 2009 roku
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TVAN Variable Arc Nozzles – Performance Data (Metric)
 l  l  l  l  l

TVAN Variable Arc Nozzles – Performance Data (English)
 l  l  l  l  l

Dysze TVAN z regulowanym kątem nawadniania – Dysze do zraszaczy strumieniowych 570Z (jednostki metryczne)
Seria 8 Seria 10 Seria 12 Seria 15’ Seria 17

Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu
Typ bar l/min Zasięg (m) ▲  ■. l/min Zasięg (m) ▲  ■. l/min Zasięg (m) ▲  ■. l/min Zasięg (m) ▲  ■. l/min Zasięg (m) ▲  ■.
90 1,50 1,30 2,20 74,44 64,46 1,80 2,80 63,63 55,10 3,00 3,40 71,92 62,28 3,90 4,60 51,08 44,23 4,60 4,90 53,10 45,98

2,00 1,40 2,40 67,36 58,33 1,90 3,00 58,51 50,67 3,10 3,60 66,29 57,41 4,20 4,60 55,01 47,64 5,10 5,20 52,27 45,27
2,50 1,60 2,60 65,59 56,80 2,30 3,00 70,82 61,33 3,80 3,80 72,93 63,16 4,90 4,80 58,94 51,04 5,80 5,40 55,12 47,74
3,00 1,80 2,70 68,43 59,26 2,60 3,00 73,90 64,00 4,50 4,10 74,19 64,25 5,60 4,90 64,64 55,98 6,50 5,50 59,55 51,57
3,50 1,90 2,70 72,23 62,55 2,80 3,00 86,22 74,67 4,80 4,30 71,94 62,30 6,10 4,90 70,41 60,97 7,00 5,50 64,13 55,54

180 1,50 2,10 2,20 60,12 52,07 3,20 2,50 70,95 61,44 5,20 3,40 62,33 53,98 6,50 4,10 53,58 46,40 7,40 4,40 52,97 45,87
2,00 2,40 2,40 57,74 50,00 3,60 2,70 64,63 55,97 5,70 3,60 60,94 52,78 7,10 4,50 48,58 42,07 8,00 5,10 42,62 36,91
2,50 2,60 2,40 62,55 54,17 3,90 2,90 64,26 55,65 6,40 4,00 55,43 48,00 8,00 4,60 52,39 45,37 10,70 5,30 52,78 45,71
3,00 2,80 2,50 62,08 53,76 4,30 3,00 66,20 57,33 7,10 4,30 53,21 46,08 8,80 4,60 57,63 49,91 10,70 5,30 52,78 45,71
3,50 2,90 2,80 51,26 44,39 4,70 3,00 72,36 62,67 7,70 4,30 57,71 49,97 9,40 4,60 61,56 53,31 11,60 5,50 53,14 46,02

270 1,50 3,20 2,20 61,08 52,88 4,50 2,50 66,51 57,59 7,40 3,20 66,76 57,80 8,60 3,80 55,02 47,63 9,90 4,20 51,85 44,89
2,00 3,50 2,40 56,13 48,60 4,90 2,70 62,09 53,76 8,10 3,90 49,20 42,59 9,90 4,50 45,16 39,10 10,80 5,10 38,36 33,21
2,50 3,80 2,40 60,95 52,76 5,60 2,90 61,51 53,26 9,40 4,20 49,23 42,62 10,90 4,60 47,59 41,20 12,70 5,20 43,39 37,56
3,00 4,20 2,50 62,08 53,75 6,20 3,00 63,64 55,10 10,40 4,30 51,96 44,99 11,90 4,70 49,77 43,09 14,20 5,30 46,70 40,43
3,50 4,60 2,80 54,20 46,93 6,70 3,00 68,77 59,54 10,90 4,30 54,46 47,15 12,90 4,90 49,63 42,97 15,40 5,50 47,03 40,72

360 1,50 4,20 2,20 60,12 52,07 6,20 2,50 68,73 59,52 8,60 3,00 66,21 57,33 9,90 3,80 47,50 41,14 11,00 5,20 28,19 24,41
2,00 4,80 2,40 57,74 50,00 6,90 2,70 65,58 56,79 10,00 3,80 47,98 41,55 11,80 4,50 40,37 34,96 12,80 5,50 29,32 25,39
2,50 5,50 2,60 56,37 48,82 7,90 2,90 65,09 56,36 11,10 3,60 59,34 51,39 12,90 4,60 42,24 36,58 14,20 5,50 32,52 28,17
3,00 6,10 2,70 57,98 50,21 8,80 3,00 67,75 58,67 12,10 3,50 68,44 59,27 14,00 4,70 43,91 38,03 15,60 5,50 35,73 30,94
3,50 6,70 2,70 63,68 55,14 9,50 3,00 73,14 63,33 12,90 3,70 65,29 56,54 15,00 4,90 43,29 37,48 17,00 5,50 38,94 33,72

Cechy charakterystyczne
Dostosowane wielkości opadu (MPR)  
w obrębie rodziny dysz i pomiędzy nimi.
Pasują do każdej obudowy zraszaczy Toro LPS 
i 570Z
Pełna regulacja kąta w zakresie od 0° do 360°
Pięć różnych dysz do różnych zasięgów
Dysze z kolorowymi oznaczeniami ułatwiające 
określenie zasięgu

•

•

•
•
•

Dysze TVAN z regulowanym kątem nawadniania

Dysze Toro o prostej regulacji kąta nawadniania 

w zakresie od 0° do 360°, umożliwiają precyzyjne 

dostosowanie warunków pracy do wymagań 

terenu. Dzięki zastosowaniu dyszy 570Z VAN, 

regulacja strumienia wody stała się niezwykle 

prosta.

Wyjątkowe, jednolite pokrycie
Śruba regulacji zasięgu umożliwia jego 
redukcję do 25%
Wydatek wody wzrasta lub zmniejsza się 
proporcjonalnie do ustawienia zasięgu
Wyjątkowo prosta regulacja na zasadzie 
„chwyć i obróć“ – na “mokro” lub na “sucho”
Łatwe do założenia ekrany filtrujące o drobnej 
siatce zapobiegające zatykaniu się dysz

•
•

•

•

•

Specyfikacja
Zalecane ciśnienie robocze:  
1,4-3,5 bara (20-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi)

•

•

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (system metryczny) lub calach (system imperialny) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie wydatki przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

3,0 m (10’) Niebieska 4,6 m (15’) Czarna 5,2 m (17’) Szara2,4 m (8’) Zielona 3,7 m (12’) Brązowa

Dysze TVAN z regulowanym kątem nawadniania – Dysze do zraszaczy strumieniowych 570Z (jednostki imperialne)
Seria 8 Seria 10 Seria 12 Seria 15’ Seria 17

Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu Wlk. opadu
Typ psi gal./min Zasięg ▲  ■. gal./min Zasięg ▲  ■. gal./min Zasięg ▲  ■. gal./min Zasięg ▲  ■. gal./min Zasięg ▲  ■.
90 20 0.58 7 5.26 4.56 0.59 9 3.24 2.81 0.76 10 3.38 2.93 1.06 15 2.09 1.81 1.25 16 2.17 1.88

30 0.71 8 4.93 4.27 0.72 10 3.20 2.77 0.93 12 2.87 2.49 1.29 15 2.55 2.21 1.46 17 2.25 1.95
40 0.82 9 4.50 3.90 0.84 10 3.73 3.24 1.07 12 3.30 2.86 1.49 16 2.59 2.24 1.68 18 2.31 2.00
50 0.92 9 5.05 4.38 0.94 10 4.18 3.62 1.21 13 3.18 2.76 1.66 16 2.88 2.50 1.87 18 2.57 2.22

180 20 0.81 7 3.67 3.18 0.94 9 2.58 2.24 1.35 10 3.00 2.60 1.71 14 1.94 1.68 1.95 15 1.93 1.67
30 0.99 8 3.44 2.98 1.15 10 2.56 2.21 1.65 12 2.55 2.21 2.08 15 2.05 1.78 2.38 17 1.83 1.59
40 1.15 8 3.99 3.46 1.33 10 2.96 2.56 1.91 12 2.95 2.55 2.40 15 2.37 2.05 2.74 17 2.11 1.83
50 1.28 9 3.51 3.04 1.49 10 3.31 2.87 2.13 13 2.80 2.43 2.68 15 2.65 2.29 3.06 18 2.10 1.82

270 20 1.08 7 3.27 2.83 1.37 9 2.51 2.17 1.90 11 2.33 2.02 2.41 14 1.82 1.58 2.69 14 2.03 1.76
30 1.33 8 3.08 2.67 1.67 10 2.47 2.14 2.32 12 2.39 2.07 2.94 15 1.94 1.68 3.28 17 1.68 1.46
40 1.53 8 3.54 3.07 1.92 10 2.85 2.47 2.68 12 2.76 2.39 3.38 15 2.23 1.93 3.76 17 1.93 1.67
50 1.70 9 3.11 2.69 2.15 10 3.19 2.76 2.99 12 3.08 2.67 3.77 16 2.18 1.89 4.19 18 1.92 1.66

360 20 1.25 7 2.84 2.46 1.73 9 2.37 2.06 2.27 10 2.52 2.19 2.69 13 1.77 1.53 3.05 17 1.17 1.02
30 1.52 8 2.64 2.29 2.11 10 2.35 2.03 2.77 12 2.14 1.85 3.26 15 1.61 1.40 3.73 17 1.43 1.24
40 1.75 9 2.40 2.08 2.42 10 2.69 2.33 3.12 12 2.41 2.09 3.79 15 1.87 1.62 4.26 18 1.46 1.27
50 1.96 9 2.69 2.33 2.69 10 2.99 2.59 3.47 12 2.68 2.32 4.33 16 1.88 1.63 4.71 18 1.62 1.40

Optymalne ciśnienie robocze zapisane jest tłustym drukiem.
Zasięg podawany jest w metrach(jednostki metryczne) lub stopach (jednostki imperialne). 
Dane przy kącie 360°. 
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Parametry techniczne mikrowkładów do 570Z Maxijet o trajektorii 0° – jednostki (metryczne)
Seria 38 l/godz.   Seria 57 l/godz.    Seria 91 l/godz.

Dysza
 Zasięg

Ciśnienie Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg
(m)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg
(m)

Wlk. opadu*
▲        ■bar kPa Kg/cm2

MJ-4Q 1,5
2,0
2,5

150
200
250

1,53
2,04
2,55

0,69
0,79
0,88

1,4
1,5
1,6

24,3
24,4
23,7

21,0
21,1
20,6

1,05
1,23
1,37

2,0
2,1
2,2

18,2
19,3
19,5

15,7
16,7
16,9

1,55
1,80
1,93

2,2
2,4
2,5

22,1
21,6
21,4

19,1
18,7
18,5

MJ-4Q-PC 1,5 - 3,5 150-350 1,53-3,57 0,63 1,4 22,3 19,3 0,95 1,7 22,7 19,6 1,51 2,0 26,2 22,7
MJ-4H 1,5

2,0
2,5

150
200
250

1,53
2,04
2,55

0,69
0,79
0,88

1,2
1,4
1,4

33,1
28,0
31,0

28,6
24,2
26,8

1,05
1,23
1,37

2,0
2,1
2,2

18,2
19,3
19,5

15,7
16,7
16,9

1,55
1,80
1,93

1,6
1,7
1,8

41,7
43,1
41,3

36,2
37,3
35,7

MJ-4H-PC 1,5 - 3,5 150-350 1,53-3,57 0,63 1,2 30,3 26,3 0,95 1,7 22,7 19,6 1,51 1,7 36,2 31,3
MJ-4F 1,5

2,0
2,5

150
200
250

1,53
2,04
2,55

0,69
0,79
0,88

1,3
1,5
1,5

28,2
24,4
27,0

24,4
21,1
23,4

1,05
1,23
1,37

1,4
1,5
1,5

37,1
37,9
42,0

32,1
32,8
36,4

1,55
1,80
1,93

1,6
1,9
2,2

41,7
34,5
27,6

36,2
29,9
23,9

MJ-4F-PC 1,5 - 3,5 150-350 1,53-3,57 0,63 1,1 36,1 31,3 0,95 1,5 29,1 25,2 1,51 1,7 36,2 31,4

Parametry techniczne mikrowkładów do 570Z Maxijet o trajektorii 0° – jednostki (imperialne)
    Seria 10 gal./godz.    Seria 15 gal./godz.    Seria 24 gal./godz.

Dysza
 Zasięg

Ciśnienie 
psi

Wydatek wody 
gal./min

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek wody 
gal./min

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek wody 
gal./min

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲        ■

MJ-4Q 20
30
40

0.18
0.21
0.24

4.5
5

5.5

0.96
0.95
0.89

0.83
0.82
0.77

0.27
0.33
0.38

6.5
7

7.5

0.70
0.75
0.75

0.61
0.65
0.65

0.39
0.49
0.53

7
8

8.5

0.89
0.84
0.81

0.77
0.73
0.70

MJ-4Q-PC 20-50 0.17 4.5 0.92 0.79 0.25 5.5 0.92 0.80 0.40 6.5 1.05 0.91
MJ-4H 20

30
40

0.18
0.21
0.24

4
4.5
4.5

1.22
1.17
1.34

1.05
1.01
1.16

0.27
0.33
0.38

6.5
7

7.5

0.70
0.75
0.75

0.61
0.65
0.65

0.39
0.49
0.53

5
5.5
6

1.74
1.78
1.63

1.51
1.54
1.41

MJ-4H-PC 20-50 0.17 4 1.16 1.00 0.25 5.5 0.92 0.80 0.40 5.5 1.47 1.27
MJ-4F 20

30
40

0.18
0.21
0.24

4
5
5

1.22
0.95
1.08

1.05
0.82
0.94

0.27
0.33
0.38

4.5
5
5

1.46
1.48
1.68

1.27
1.28
1.46

0.39
0.49
0.53

5
6.5
7.5

1.74
1.28
1.04

1.51
1.11
0.90

MJ-4F-PC 20-50 0.17 3.5 1.51 1.31 0.25 5 1.11 0.96 0.40 5.5 1.47 1.27
▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub stopach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub stopach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie wydatki przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Seria Maxijet®Nawadnianie za pomocą mikrozraszaczy

Maksymalna uniwersalność z możliwością 

nawadniania przy niskim wydatku wody. 

Mikrozraszaczy Toro Maxijet można używać  

w połączeniu ze zraszaczami statycznymi Toro, 

przystawkami oraz przedłużkami do nawadniania 

rabat i krzewów.

Mikrowkłady Maxijet Microspray
Przystosowane do zraszaczy serii 570

zabezpieczenie przed zanieczyszczeniami  
i aktami wandalizmu
Niewielka wysokość opadu minimalizuje 
ryzyko podtopienia roślin, szczególnie na 
glebach ciężkich
Dysze o czterech kątach nawadniania: 90°, 
180°, 360° i pasek ze środka
Trzy różne wydatki wody w zależności od 
zastosowanego modułu z kompensacją 
ciśnienia

�38 l/godz. – 1,2 m (10 gal./godz. – 4’), 
niebieski
�57 l/godz. – 1,5 m (15 gal./godz. – 5’), 
zielony
91 l/godz. – 1,8 m (24 gal./godz. – 6’), 
czerwony

•

•

•

•

•

•

Cechy charakterystyczne
Mikrowkład

Idealny do nawadniania roślin płożących, 
kwietników i roślin o niewielkim 
zapotrzebowaniu na wodę.
Zamontowane fabrycznie dysza, złączka oraz 
ekran filtrujący z kompensacją ciśnienia 
Możliwość modernizacji zraszaczy 570Z do 
zastosowania przy zmniejszonej wielkości 
zraszania
Funkcja kompensacji (wyrównywania) 
ciśnienia zapewnia równomierne nawadnianie 
pomimo różnicy poziomów w terenie i długich 
odcinków rurociagów.
Konstrukcja Top-Hat w modelach 
wynurzalnych zapewnia dodatkowe 

•

•

•

•

•

Wskazówki dotyczące zamawiania 
dysz serii Maxijet®  

XMJ XXX

Opis Zasięg Kąt nawadniania

MJ—�Mikrowkłady 
Maxijet

4—1,2 m (4’)
5—1,5 m (5’)
6—1,8 m (6’)

Q—90°
H—180°
F—360°
CST—�pasek ze 

środka

Przykładowo:
Zamawiając mikrowkłady Maxijet  

1,2 m (4’) z dyszą 180°,  
należy podać:

 MJ–4H

Kolorowe oznaczenia mikrowkładów informują 
o typie zastosowanego modułu
Filtr z siatką o prześwicie 149-mikronów 
redukuje zatykanie się mikrowkładów

Mikrozraszacz
Idealny do nawadniania roślin płożących, 
kwietników i roślin o niewielkim 
zapotrzebowaniu na wodę.
Mikrozraszanie minimalizuje ryzyko 
podtopienia roślin na glebach ciężkich  
i szybkiego przesiąkania wody na glebach 
piaszczystych
Dysze o trzech kątach nawadniania 
MJ-Q-90° 
MJ-H-180° 
MJ-F-360°

Specyfikacja
Wydatek wody: 40–119,6 l/godz. 
(10–31,6 gal/godz.)
Zalecany system filtracji o siatce min. 100-mesh
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 1,4-3,5 
bara (20-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze: 3,5 bara (50 psi)

•

•

•

•

•

•

•
•

•
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Cechy charakterystyczne
Do wyboru dysze o różnych rodzajach 
strumienia
Regulacja zasięgu do 50%
Dostępne dysze zraszaczy z kompensacją 
ciśnienia, utrzymujące stałe ciśnienie 2 bar 
(30 psi) w przypadku wystąpienia ciśnień 
przekraczających tę wartość.
Niski kąt strumienia zapewnia lepszą 
odporność na działanie wiatru
Mały wydatek wody dla skarp i ciężkiej gleby
Można stosować na złączkach i przedłużkach 
do nawadniania krzewów, zraszaczach 
statycznych 570Z, oraz przedłużkach do 
trzpieni

•

•
•

•

•
•

Parametry techniczne – Dysze do zraszaczy strumieniowych 570Z (jednostki metryczne)

Ciśnienie Zraszanie strumieniowe 10°   Zraszanie strumieniowe 35°  

Dysza bar kPa kg/cm2 Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu*
▲        ■

90°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

2,4
3,0
3,3
3,6
3,9

4,4
4,8
5,1
5,3
5,5

8,6
8,9
8,8
8,9
9,0

7,4
7,7
7,6
7,7
7,8

2,4
3,0
3,3
3,6
3,9

5,6
6,0
6,3
6,5
6,7

5,3
5,7
5,8
5,9
6,1

4,6
4,9
5,0
5,1
5,2

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

280-350
410-480

2,86-3,57
4,18-4,90

2,7
2,7

4,0
4,6

11,5
8,7

9,9
7,5

2,7
2,7

5,2
5,5

6,8
6,1

5,9
5,2

180°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

3,9
4,5
5,0
5,5
5,9

4,4
4,8
5,1
5,3
5,5

14,0
13,4
13,2
13,4
13,5

12,1
11,6
11,4
11,6
11,7

3,9
4,5
5,0
5,5
5,9

5,6
6,0
6,3
6,5
6,7

8,6
8,6
8,7
8,9
9,1

7,5
7,4
7,5
7,7
7,9

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

280-350
410-480

2,86-3,57
4,18-4,90

5,3
5,3

4,0
4,6

22,9
17,3

19,8
15,0

5,3
5,3

5,2
5,5

13,6
12,1

11,7
10,5

360°

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5

150
200
250
300
350

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57

7,0
7,8
8,7
9,5

10,3

4,4
4,8
5,1
5,3
5,5

25,0
23,5
23,2
23,5
23,6

21,7
20,4
20,1
20,3
20,4

7,0
7,8
8,7
9,5

10,3

5,6
6,0
6,3
6,5
6,7

15,5
15,1
15,2
15,6
15,9

13,4
13,0
13,1
13,5
13,7

PC 2,07-2,76
2,76-5,18

280-350
410-480

2,86-3,57
4,18-4,90

6,8
7,6

4,0
4,6

29,4
24,7

25,5
21,4

6,8
7,6

5,2
5,5

17,4
17,3

15,1
15,0

Dysze do zraszaczy strumieniowych 570Z

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie wydatki przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Seria 570 Dysze do zraszaczy strumieniowych

Idealne do zastosowań na skarpach. Dysza  

o kącie nawadniania 10° na szczycie skarpy  

i 35° u podstawy skarpy.

Parametry techniczne – Dysze do zraszaczy strumieniowych 570Z (jednostki imperialne)

Ciśnienie Zraszanie strumieniowe 10°   Zraszanie strumieniowe 10°   

 
Dysza

 
psi

Wydatek 
wody gal./min

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲        ■

Wydatek 
wody gal./min

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu*
▲        ■

90°

20
30
40
50

0.6
0.8
0.9
1.0

14
16
17
18

1.36
1.39
1.42
1.41

1.18
1.20
1.23
1.22

0.6
0.8
0.9
1.0

18
20
21
22

0.82
0.89
0.93
0.95

0.71
0.77
0.80
0.82

PC 40-50
60-70

0.7
0.7

13
15

1.84
1.38

1.60
1.20

0.7
0.7

17
18

1.08
0.96

0.93
0.83

180°

20
30
40
50

1.0
1.2
1.4
1.6

14
16
17
18

1.13
1.04
1.06
1.06

0.98
0.90
0.92
0.92

1.0
1.2
1.4
1.6

18
20
21
22

0.69
0.67
0.70
0.71

0.59
0.58
0.60
0.62

PC 40-50
60-70

1.4
1.4

13
15

1.84
1.38

1.60
1.20

1.4
1.4

17
18

1.08
0.96

0.93
0.83

360°

20
30
40
50

1.8
2.1
2.4
2.7

14
16
17
18

1.02
0.91
0.93
0.93

0.88
0.79
0.81
0.80

1.8
2.1
2.4
2.7

18
20
21
22

0.62
0.58
0.61
0.62

0.54
0.51
0.53
0.54

PC 40-50
60-70

1.8
2.0

13
15

1.18
0.99

1.03
0.86

1.8
2.0

17
18

0.69
0.69

0.60
0.59

Specyfikacja
Wydatek wody: 2,7–10,2 l/min 
(0,60–2,7 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
0,7-2,8 bara (10-40 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi) 

Uwaga: Zraszanie strumieniowe nie jest zalecane dla nawierzchni 
trawiastych.

•

•

•
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570 Series Flood Bubbler –   
Performance Chart (Metric)  

570 Series Flood Bubbler –  Performance Chart 
(English)  

570 Series Stream Bubbler – Performance Chart (Metric)

Kompensacja ciśnienia dla serii 570 Dysze punktowe i strumieniowe

Cechy charakterystyczne
Wbudowany regulator ciśnienia
Przepływ regulowany 8 l/min (2 gal./min)
Przepływ stały 1, 2 i 4 l/min (0,25, 0,50 i 1,0 
gal./min)
Idealne do nawadniania drzew i dużych 
krzewów
Zastosowany mechanizm powrotny zapewnia 
większą odporność na akty wandalizmu
Wszystkie dysze z kompensacją ciśnienia 
utrzymują stałe ciśnienie w wysokości 2 bara 
(30 psi) przy ciśnieniach przekraczających tę 
wartość
Można stosować na przystawce do krzewów, 
zraszaczach z serii 570Z, przedłużkach do 
trzpieni
Śruba regulacji zasięgu umożliwia jego 
redukcję do 25%

Specyfikacja
Wydatek wody: 1,1–9,0 l/min (0,25–2,0 
gal./min)
Zalecany zakres pracy: 
1,4-3,5 bara (20-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze: 
5,2 bara (75 psi)

•
•
•

•

•

•

•

•

•

•
•
•
•

Seria 570 Charakterystyka pracy dyszy punktowej    
(jednostki metryczne)  

Nr modelu
l/min przy ciśn. 

2,5 bar
250 kPa 2,55 kg/cm2

l/min przy ciśn. 
3 bary

300 kPa 3,06 kg/cm2

l/min przy ciśn. 
3,5 bara

350 kPa 3,57 kg/cm2

l/min przy ciśn. 
4 bary

400kPa 4,08 kg/cm 2

FB-25-PC 0,95 0,95 0,95 0,95

FB-50-PC 1,63 1,77 1,89 1,89

FB-100-PC 3,53 3,66 3,79 3,79

FB-200-ADJ-PC 7,05 7,32 7,57 7,57

Seria 570 Charakterystyka pracy dyszy punktowej    
(jednostki imperialne)  

Nr modelu gal./min przy ciśn. 
40 psi

gal./min przy ciśn. 
50 psi

gal./min przy ciśn. 
60 psi

FB-25-PC 0,25 0,25 0,25

FB-50-PC 0,45 0,50 0,50

FB-100-PC 0,95 1,00 1,00

FB-200-ADJ-PC 1,90 2,00 2,00
Dysze punktowe z serii 570

Seria 570, charakterystyka pracy dyszy punktowo-strumieniowej (jednostki metryczne)

Opis Typy 
strumienia

1 bar 
100 kPa/1,02 kg/cm2

1,5 bara 
150 kPa/1,53 kg/cm2

2 bar 
200 kPa/2,04 kg/cm2

2,5 bara 
250 kPa/2,55 kg/cm2

3 bary 
300 kPa/3,06 kg/cm2

3,5 bara 
350 kPa/3,57 kg/cm2

4 bary 
400 kPa/4,08 kg/cm2

Zasięg (m) Wydatek 
wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 

wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 
wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 

wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 
wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 

wody (l/min) Zasięg (m) Wydatek 
wody (l/min)

SB-90 2/60° 2,7 2,2 3,5 2,8 3,9 3,2 4,3 3,6 4,7 3,9 4,9 4,3 5,4 4,6

SB-90-PC2 2/60° 0,5 0,8 0,5 0,9 0,5 0,9 0,5 0,9

SB-180 4/60° 2,1 3,8 2,9 4,6 3,6 5,3 4,0 6,0 4,5 6,6 4,9 7,1 5,1 7,5

SB-180-PC2 4/60° 0,8 1,8 0,8 1,9 0,8 1,9 0,8 1,9

SB-360 6/60° 1,3 5,2 1,9 6,4 2,4 7,4 2,6 8,3 2,8 9,0 3,1 9,7 3,7 11,8

SB-360-PC2 6/60° 0,5 2,8 0,5 2,9 0,5 2,9 0,5 2,9

SB-2-180 2/180° 2,7 2,2 3,5 2,8 3,9 3,2 4,3 3,6 4,7 3,9 4,9 4,3 5,4 4,6

SB-2-180-PC2 2/180° 0,5 0,8 0,5 0,9 0,5 0,9 0,5 0,9

SB-4-180 2/60°x2/60° 2,1 3,8 2,9 4,6 3,6 5,3 4,0 6,0 4,5 6,6 4,9 7,1 5,1 7,5

SB-4-180-PC2 2/60°x2/60° 0,8 1,8 0,8 1,9 0,8 1,9 0,8 1,9

Seria 570, charakterystyka pracy dyszy punktowo-strumieniowej (jednostki imperialne)

Opis Typy  
strumienia

10 psi 20 psi 30 psi 40 psi 50 psi 60 psi

Zasięg (stopy) Wydatek wody 
(gal./min) Zasięg (stopy) Wydatek  wody 

(l/min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 
(l/min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 

(l/min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 
(l/min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 

(l/min)
SB-90 2/60° 7 0,5 11 0,7 13 0,9 15 1,0 16 1,1 18 1,2

SB-90-PC2 2/60° 1,5 0,2 1,5 0,2 1,5 0,2 1,5 0,2

SB-180 4/60° 5 0,8 9 1,2 12 1,4 14 1,7 16 1,9 17 2,0

SB-180-PC2 4/60° 2,5 0,5 2,5 0,5 2,5 0,5 2,5 0,5

SB-360 6/60° 3 1,2 6 1,6 8 2,0 9 2,3 10 2,6 11 2,8

SB-360-PC2 6/60° 1,5 0,7 1,5 0,8 1,5 0,8 1,5 0,8

SB-2-180 2/180° 7 0,5 11 0,7 13 0,9 15 1,0 16 1,1 18 1,2

SB-2-180-PC2 2/180° 1,5 0,2 1,5 0,2 1,5 0,2 1,5 0,2

SB-4-180 2/60°x2/60° 5 0,8 9 1,2 12 1,4 14 1,6 16 1,9 17 2,0

SB-4-180-PC2 2/60°x2/60° 2,5 0,5 2,5 0,5 2,5 0,5 2,5 0,5

Uwaga: W polu zacienionym podano wydatki dysz z kompensacją ciśnienia (seria 570).
Wszystkie wydajności przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Seria 570, dysze punktowo-strumieniowe
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500 Series Adjustable Stream Bubbler – Performance Data (Metric)

500 Series Adjustable Stream Bubbler – Performance Data (English)

500 Series Adjustable  
Flood Bubbler –  

Performance Data (Metric)

500 Series Adjustable  
Flood Bubbler –  

Performance Data (English)

Seria 500 Charakterystyka pracy dyszy punktowo-strumieniowej (jednostki metryczne)

 
 

Numer modelu

 
 

Typ strumienia

1 bar
100 kPa/1,02 kg/cm2

1,5 bar
150 kPa/1,53 kg/cm2

2 bar
200 kPa/2,04 kg/cm2

2,5 bar
250 kPa/2,55 kg/cm2

3 bar
300 kPa/3,06 kg/cm2

Zasięg (m) Wydatek wody 
(l/min) Zasięg (m) Wydatek wody 

(l/min) Zasięg (m) Wydatek wody 
(l/min) Zasięg (m) Wydatek wody 

(l/min) Zasięg (m) Wydatek wody 
(l/min)

511-30 2/60°  4,84 3,6 5,99 4,4 6,95 4,8 7,62 5,1 8,25 5,3
512-30 4/60° 6,72 2,5 8,30 3,1 9,59 3,3 10,71 3,7 11,81 4,2
514-30 6/60° 8,38 2,1 10,27 2,5 11,89 3,0 13,3 3,2 14,67 3,5
516-30 2/180° 4,84 3,6 5,99 4,4 6,95 4,8 7,62 5,1 8,25 5,3

Seria 500 Charakterystyka pracy dyszy punktowo-strumieniowej  (jednostki imperialne)
 
Numer modelu

 
Typ strumienia

10 psi 20 psi 30 psi 40 psi

Zasięg (stopy) Wydatek wody 
(gal./min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 

(gal./min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 
(gal./min) Zasięg (stopy) Wydatek wody 

(gal./min)
511-30 2/60°  10 1,1 14 1,5 16 1,9 17 2,1
512-30 4/60° 7 1,5 10 2,1 11 2,6 13 3,0
514-30 6/60° 6 1,9 8 2,6 10 3,2 11 3,7
516-30 2/180° 10 1,1 14 1,5 16 1,9 17 2,1

Dysze punktowe

Seria 500 Dysza 
punktowa

Seria 500, dysza 
punktowo-strumieniowa

Seria 500 - Dysze punktowe

Dysze punktowe
Cechy charakterystyczne

Do stosowania z trzpieniami statycznymi
Regulowany przepływ (dysze punktowe)
Wymienny ekran filtrujący
Trwała, solidna konstrukcja z plastiku i stali 
nierdzewnej

•
•
•
•

Dysze punktowo-strumieniowe
Cechy charakterystyczne

Do wyboru dysze o różnych rodzajach 
strumienia
Regulacja zasięgu do 50%
Dostępne dysze z kompensacją ciśnienia, 
utrzymujące stałe ciśnienie w wysokości 2 
bara (30 psi) nawet przy przekraczających tę 
wartość
Można stosować na przystawkach do 
nawadniania krzewów, zraszaczach 
wynurzalnych oraz na trzpieniach  
i przedłużkach do trzpieni.

•

•
•

•

Seria 500 Charakterystyka  
pracy dyszy punktowej  

(jednostki metryczne)
Numer 
modelu Typ bar kPa kg/cm2 l/min

514-20 (360°) 
Dysza 
punk-
towa

1,0
1,25
1,5

1,75
2,0

2,25
2,5

2,75

100
125
150
175
200
225
250
275

1,02
1,28
1,53
1,79
2,04
2,30
3,55
3,81

6,32
7,14
7,84
8,38
8,93
9,28
9,65

10,20

Seria 500 Charakterystyka  
pracy dyszy punktowej   

(jednostki imperialne)
Numer 
modelu

Typ psi gal./min

514-20 (360°) 
Dysza 

punktowa

15
20
25
30
35
40

1,70
2,00
2,20
2,40
2,50
2,70

Wszystkie wydajności przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Specyfikacja
Wydatek wody: 2,2–9,1 l/min  
(0,49–2,02 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 
0,7-2,8 bara (10-40 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi)

•

•

•

Specyfikacja
Wydatek wody: 4,9–16,8 l/min  
(1,08–3,70 gal./min)
Zalecane ciśnienie robocze: 1,4-3,5 bara 
(20-50 psi)
Ciśnienie maksymalne: 5,2 bara (75 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 13 mm (½”)

•

•

•
•
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570-6X 570SR-18

89-9752
Pokrywa mocowana na wcisk do 
stosowania na zraszaczach serii 570Z 
 
102-1211

Pokrywa w kolorze lawendowym 
(wraz z uszczelką)
Do stosowania na modelach 
wynurzalnych z serii 570Z-E

102-5470
Do stosowania na modelach 
wynurzalnych z serii 570Z-PR-E

102-5471
Do stosowania na modelach 
wynurzalnych serii 
570Z-PR-COM-E

89-5818
Mocowana na wcisk pokrywa 
w kolorze lawendowym do 
stosowania na przystawkach  
570Z stosowanych do 
nawadniania krzewów

102-0563 (570S-E)
Złączka z serii 570Z w kolorze 
lawendowym (do nawadniania 
krzewów) działająca jako 
wskaźnik wypływu wody
Możliwość instalacji na 
trzpieniu 13 mm (½”) NPT 

102-2367
Złączka z serii 570S-PRX-
E w kolorze lawendowym (do 
nawadniania krzewów) działająca 
jako wskaźnik wypływu wody
Możliwość instalacji na trzpieniu 
13 mm (½”) NPT 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Wskaźniki wypływu wody w systemie 570Trzpienie i przedłużki serii 570

Modyfikacja istniejących systemów w celu 

nawadniania niewielkich krzewów i klombów 

na obszarach o niewielkim natężeniu ruchu. Do 

stosowania z dowolnym zraszaczem serii 570 

serii Precision™, jak również z dyszą punktowo-

strumieniową i Maxijet®.

Cechy charakterystyczne
Gwint zewnętrzny umożliwia instalację na 
dowolnym zraszaczu wynurzalnym 570Z, 
przystawce 570 przeznaczonej do nawadniania 
krzewów zapewniając przedłużenie instalcji od 
150 (6”) do 300mm (18”)
Zgodność z wszystkimi dyszami i ekranami 
filtrującymi Toro
Trwała, plastikowa obudowa
Dostępny stabilizator do modeli 2P, 3P, 4P i 6P
Gwinty wewnętrzne modelu 570 są zgodne ze 
wszystkimi dyszami Toro
Ciśnienie maksymalne: 5,2 bara  
(75 psi)
Wysokość: �150 mm (6”)  

do 570SR-6  
460 mm (18”)  
do 570SR-18

•

•

•
•
•

•

•

Złączki i akcesoria

Przystawki z serii 570 do zraszaczy 
przeznaczonych do nawadniania 
krzewów

Do stosowania z każdym zraszaczem 570 MPR 

Plus, dyszą punktowo-strumieniową lub dyszą 

Maxijet®, w celu skutecznego nawadniania 

niewielkich krzewów i klombów w miejscach 

o niewielkim natężeniu ruchu. Zgodność ze 

wszystkimi dyszami i ekranami filtrującymi Toro, 

instalacja na trzpieniu 13 mm (½”) NPT.

Wskaźniki wypływu wody do LPS

Do stosowania z dowolnym zraszaczem z serii LPS 

w celu identyfikacji jakosci wypływającej wody.

LPS
Wskaźnik wypływu 

wody

LPSCV
Zawór stopowy LPS

9-6807
Złączka 570 do nawadniania 
krzewów do stosowania ze 
zraszaczami serii 570Z

 
102-0006

Złączka na wypływie z serii 
570ZPRX-E do nawadniania 
krzewów

•

•
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89-6395
Narzędzie do wyciągania trzpieni 
w zraszaczach  
z serii 570Z 

102-1777
Narzędzie X-tool do 
wyjmowania i wymiany dysz  
o stałym kącie nawadniania  
w zraszaczach z serii 570Z XF  
i PRX (zmienia kierunek 
zraszania aż do włączenia 
urządzenia X-Flow® 
serii 570Z). 

89-7350
Narzędzie do 
regulacji zraszaczy z 
serii 570Z

•

•

•

Narzędzia do montażu/regulacji

Złączki i akcesoria

Akcesoria — przewody rurowe

Przewody rurowe do układów 
sterowania

Przewód polietylenowy o śr. 6 mm (¼”), 
długość zwoju 610 m (2000’), przystosowany 
specjalnie do systemów Toro. 
Ułatwiony montaż dzięki kolorowym 
oznaczeniom.

Model 900-11
Nadruk w kolorze niebiekim na czarnym 
przewodzie

Model 900-12
Nadruk w kolorze żółtym na czarnym 
przewodzie

Model 900-13
Nadruk w kolorze różowym na czarnym 
przewodzie

Model 900-14
Nadruk w kolorze białym na czarnym 
przewodzie

Łączniki rurowe o śr. 6 mm (¼”)*

•

•

•

•

•

•

Model 900-30
Złączka metalowa, 6 x 6 mm (¼” x ¼”)

Model 850-21
Złączka plastikowa, 6 x 6 mm (¼” x ¼”)

Model 900-40
Element ustalający 6 mm (¼”)

Model 900-21
Złączka 6 mm (¼”) do 6 mm (¼”) polietylen

Model 900-50
Trójnik metalowy, 6 x 6 x 6 mm 
(¼” x ¼” x ¼”)

Model 850-22
Trójnik plastikowy, 6 x 6 x 6 mm 
(¼” x ¼” x ¼”)

Model 995-14
Złączka ekranu zasilającego 6 mm (¼”) 
gwint zewnętrzny NPT 3 mm (⅛”) gwint 
wewnętrzny NPT

Model 900-24
Złączka, 3 mm (⅛”) Gwint zewnętrzny 
NPT x 6 mm (¼”)

Model 900-70
Zaślepka przewodu rurowego, 6 mm (¼”)

Złączka płucząca  
model 995-02

Służy do płukania lub wstępnego napełniania 
polietylenowych przewodów rurowych 
przed ich podłączeniem do zaworów 
automatycznych lub sterownika. Nakręcana 
na końcówkę węża z gwintem zewnętrznym.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Akcesoria do zraszaczy

Przedłużki polietylenowe 
Model 850-43

13 x 75 mm z możliwością dopasowania 
wysokości posadowienia zraszacza na 13 mm  
(½” x 3” z możliwością dopasowania 
wysokości posadowienia zraszacza na ½”)

Model 850-49
20 x 13 x 150 mm z możliwością dopasowania 
wysokości posadowienia zraszacza na 13 mm 
(¾” x ½” x 6” z możliwością dopasowania 
wysokości posadowienia zraszacza na ½”)

Model 850-62
20 x 50 mm (¾” x 2”)

Model 850-63
13 x 20 x 50 mm (½” x ¾” x 2”)

Elastyczne przeguby i łączniki

 

Proszę szukać informacji o przegubach 
elastycznych Super Funny Pipe w 
rozdziale o zraszaczach i 
dyszach statycznych.

Obejmy PCW
Sposób łączenia na wcisk 
skraca czas montażu
Można używać jako obejmę 
naprawczą
Zalecane łączenie: kopolimer ABS do PCW
Na wyjściu gwint wewnętrzny 13 mm (½”) 
(NPT lub BSP)

Model 850-60
Do przewodu PCW o śr. 20 mm (¾”)

Model 850-61
Do przewodu PCW o śr. 25 mm (1”)

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•
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Cechy charakterystyczne
Ułatwiony montaż w miejscach trudno 
dostępnych
Ochrona zraszaczy przed skutkami uderzeń
Możliwość łączenia ze zraszaczami  
i łącznikami Toro
Elastyczny, grubościenny przewód 
polietylenowy
Zwoje po 30,5 m (100’) pakowane w folię 
kurczliwą

Specyfikacja
Grubość ścianek: 2,5 mm (.10”) ± .01
Średnica wewnętrzna: 12,4 mm (0,49”) ± .01
Średnica zewnętrzna: około 18 mm (0,70”)

Przewód Super Funny Pipe
850-23 długość 6 m (20’), ciśnienie robocze:  
8,2 bara (120 psi)
850-24 zwój o długości 15,2 m (50’),  
ciśnienie robocze: 8,2 bara (120 psi) (36kg)
850-25 zwój o długości 30,5 m (100’), 
ciśnienie robocze: 8,2 bara (120 psi) (68kg)  
(bardziej giętki)

•

•
•

•

•

•
•
•

•

•

•

Łączniki rurowe do przewodu Super 
Funny Pipe

Super Funny Pipe i elastyczne przeguby 

Ten wyjątkowy przewód działa jak przedłużacz, 

który umożliwia umieszczenie zraszaczy 

dokładnie w miejscach, gdzie są wymagane. 

Nawet głęboko posadawiane wysokie zraszacze 

wynurzalne można zainstalować w miejscach, 

gdzie zwykle ich montaż jest utrudniony.

Łączniki rurowe
Do stosowania tylko z przewodem Toro 
Super Funny Pipe

Złączka 850-20
850-31 kolanko z gwintem zewnętrznym 
13 mm (½”)
850-32 kolanko z gwintem zewnętrznym 
20 mm (¾”)
 850-34 kolanko z gwintem wewnętrznym 
13 mm (½”)
850-35 złączka z gwintem zewnętrznym 
13 mm (½”)
850-36 wkładka z gwintem zewnętrznym 
¾” x ⅜” 20 mm (¾”)
850-37 wkładki Tee Barbed bez zacisków.

•
•

•

•

•

•

•

Uwaga: W tabeli podano straty ciśnienia (kPa) na metr przewodu 
Super Funny Pipe przy określonym natężeniu przepływu (l/min).

Straty ciśnienia w przewodzie Super Funny 
Pipe (jednostki metryczne)

Przepływ (l/min) 5 10 15 20 25

Strata ciśnienia 
(kPa) 0,30 1,02 2,00 3,77 5,58

Uwaga: W tabeli podano straty ciśnienia (kPa) na jedna stopę 
przewodu Super Funny Pipe przy określonym natężeniu przepływu 
(gal./min).

Przewód Toro Super Funny 
Pipe pozwala znacznie 
skrócić czas instalacji 
zraszaczy. Przewód Super 
Funny Pipe może znacznie 
przyspieszyć i ułatwić pracę 
w trakcie instalacji nowego 
systemu lub wymiany 
zużytych zraszaczy.

Przewód Super Funny  
Pipe wykonany jest  
z wysoce wytrzymałego 
polietylenu, co rozwiązuje 
problemy związane  
z niewłaściwie wykonaną 
instalacją lub wymianą 
zraszaczy. Elastyczny łącznik 
pomiędzy zraszaczem  
a rurą doprowadzającą wodę 
pozwala na precyzyjne 
wypoziomowanie zraszacza 
nawet w miejscach trudno 
dostępnych.

Straty ciśnienia w przewodzie Super Funny 
Pipe (jednostki imperialne)

Przepływ 
(gal./min) 1 2 3 4 5 6 7

Strata 
ciśnienia 

(psi)
0,01 0,02 0,06 0,09 0,15 0,21 0,27

Przewód Super Funny Pipe

Straty ciśnienia na łącznikach rurowych Super Funny Pipe (jednostki metryczne)

Nr modelu Opis
Przepływ (l/min)

5 10 15 20 25

850-31 kolanko 13 mm  
z gwintem zewnętrznym 1,87 6,43 13,8 28,7 46,9

850-32 kolanko 20 mm  
z gwintem zewnętrznym 2,23 7,42 17,8 37,1 61,4

850-34 kolanko 13 mm  
z gwintem wewnętrznym 1,87 6,43 13,8 28,7 46,9

850-35 złączka 13 mm z gwintem 
zewnętrznym 0,89 3,08 6,89 16,1 28,2

850-36 złączka 20 mm z gwintem 
zewnętrznym 1,35 4,13 9,55 21,7 37,7

Uwaga: W tabeli podano straty ciśnienia (kPa) na metr przewodu Super Funny Pipe przy określonym natężeniu przepływu (l/min).

Uwaga: W tabeli podano straty ciśnienia (kPa) na jedna stopę przewodu Super Funny Pipe przy określonym natężeniu przepływu (gal./min).

Straty ciśnienia na łącznikach rurowych Super Funny Pipe (jednostki imperialne)

Nr modelu Opis
Przepływ (gal./min)

1 2 3 4 5 6 7

850-31 ½” Kolanko z gwintem zewnętrznym 0,05 0,15 0,36 0,62 1,13 1,62 2,37

850-32 ¾” Kolanko z gwintem zewnętrznym 0,06 0,18 0,41 0,80 1,42 2,20 3,05

850-34 ½” Kolanko z gwintem wewnętrznym 0,05 0,15 0,36 0,62 1,13 1,62 2,37

850-35 ½” Złączka z gwintem zewnętrznym 0,03 0,06 0,18 0,31 0,60 1,00 1,41

850-36 ¾” Złączka z gwintem zewnętrznym 0,04 0,10 0,23 0,43 0,80 1,37 1,86
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Seria MINI8 Seria T5 Seria Super 800 Seria 300 Seria TR50P Seria TR70P

Specyfikacja Zasięg 6,1-10,7 m (20’-35’) 7,6-15,2 m (25’-50’) 8,5-15,2 m (28’-50’) 4,6−9,2 m (15’−30’) 10-15,2 m (33’-50’) 9,8-21,7 m (32’- 71’)

Podłączenie 13 mm (½”) 20 mm (¾”) 20 mm (¾”) 20 mm (¾”) 20 mm (¾”) 25 mm (1”)

Wydatek wody 3-11,3 l/min (0,8-3,0 gal./min) 2,8-36,5 l/min (0,76-9,63 gal./min) 1,9-37,8 l/min (0,5-10 gal./min) 2-28 l/min (0,57-7,51 gal./min) 3,1-39,5 l/min (0,8-10,2 gal./min) 26,5-113 l/min (7,0-29,6 gal./min)

Ciśnienie robocze 2,0 - 4,1 bar (30-60 psi) 1,7-5,2 bara (25-75 psi) 2,1-4,8 bara (30-70 psi) 2,4−5,2 bara (35−75 psi) 2,0-4,8 bara (30-70 psi) 1,7 – 7 bara (25-100 psi)

Cechy charakterystyczne Sektorowy/Pełnoobrotowy X X X X X

Pełnoobrotowy X

Sektorowy stały X

Trzpień ze stali nierdzewnej X X

Zawór stopowy X X X X X X (standard)
Opcja wskaźnika wypływu 

wody X X X X X

Opcja - nawadniania 
krzewów X X X X nie dotyczy

Wysoki, wynurzalny X X X X nie dotyczy

Zastosowania Nawierzchnia trawiasta X X X X X X

Krzewy/rośliny płożące X X X X X

Systemy niskociśnieniowe X X X X X

Zraszacze do przydomowych terenów zieleni
Zraszacze rotacyjne Toro z przekładnią zębatą 

wyznaczają światowe standardy w zakresie 

urządzeń do nawadniania. Instaluje się je na 

najbardziej wymagających terenach zieleni na 

całym świecie.

Prezentowany tutaj zestaw zraszaczy do 

przydomowych terenów zieleni jest niezwykle 

prosty w obsłudze, a jednocześnie oferuje 

szereg nowoczesnych rozwiązań stosowanych 

Przeguby elastyczne Super Funny Pipe
długości 20 i 30 cm (8” i 12”)

13 mm (½”) podłączenie

NOWOŚĆ

jak dotąd wyłącznie w ekskluzywnych 

zraszaczach firmy Toro przeznaczonych do 

nawadniania pól golfowych oraz terenów 

usługowo-handlowych.



25

MINI 8 Series Lawn Pop-up  
Apex @ 2,8 Bar (40 PSI)

Mini 8 Series –  
Performance Data (Metric)

Mini 8 Series –  
Performance Data (English)

Zraszacz trawnikowy  
wynurzalny z serii MINI 8 

Najwyższy punkt przy 2,8 bara (40 psi)

Dysza

25°
Maksymalna wysokość zraszania 

Metry (Stopy)

0,75 0,95 m (3’ 11”)

1,0 1,55 m (5’ 1”)

1,5 2,04 m (6’ 7”)

2,0 2,32 m (7’ 6”)

3,0 2,32 m (7’ 6”)

Zraszacze z serii MINI8
Zraszacz rotacyjny Mini 8, 13 mm (½”) jest 

doskonałym rozwiązaniem pośrednim  

w zastosowaniach, gdzie teren jest za duży 

dla zastosowania zraszaczy stacjonarnych, 

ale za mały dla dużego zraszacza rotacyjnego. 

Możliwość wydajnego nawadnianie przy 

jednoczesnym oszczędzaniu wody (i pieniądzy). 

Koszt nawadniania jest niższy, a w porównaniu 

z głowicami statycznymi do pokrycia obszaru 

wymagana jest mniejsza liczba zraszaczy. 

Kluczowe cechy
Oznaczenie kąta nawadniania jest widoczne od 
góry zraszacza, pełna regulacja w zakresie od 
40° do 360°
Pięć wymiennych dysz (dostarczany  
z zainstalowaną dyszą 1,5)
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednym 
modelu
Możliwość redukcji zasięgu do 25% dzięki 
zastosowaniu śruby regulacyjnej wykonanej ze 
stali nierdzewnej
Wyższa niezawodność dzięki uszczelnieniu 
aktywowanemu ciśnieniowo i solidnemu 
mechanizmowi przekładniowemu
Trzpień z mechanizmem zapadkowym do 
łatwej regulacji lewego kąta nawadniania

•

•

•

•

•

•

Seria MINI8 –   
wskazówki dotyczące zamawiania

XX4PMINI8 - - XX-

Oznaczenie Obudowa Dysza Opcja

MINI8—�zraszacz 
rotacyjny 
Mini8

4P—�trawnikowy, 
wynurzalny

75—0,75
10—1,0
15—1,5
20—2,0
30—3,0

CV—�zawór 
stopowy

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz z serii 
Mini 8 z dyszą 3,0 należy podać:

MINI8-4P-30

Seria Mini 8 – Parametry techniczne  
(jednostki metryczne)

Dysza Ciśnienie 
(bar)

Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu
▲         ■ 

.75
2,0
2,5
3,0
3,5

3,0
3,3
3,8
4,6

6,1
6,3
6,5
6,7

5,6
5,8
6,2
7,1

4,8
5,0
5,4
6,1

1.0
2,0
2,5
3,0
3,5

4,2
4,6
5,2
5,7

7,9
8,1
8,3
8,6

4,7
4,8
5,2
5,3

4,0
4,2
4,5
4,6

1.5*
2,0
2,5
3,0
3,5

4,5
5,0
5,6
6,1

8,8
9,0
9,3
9,5

4,0
4,3
4,5
4,7

3,5
3,7
3,9
4,0

2.0
2,0
2,5
3,0
3,5

5,3
6,0
6,8
7,7

9,1
9,3
9,4
9,4

4,4
4,8
5,3
6,0

3,8
4,2
4,6
5,2

3.0
2,0
2,5
3,0
3,5

8,7
9,4

10,4
11,5

10,3
10.6
10,7
10,7

5,7
5,8
6,3
6,9

4,9
5,0
5,4
6,0

Seria Mini 8 – Parametry techniczne  
(jednostki imperialne)

Dysza Ciśnienie  
(psi)

Wydatek 
wody (gal./min)

Zasięg  
(stopy)

Wlk. opadu 
▲         ■ 

.75
30
40
50

0.8
0.9
1.0

20
21
22

0.21
0.22
0.23

0.18
0.19
0.20

1.0
30
40
50

1.0
1.1
1.3

26
27
28

0.15
0.17
0.18

0.13
0.15
0.16

1.5*
30
40
50

1.3
1.5
1.7

29
30
31

0.12
0.19
0.20

0.15
0.16
0.17

2.0
30
40
50

1.7
2.0
2.3

30
31
31

0.21
0.23
0.27

0.18
0.20
0.23

3.0
30
40
50

2.6
3.0
3.4

34
35
35

0.25
0.27
0.31

0.22
0.24
0.27

*Dysza zainstalowana fabrycznie.
▲ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm 

(jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na 
godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

■ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm 
(jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na 
godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym  
u podstawy zraszacza.

MINI8-CV
Zawór stopowy

Specyfikacja
Charakterystyka dyszy

Zasięg: 6,1-10,7 mm (20’-35’)
Wydatek wody: 3–11,3‑l/min (0,8–3,0 gal./min)
Trajektoria: 25°

Model trawnikowy, wynurzalny
Wydatek wody: 3–11,3‑l/min (0,8–3,0 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 2,0-3,5 bara 
(30-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze: 4,1 bara (60 psi)
Wejście z gwintem 13 mm (½”) NPT/BSP
Wysokość wynurzenia trzpienia: 95 mm (3¾”)
Wymiary:

Średnica obudowy: 44 mm (1¾”)
Średnica pokrywy: 57 mm (2¼”)
Wysokość: 150 mm (6”)

•
•
•

•
•

•
•
•
•

•
•
•

➊ Otwór do wyciągania trzpienia

➋ Oznaczenie kąta nawadniania

➌ Śruba do regulacji zasięgu zraszania

➍ Swobodna regulacja kąta nawadniania 
w zakresie od 45° do 360°

Komplet 
dysz
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Zraszacze z serii T5
Specyfikacja: 

Wymiary: 
Średnica obudowy: 57 mm (2 ¼”)  
Średnica pokrywy: 67 mm (2 ⁵⁄8”) 
Wysokość: 190 mm (7 ½”)

Parametry pracy:
Zasięg: 7,6-15,2 m (25’-50’)
Wydatek wody: 2,8-36,5 l/min 
(0,76-9,63 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
1,7-4,5 bara (25-65 psi) 
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi)
Trajektoria: 25° standard, 10° kąt niski
Wysokość wynurzenia trzpienia: 5”
Podłączenie: gwint wewnętrzny 20 mm (¾”)
Fabrycznie zainstalowana dysza #3,0 
Dostępne opcje:

Zawór stopowy
Dwa lata gwarancji

•

•
•

•

•
•
•
•
•

•
•

Seria T5 – wskazówki dotyczące zamawiania

 XX XXXX COM- - - ET5
Oznaczenie Obudowa Dysza Opcja Wskaźnik wypływu

T5—zraszacz T5 P—�trawnikowy 
wynurzalny

S—do krzewów
HP—�wysoki 

wynurzalny 

15—1,5 gal./min
20—2,0 gal./min
25—2,5 gal./min
30—3,0 gal./min
40—4,0 gal./min
50—5,0 gal./min
60—6,0 gal./min
80—8,0 gal./min

Dysza o niskim kącie zraszania COM—�zawór 
Check- 
O-Matic

E—�wskaźnik 
wypływu10LA—1,0 gal./min

15LA—1,5 gal./min
20LA—2,0 gal./min
30LA—3,0 gal./min

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz trawnikowy wynurzalny z serii T5,  
z dyszą o wydatku 2,5 gal./min należy podać: 

T5P-25

Kluczowe cechy
Nowoczesny kształt ze standardową wysokością 
wynurzenia 102 mm (4”), ale z możliwością 
zwiększenia wysokości wynurzenia do pełnych 
127 mm (5”). 
Bardzo wysoka efektywność nawadniania 
przy użyciu doskonałych dysz. Komplet dysz 
obejmuje osiem dysz standardowych i cztery 
dysze z niskim kątem strumienia.
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednej 
obudowie wyposażony od góry w mocną 
pokrywę gumową w celu ochrony przed 
uderzeniami.
Regulacja kąta nawadniania wykonywana 
jest za pomocą niewielkiego śrubokręta od 
góry zraszacza, w trakcie jego wynurzania lub 
chowania.
Standardowa pokrywa gumowa

•

•

•

•

•

Nowe zraszacze rotacyjne Toro z serii T5 

posiadają cechy, które zaspokoją typowe 

potrzeby w zakresie nawadniania terenu. 

Dodatkowo charakteryzują się pewnymi 

właściwościami, które mogą zadziwić 

użytkownika. Ten niewielki wielofunkcyjny 

zraszacz rotacyjny pomimo swych niedużych 

rozmiarów oferuje niesamowitą wygodę 

użytkowania, a wszystko to w bardzo 

konkurencyjnej cenie. Zraszacz rotacyjny T5 

to urządzenie, które sprawdza się doskonale 

w codziennym użytkowaniu.

Technologia 
podlewania 

średniego zasięgu 
Cross-slot

Doskonały efekt 
podlewania i dystrybucji 

wody przy średnim 
zasięgu.

Urządzenia do 
prostowania strumienia 
Wyrównanie przepływu wody 
za dyszą dla uzyskania większej 
dokładności podlewania przy 
dłuższym zasięgu

NOWOŚĆ

Opatentowana 
technologia Air Foil
Podlewanie z bliska bez 
efektu wypłukiwania nasion

Dysze zaawansowane technologicznie
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T5 Series Nozzle Performance Data (Metric)

T5 Low Angle Nozzle Performance Data (English)

Charakterystyka pracy dyszy z serii T5 (jednostki imperialne)

Dysza psi Zasięg gal./min Wlk. opadu  
        Dysza psi Zasięg gal./min Wlk. opadu  

         

1,5

25 33 1,12 0,23 0,20

4,0

25 37 2,91 0,47 0,41

35 34 1,35 0,26 0,22 35 40 3,50 0,49 0,42

45 35 1,54 0,28 0,24 45 42 4,01 0,51 0,44

55 35 1,71 0,31 0,27 55 42 4,44 0,56 0,48

65 36 1,86 0,32 0,28 70 43 4,83 0,58 0,50

2,0

25 35 1,50 0,27 0,24

5,0

25 39 3,72 0,54 0,47

35 36 1,81 0,31 0,27 35 41 4,47 0,59 0,51

45 37 2,07 0,34 0,29 45 43 5,09 0,61 0,53

55 37 2,30 0,37 0,32 55 45 5,66 0,62 0,54

65 37 2,55 0,41 0,36 65 45 6,16 0,68 0,59

2,5

25 35 1,81 0,33 0,28

6,0

25 39 4,25 0,62 0,54

35 36 2,26 0,39 0,34 35 43 5,23 0,63 0,54

45 37 2,51 0,41 0,35 45 44 6,01 0,69 0,60

55 37 2,76 0,45 0,39 55 47 6,63 0,67 0,58

65 37 3,01 0,49 0,42 65 48 7,22 0,70 0,60

3,0

25 36 2,26 0,39 0,34

8,0

25 36 5,90 1,01 0,88

35 38 2,71 0,42 0,36 35 43 7,06 0,85 0,74

45 40 3,09 0,43 0,37 45 50 8,03 0,71 0,62

55 40 2,47 0,48 0,42 55 50 8,86 0,79 0,68

65 40 3,78 0,53 0,45 65 50 9,63 0,86 0,74

Charakterystyka pracy dyszy z serii T5 (jednostki metryczne)

Dysza Ciśnienie
bar

Zasięg
m.

Wydatek 
wody 

m³/godz.

Wydatek 
wody
l/min

Wlk. opadu 
         Dysza Ciśnienie

bar
Zasięg

m.
Wydatek 

wody 
m³/godz.

Wydatek 
wody
l/min

Wlk. opadu 
        

1,5

1,7 10,10 0,25 4,2 6,0 5,0

4,0

1,7 11,30 0,66 10,8 12,0 10,0
2,0 10,20 0,28 4,8 6,0 5,0 2,0 11,60 0,71 12,0 12,0 11,0
2,5 10,40 0,31 5,4 7,0 6,0 2,5 12,30 0,81 13,2 13,0 11,0
3,0 10,60 0,34 6,0 7,0 6,0 3,0 12,70 0,89 15,0 13,0 11,0
3,5 10,70 0,37 6,0 8,0 7,0 3,5 12,80 0,97 16,2 14,0 12,0
4,0 10,60 0,40 6,6 8,0 7,0 4,0 12,80 1,04 17,4 15,0 13,0
4,5 10,40 0,42 7,2 9,0 8,0 4,5 12,80 1,10 18,0 15,0 13,0

2,0

1,7 10,70 0,34 5,4 7,0 6,0

5,0

1,7 11,90 0,84 13,8 14,0 12,0
2,0 10,80 0,36 6,0 7,0 6,0 2,0 12,10 0,91 15, 14,0 12,0
2,5 11,00 0,41 6,6 8,0 7,0 2,5 12,70 1,03 17,4 15,0 13,0
3,0 11,20 0,45 7,8 8,0 7,0 3,0 13,50 1,13 18,6 14,0 12,0
3,5 11,30 0,49 8,4 9,0 8,0 3,5 13,70 1,23 20,4 15,0 13,0
4,0 11,10 0,42 9,0 10,0 8,0 4,0 13,70 1,32 22,2 16,0 14,0
4,5 10,70 0,55 9,0 11,0 10,0 4,5 13,70 1,40 23,4 17,0 15,0

2,5

1,7 10,70 0,41 6,6 8,0 7,0

6,0

1,7 11,90 0,97 16,2 16,0 14,0
2,0 10,90 0,44 7,2 8,0 7,0 2,0 12,40 1,05 17,4 16,0 14,0
2,5 11,30 0,50 8,4 9,0 8,0 2,5 13,20 1,21 20,4 16,0 14,0
3,0 11,30 0,56 9,6 10,0 9,0 3,0 13,90 1,34 22,2 16,0 14,0
3,5 11,30 0,60 10,2 11,0 9,0 3,5 14,20 1,45 24,0 17,0 14,0
4,0 11,30 0,64 10,8 12,0 10,0 4,0 14,90 1,55 25,8 17,0 15,0
4,5 11,30 0,68 11,4 12,0 11,0 4,5 14,60 1,64 28,2 18,0 15,0

3,0

1,7 11,00 0,51 8,4 10,0 8,0

8,0

1,7 11,00 1,34 22,2 26,0 22,0
2,0 11,20 0,55 9,0 10,0 9,0 2,0 11,80 1,45 24,0 24,0 21,0
2,5 11,20 0,62 10,2 11,0 9,0 2,5 13,30 1,63 27,0 21,0 19,0
3,0 12,10 0,69 11,4 11,0 9,0 3,0 14,10 1,79 30,0 21,0 18,0
3,5 12,20 0,74 12,6 12,0 10,0 3,5 14,90 1,93 32,4 20,0 18,0
4,0 12,20 0,80 13,2 12,0 11,0 4,0 15,20 2,06 34,2 21,0 18,0
4,5 12,20 0,84 13,8 13,0 11,0 4,5 15,20 2,19 36,6 22,0 19,0

Charakterystyka pracy dyszy o niskim kącie zraszania z serii T5 (jednostki metryczne)

Dysza Ciśnienie
bar

Zasięg
m.

Wydatek 
wody 

m³/godz.

Wydatek 
wody
l/min

Wlk. opadu 
        Dysza Ciśnienie

bar
Zasięg

m.
Wydatek 

wody 
m³/godz.

Wydatek 
wody
l/min

Wlk. opadu 
        

1,0 LA 
(niski 
kąt)

1,7 7,60 0,17 3,0 7,0 6,0

2,0 LA

1,7 8,80 0,33 5,4 10,0 9,0
2,0 8,00 0,18 3,0 6,0 6,0 2,0 9,10 0,36 6,0 10,0 9,0
2,5 8,60 0,20 3,6 6,0 5,0 2,5 9,50 0,41 6,6 10,0 9,0
3,0 8,80 0,22 3,6 7,0 6,0 3,0 9,70 0,45 7,8 11,0 10,0
3,5 8,80 0,24 4,2 7,0 6,0 3,5 9,90 0,49 8,4 11,0 10,0
4,0 8,80 0,26 4,2 8,0 7,0 4,0 10,10 0,52 9,0 12,0 10,0
4,5 8,80 0,27 4,8 8,0 7,0 4,5 10,10 0,56 9,0 13,0 11,0

1,5 LA

1,7 8,20 0,26 4,2 9,0 8,0

3,0 LA

1,7 8,80 0,51 8,4 15,0 13,0
2,0 8,60 0,28 4,8 9,0 8,0 2,0 9,30 0,55 9,0 15,0 13,0
2,5 9,20 0,32 5,4 9,0 8,0 2,5 10,10 0,62 10,2 14,0 12,0
3,0 9,40 0,35 6,0 9,0 8,0 3,0 10,60 0,68 11,4 14,0 12,0
3,5 9,40 0,38 6,6 10,0 9,0 3,5 10,80 0,74 12,6 15,0 13,0
4,0 9,40 0,41 6,6 11,0 9,0 4,0 11,00 0,80 13,2 15,0 13,0
4,5 9,40 0,44 7,2 11,0 10,0 4,5 11,00 0,84 13,8 16,0 14,0

Charakterystyka pracy dyszy o niskim kącie zraszania z serii T5 (jednostki imperialne)

Dysza psi Zasięg gal./min Wlk. opadu  
        Dysza psi Zasięg gal./min Wlk. opadu  

        

1,5LA 
(niski 
kąt)

25 25 0,76 0,27 0,23

2,5LA 
(niski 
kąt)

25 29 1,47 0,39 0,34

35 28 0,92 0,26 0,23 35 31 2,77 0,41 0,35

45 29 1,05 0,28 0,24 45 32 2,02 0,44 0,38

55 29 1,17 0,31 0,27 55 33 2,24 0,46 0,40

65 29 1,27 0,34 0,29 65 33 3,45 0,50 0,43

2,0LA

25 27 1,15 0,35 0,30

3,0LA

25 29 2,23 0,59 0,51

35 30 1,38 0,34 0,30 35 33 2,68 0,55 0,47

45 31 2,58 0,37 0,32 45 35 3,07 0,56 0,48

55 31 2,76 0,41 0,35 60 36 2,41 0,58 0,51

65 31 2,92 0,44 0,38 65 36 3,72 0,64 0,55

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Zraszacze z serii T5
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Zraszacze z serii Super 800 – wskazówki dotyczące zamawiania
S800 XX EXXX CK

Oznaczenie Obudowa Dysza Opcja Opcja

S800—�seria 
Super 800 
– zraszacz 
rotacyjny 

S—do do nawadniania krzewów
P—�trawnikowy, wynurzalny na 5”
12H—�wysoki, wynurzalny na 12”

50—0,50  
75—0,75  
10—1,0   
20—2,0   
25—2,5

30—3,0
40—4,0
60—6,0
80—8,0

CK—�zawór stopowy E—�wskaźnik 
wypływu

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz trawnikowy z serii Super 800 z wysokością wynurzenia  
5” i z dyszą 2,5 należy podać:  S800P25

Zraszacze z serii Super 800
Kluczowe cechy

Wysokość wynurzenia do dwunastu 
centymetrów, do stosowania na 
nawierzchniach z wysoką trawą. Możliwość 
zmniejszenia częstotliwości koszenia trawy.
Oznaczenia maksymalnych ustawień kąta 
dla łatwiejszej regulacji w zakresie od 40° do 
360° - w trakcie regulacji odczytać kąt na 
zamieszczonej skali.
Funkcja pamięci Smart Arc™ gwarantuje 
niezmienność kąta w przypadku ingerencji 
osób trzecich i umożliwia powrót do 
poprzednich ustawień
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy  
w jednym modelu. Po ustawieniu kąta 
pełnego, obrót w jednym kierunku 
gwarantuje równomierne pokrycie.
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy  
w jednym modelu dla łatwiejszej instalacji  
i przy mniejszej ilości części potrzebnych do 
montażu.

•

•

•

•

•

Zraszacze rotacyjne Toro Super 800 zaspokoją 

wszelkie oczekiwania użytkownika w zakresie 

codziennego i efektywnego podlewania. 

Pięć cali wysokości wynurzenia, sektorowe 

i pełnoobrotowe nawadnianie, oznaczenie 

kąta maksymalnego, funkcja pamięci 

SmartArc™, stały obrót jednokierunkowy,  

a to wszystko w jednym modelu zraszacza 

serii Super 800, 

Specyfikacja
Zraszacz wynurzalny 5” trawnikowy z serii 
S800 bez zaworu stopowego 
Zraszacz wynurzalny 5” trawnikowy z serii 
S800CK z zaworem stopowym 
Zraszacz wynurzalny 5” trawnikowy z serii 
S800E bez zaworu stopowego i pokrywy
Zraszacz wynurzalny 5” trawnikowy z serii 
S800CKE z zaworem stopowym i pokrywą
Zraszacz serii S800S do krzewów
Zraszacz serii S800SE do krzewów wyposażony 
w gumową pokrywę
Zraszacz wynurzalny wysoki 12” z serii 
S800HP z zaworem stopowym 
Zraszacz wynurzalny wysoki 12” z serii 
S800HPE z zaworem stopowym i pokrywą 
gumową

Wymiary:
Średnica obudowy:  
Model trawnikowy, wynurzalny: 60 mm (2 3⁄8”) 
Model wysoki, wynurzalny: 57 mm (2 ¼”)
Średnica pokrywy:  
Model trawnikowy, wynurzalny: 67 mm (2 5⁄8”) 
Model wysoki , wynurzalny: 76 mm (3”)
Wysokość:  
Model trawnikowy, wynurzalny: 194 mm (7 5⁄8”) 
Model wysoki, wynurzalny: 432 mm (17”)
Do nawadniania krzewów: 197 mm (7 ¾”)

•

•

•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

Parametry pracy
Zasięg: 8,5 – 15,2 m (28’ – 50’)
Wydatek wody: 1,9 – 37,8 l/min 
(0,5 – 10 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
2,1-4,1 bara (maksimum: 4,8 psi) 
30-60 bara (maksimum: 70 psi)
Trajektoria: 28°
Wysokość wynurzenia trzpienia: 4 ½”  
w zraszaczu trawnikowym wynurzalnym
Model fabrycznie wyposażony jest  
w dyszę 2,5 ustawioną na 90 stopni
Podłączenie: gwint wewnętrzny 20 mm (¾”) 
NPT

Cechy dodatkowe
Uszczelnienie aktywowane ciśnieniowo  
i solidny mechanizm przekładniowy
Standardowa pokrywa gumowa
Wybór typu obudowy: do zraszaczy 
trawnikowych wynurzalnych, zraszaczy do 
nawadniania krzewów i zraszaczy wysokich 
wynurzalnych
Komplet dysz obejmuje 9 dysz standardowych 
i 4 dysze o niskim kącie strumienia.
Wykonana ze stali nierdzewnej śruba regulacji 
zasięgu umożliwia jego redukcję do 25%
Dwa lata gwarancji

Dostępne opcje
102-2024 − Narzędzia do regulacji
CK – Zawór stopowy – prawidłowe działanie 
przy różnicy poziomów do 1,8 metra 
Wskaźnik wypływu wody

•
•

•

•
•

•

•

•

•
•

•

•

•

•
•

•
Dzięki zastosowaniu 

zaworu stopowego nie 
ma niebezpieczeństwa 

wypływu wody przez 
zraszacze położone 

najniżej, a wszystkie 
przewody boczne są 

wypełnione wodą. 
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Super 800 Series Nozzle Performance Data (English) Super 800 Low-angle Nozzle Performance Data  
(English)

Super 800 Low-angle Nozzle Performance Data  
(Metric)

Super 800 Series Nozzle Performance Data (Metric)

Charakterystyka pracy dyszy z serii Super 800 (jednostki imperialne)

Dysza psi gal./min Zasięg Wielkość opadu
▲         ■ Dysza psi gal./min Zasięg Wielkość opadu

▲         ■

.50

30 0,5 28 0,07 0,06

3,0

30 3,6 38 0,28 0,24
40 0,6 29 0,08 0,07 40 4,2 39 0,31 0,27
50 0,7 29 0,09 0,08 50 4,6 41 0,30 0,26
60 0,8 30 0,10 0,09 60 5,0 42 0,32 0,27

.75

30 0,7 29 0,09 0,08

4,0

30 4,4 43 0,26 0,23
40 0,8 30 0,10 0,09 40 5,1 44 0,29 0,25
50 0,9 31 0,10 0,09 50 5,6 46 0,29 0,25
60 1,0 32 0,11 0,09 60 5,9 49 0,27 0,24

1,0

30 1,3 32 0,14 0,12

6,0

40 5,9 45 0,32 0,28
40 1,5 33 0,15 0,13 50 6,0 46 0,32 0,27
50 1,6 34 0,15 0,13 60 6,3 48 0,30 0,26
60 1,8 35 0,16 0,14 70 6,7 49  0,31 0,27

2,0

30 2,4 37 0,19 0,17

8,0

40 8,0 42 0,50 0,44
40 2,5 40 0,17 0,15 50 8,5 45 0,47 0,40
50 3,0 42 0,19 0,16 60 9,5 49 0,44 0,48
60 3,3 43 0,20 0,17 70 10,0 50 0,44 0,49

2,5*

30 2,5 38 0,19 0,17
40 2,8 39 0,20 0,18
50 3,2 40 0,22 0,19
60 3,5 41 0,23 0,20

Zasięg podano w stopach. Dane przy kącie 360°.
*Dysza zainstalowana fabrycznie.

Charakterystyka pracy dyszy o niskim kącie zraszania z serii 
Super 800 

(jednostki imperialne)
Dysza psi gal./min Zasięg Wielkość opadu

▲         ■ 

1,0

30 1,1 22 0,28 0,24
40 1,3 24 0,33 0,28
50 1,5 26 0,30 0,26
60 1,7 28 0,28 0,25

3,0

30 2,3 29 0,40 0,34
40 2,8 32 0,34 0,29
50 3,1 35 0,32 0,28
60 3,4 37 0,31 0,27

4,0

30 3,8 31 0,39 0,34
40 4,5 34 0,37 0,32
50 5,1 37 0,36 0,31
60 5,6 38 0,36 0,31

6,0

30 4,9 38 0,50 0,43
40 5,8 40 0,51 0,44
50 6,5 42 0,50 0,44
70 7,2 44 0,49 0,43

Zasięg podano w stopach. Dane przy kącie 360°.

Charakterystyka pracy dyszy o niskim kącie zraszania z serii 
Super 800 

(jednostki metryczne)
Dysza bar l/min Zasięg

Wlk. opadu 
▲         ■ 

1,0

2,0 4,2 8,5 4,03 3,49
3,0 4,9 8,8 4,38 3,80
3,5 5,7 9,1 4,77 4,13
4,0 6,5 9,4 5,10 4,41

3,0

2,0 8,7 9,1 7,28 6,30
3,0 10,6 10,1 7,20 6,23
3,5 11,8 10,7 7,14 6,18
4,0 12,9 11,3 7,00 6,06

4,0

2,0 14,4 9,4 11,29 9,78
3,0 17,1 10,4 10,95 9,49
3,5 19,4 11,3 10,53 9,12
4,0 21,3 11,9 10,42 9,02

6,0

2,0 18,6 9,8 13,42 11,62
3,0 22,0 10,7 13,31 11,53
3,5 24,7 11,9 12,09 10,47
4,0 27,4 9,4 21,49 18,61

Zasięg podawany w metrach. Dane przy kącie 360°.

Charakterystyka pracy dyszy z serii Super 800 (jednostki metryczne)

Dysza
Ciśnienie

bar l/min Zasięg Wielkość opadu
▲         ■

Dysza
Ciśnienie

bar l/min Zasięg Wielkość opadu
▲         ■  

.50

2,0 1,1 8,5 1,05 0,91

3,0

2,0 12,2 10,7 7,38 6,39
3,0 1,5 8,8 1,34 1,16 3,0 14,1 11,0 8,07 6,99
3,5 1,9 8,8 1,70 1,47 3,5 16,3 11,3 8,84 7,66
4,0 2,3 9,1 1,92 1,67 4,0 18,2 11,6 9,70 8,40

.75

2,0 1,9 8,8 1,70 1,47

4,0

2,0 15,2 11,0 8,70 7,54
3,0 2,3 9,1 1,92 1,67 3,0 18,6 11,3 10,09 8,74
3,5 2,7 9,4 2,12 1,83 3,5 21,3 11,6 10,97 9,50
4,0 3,0 9,8 2,16 1,87 4,0 23,6 11,9 11,55 10,00

1,0

2,0 4,9 9,8 3,54 3,06

6,0

2,0 20,5 11,3 11,12 9,63
3,0 5,7 10,1 3,87 3,35 3,0 24,3 11,9 11,89 10,30
3,5 6,5 10,4 4,16 3,61 3,5 27,7 12,5 12,28 10,64
4,0 7,2 10,7 4,36 3,77 4,0 30,8 13,1 12,44 10,77

2,0

2,0 7,6 10,1 5,16 4,47

8,0

2,0 25,8 11,6 13,28 11,50
3,0 9,1 10,4 5,83 5,05 3,0 31,2 12,2 14,52 12,58
3,5 10,3 10,7 6,23 5,40 3,5 36,1 12,8 14,42 12,49
4,0 11,4 11,0 6,53 5,65 4,0 40,3 13,4 15,55 13,47

2,5

2,0 7,6 10,1 5,16 4,47
3,0 9,1 10,4 5,83 5,05
3,5 10,3 10,7 6,23 5,40
4,0 11,4 11,0 6,53 5,65

Zasięg podawany w metrach. Dane przy kącie 360°.
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Zraszacze rotacyjne strumieniowe z serii 300 Stream Rotor®

Kluczowe cechy
Równomiernie obracające się strumienie 
umożliwiają stopniowe przesiąkanie wody 
do gleby zapobiegając podtapianiu terenu 
szczególnie na glebach ciężkich i skarpach.
Dysze o właściwie dopasowanej wielkości 
opadu i dyski z różnym kątem nawadniania
Do wyboru sześć dysz i dziewięć wymiennych 
dysków
Wyższa trwałość dzięki planetarnej przekładni 
zębatej ze smarowaniem wodnym
Duży ekran filtrujący
Trwała, solidna konstrukcja z plastiku i stali 
nierdzewnej

•

•

•

•

•
•

Cechy dodatkowe
Zraszacz trawnikowy, wysokość wynurzenia 

- 300 mm (12”)
Zraszacz trawnikowy, wysokość wynurzenia 
- 300 mm (12”)
Konstrukcja wynurzalna
Wytrzymała, nierdzewna sprężyna powrotna
Uszczelka samooczyszczająca
Niewielka średnica pokrywy
Instalacja równo z powierzchnią gruntu
Obudowa 300 mm (12”) z podłączeniem 
bocznym
Dostępna pokrywa zabezpieczająca

Specyfikacja
Zalecane ciśnienie robocze:  
2,4-3,5 bara (35-50 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
5,2 bara (75 psi)
Wydatek wody: 2–28,5 l/min 
(0,57–7,51 gal./min)
Modele o stałym zasięgu: 5–9,2 m (16’–30’)
Modele o regulowanym zasięgu:  
4,6–9,2 m (15’–30’) 
Trajektoria: 27°

•

•
•
•
•
•
•

•

•

•

•

•
•

•

*Dostępna tylko w modelach do nawadniania krzewów.

Zasięg 4,6-9,2 m (15’-30’)

Zraszacze rotacyjne Toro są dobrze znane 

z wielostrumieniowej dystrybucji wody, 

tworzącej przyjemny efekt wizualny. Idealne 

rozwiązanie dla średnich i duży trawników  

i terenów porośniętych krzewami.

Model trawnikowy, wynurzalny
Wysokość wynurzenia trzpienia: 70 mm (2 ¾”)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 20 mm (¾)
Wymiary:

Średnica obudowy: 59 mm (2 3⁄8”)
Średnica pokrywy: 75 mm (3”)
Wysokość: 157 mm (6 1⁄8”)

Model do krzewów
Podłączenie: gwint wewnętrzny 13 mm (½”)  
i 20 mm (¾”)
Wymiary:

Średnica podstawy: 50 mm (2”)
Wysokość: 150 mm (6”)

Zawór stopowy zapobiega wypływowi wody 
z najniższego miejsca na sekcji przy różnicy 
poziomów do 2,4 m (8’)

Model wysoki i wynurzalny
Wysokość wynurzenia trzpienia: 290 mm  
(11 ¾”)
Podłączenie: wejście dolne i boczne z gwintem 
wewnętrznym 20 mm (¾”)
Podłączenie boczne: 180 mm (7”) od góry 
zraszacza do środka podłączenia bocznego
Wymiary:

Średnica obudowy: 59 mm (2 3⁄8”)
Średnica pokrywy: 75 mm (3”)
Wysokość: 405 mm (16”)

•
•
•

•
•
•

•

•
•
•

•

•

•

•

•
•
•
•

Seria 300 Stream Rotor® – wskazówki dotyczące zamawiania
3XX XX COMXX E- - --

Kąt nawadniania Obudowa Dysza Opcja Opcja

00—�bez dysku regu-
lacji nawadniania

04—90°
05—112°
06—135°
07—157.5°
08—180°
09—202.5°
10—225°
12—270°
16—360°

00—�trawnikowy, 
wynurzalny

10—do krzewów
12—�wysoki, 

wynurzalny

01—mały zasięg, 12 szczelin
02—średni zasięg , 12 szczelin 
03—duży zasięg, 12 szczelin
15—�do krzewów i trawników, wynurzalny, z 

regulacją zasięgu
21—�mały zasięg, 12 szczelin, wynurzalny, wysoki
22—�średni zasięg, 12 szczelin, wynurzalny, wysoki
23—�duży zasięg, 12 szczelin, wynurzalny, wysoki
25—wynurzalny, wysoki, z regulacją zasięgu 
63—duży zasięg, 6 szczelin, mały wydatek
93—duży zasięg, 9 szczelin 

COM—�zawór 
Check-
O-Matic*

E—�wskaźnik 
wypływu

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz do krzewów z serii 300 z kątem nawadniania 90° i dyszą  
o regulowanym zasięgu należy podać:   304-10-15
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300 Series Fixed-Radius Nozzle Performance Data (English)

300 Series Lawn Pop-up  
Apex @ 3,5 Bar (50 PSI)

300 Series Fixed-Radius Nozzle Performance Data (Metric)

Parametry techniczne dysz z serii 300 o stałym zasięgu nawadniania (jednostki imperialne)
360° 270° 225° 202,5° 180° 157,5° 135° 112° 90°

Dysza psi Zasięg
(stopy)

Wlk. opadu*
▲         ■

Wydatek wody przy określonych kątach nawadniania
(gal./min)

01 35
50

16’
18’

0.99
0.99

0.86
0.86

2.28
2.88

1.71
2.16

1.43
1.80

1.28
1.62

1.14
1.44

1.00
1.26

0.86
1.08

0.71
0.90

0.57
0.72

02 35
50

21’
24’

0.73
0.66

0.63
0.57

2.88
3.41

2.16
2.56

1.80
2.13

1.62
1.92

1.44
1.71

1.26
1.49

1.08
1.28

0.90
1.06

0.72
0.85

03 35
50

28’
30’

0.77
0.80

0.67
0.69

5.43
6.45

4.07
4.84

3.39
4.03

3.05
3.63

2.72
3.23

2.38
2.82

2.04
2.42

1.69
2.01

1.36
1.61

63§ 35
50

28’
30’

0.39
0.40

0.33
0.35

2.72
3.23

2.04
2.42

1.70
2.02

1.53
1.82

1.36
1.62

1.19
1.41

1.02
1.21

0.85
1.00

0.68
0.81

93§ 35
50

28’
30’

0.58
0.60

0.50
0.52

4.07
4.84

3.05
3.63

2.54
3.03

2.29
2.72

2.04
2.42

1.78
2.12

1.53
1.82

1.27
1.51

1.02
1.21

Zraszacz trawnikowy wynurzalny z serii 300 
Najwyższy punkt przy 3,5 bara (50 psi)

Dysza 

27°

Maksymalna wysokość zraszania 
Metry (Stopy)

01 1,47 m (4’10”)

02 1,55 m (5’1”)

03 1,8 m (5’11”)

63 2,1 m (7’)

93 1,9 m (6’3”)

Parametry techniczne dysz z serii 300 o stałym zasięgu nawadniania (jednostki metryczne)
360° 270° 225° 202,5° 180° 157,7° 135° 112° 90°

Dysza Bar kPa kg/cm2 Zasięg
(m)

Wlk. opadu*
▲         ■

Wydatek wody (przy określonych kątach nawadniania)
(l/min)

01 2,5
3,5

250
350

2,6
3,6

4,9
5,5

25,4
25,2

22,0
21,8

8,8
11,0

6,6
8,3

5,5
6,9

4,9
6,2

4,4
5,5

3,9
4,8

3,3
4,1

2,8
3,4

2,2
2,8

02 2,5
3,5

250
350

2,6
3,6

6,5
7,4

18,2
16,4

15,7
14,2

11,1
13,0

8,3
9,8

6,9
8,1

6,2
7,3

5,5
6,5

4,8
5,7

4,2
4,9

3,5
4,1

2,8
3,3

03 2,5
3,5

250
350

2,6
3,6

8,6
9,2

19,5
20,1

16,9
17,4

20,9
24,6

15,7
18,5

13,1
15,4

11,7
13,8

10,4
12,3

9,1
10,8

7,8
9,2

6,5
7,7

5,2
6,2

63§ 2,5
3,5

250
350

2,6
3,6

8,6
9,2

9,8
10,1

8,5
8,7

10,5
12,3

7,8
9,2

6,5
7,7

5,9
6,9

5,2
6,2

4,6
5,4

3,9
4,6

3,3
3,9

2,6
3,9

93§ 2,5
3,5

250
350

2,6
3,6

8,6
9,2

14,7
15,1

12,7
13,1

15,7
18,5

11,7
13,9

9,8
11,5

8,8
10,4

7,8
9,2

6,9
8,1

5,7
6,9

4,9
5,8

3,9
4,6

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

➊	Dysza o stałym lub regulowanym 
zasięgu: 4,6–9,2 m (15’–30’)

➋	Metalowy dysk kąta nawadniania

➌	Konstrukcja z przekładnią zębatą

➍	Uszczelka samooczyszczająca

➎	Średnica pokrywy 75 mm (3”)

➏	Wytrzymała, nierdzewna sprężyna 
powrotna

➐	Zmienny stator

➑	Duży ekran filtrujący

➒	Podłączenie ¾” (20 mm)

75 mm
(3”)

wysokość 
wynurzenia

155 mm
(61⁄8”) 

wysokość 
obudowy
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Zraszacze rotacyjne strumieniowe z serii 300 Stream Rotor®

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Dysza Omni 
– regulacja  
w zakresie od 
4,6 do 9 m

Dysza Omni™ o regulowanym zasięgu Standardowe parametry techniczne (jednostki metryczne)
360° 270°

 

225°

 

202,5°

 

180° 157,5°

 

135°

 

112° 90°

Ciśnienie Zasięg
(m)

Wlk. opadu*
▲         ■

Wydatek wody przy określonych kątach nawadniania
(l/min)bar (kPa) (kg/cm2)

2,5 250 2,55

4,5
5,0
6,0
7,0
8,0

44,1
39,0
31,9
27,0
24,0

38,2
33,8
27,6
23,3
20,8

12,9
14,1
16,6
19,1
22,2

9,7
10,6
12,5
14,3
16,7

8,1
8,8

10,4
11,9
13,9

7,3
8,0
9,3

10,7
12,5

6,5
7,1
8,3
9,6

11,1

5,7
6,2
7,3
8,4
9,7

4,9
5,3
6,2
7,2
8,3

4,0
4,4
5,2
5,9
6,9

3,2
3,5
4,2
4,8
5,6

3,5 350 3,57

6,0
7,0
8,0
9,0

10,0

36,9
31,3
27,2
24,1
21,6

31,9
27,1
23,6
20,9
18,7

19,2
22,2
25,2
28,2
31,2  

14,4
16,7
18,9
21,1
23,4

12,0
13,9
15,7
17,6
19,5

10,8
12,5
14,2
15,8
17,5

9,6
11,1
12,6
14,1
15,6

8,4
9,7

11,0
12,3
13,6

7,2
8,3
9,4

10,6
11,7

6,0
6,9
7,8
8,8
9,7

4,8
5,6
6,3
7,0
7,8

Parametry techniczne dyszy Omni™ o regulowanym zasięgu nawadniania – (jednostki imperialne)
360° 270° 225° 202,5° 180° 157,5° 135° 112° 90°

Ciśnienie
psi

Zasięg
(stopy)

Wlk. opadu*
▲         ■

Wydatek wody przy określonych kątach nawadniania
(gal./min)

35 15
18
21
24
26

1.69
1.37
1.15
1.00
0.95

1.46
1.19
1.00
0.86
0.82

3.41
4.00
4.58
5.17
5.76

2.55
3.00
3.44
3.88
4.32

2.13
2.50
2.86
3.23
3.60

1.91
2.25
2.29
2.58
2.88

1.70
2.00
2.58
2.91
3.24

1.49
1.75
2.01
2.26
2.52

1.28
1.50
1.72
1.94
2.16

1.06
1.24
1.42
1.60
1.79

0.85
1.00
1.15
1.29
1.44

50 18
21
24
27
30

1.60
1.35
1.17
1.04
0.93

1.38
1.17
1.02
0.90
0.80

4.65
5.36
6.08
6.79
7.51  

3,49
4.02
4.56
5.09
5.63

2.91
3.35
3.80
4.24
4.69

2.62
3.02
3.42
3.82
4.23

2.33
2.68
3.04
3.40
3.75

2.04
2.35
2.66
2.97
3.29

1.74
2.01
2.28
2.55
2.82

1.44
1.66
1.88
2.10
2.33

1.16
1.34
1.52
1.70
1.88

Dysza wynurzalna 
wysoka

Do krzewów i trawników
Dysza wynurzalna

Dyski regulacji nawadniania  
z serii 300,
Możliwość wyboru 9 różnych 
rodzajów dysku.

Parametry techniczne zraszacza do 
krzewów z zaworem COM  

(dysk regulacji nawadniania 360°) 
(jednostki imperialne) 
(Model nr 300-10-00COM)

Dysza psi Seria 300
gal./min Zasięg

01
50 2.07 14
75 2.95 16

02
50 2.48 23
75 3.69 25

03
50 4.55 27
75 6.24 29

63
50 2.66 28
75 3.82 30

93
50 3.64 29
75 5.29 31

	 Omni (Min)
50 2.67 16
75 3.95 18

 Omni (Max)
50 5.08 30
75 6.36 33

Seria 300: Charakterystyka pracy 
zraszacza do krzewów z COM 

(dysk regulacji nawadniania 360°) 
(jednostki metryczne) 

(Model o numerze 300-10-00COM)

Dysza bar l/min Zasięg

05
3,5 12,5   8,6
5,0 18,8 10,5

07
3,5 19,2 10,7
5,0 26,3 12,6

09
3,5 22,2 11,0
5,0 33,3 13,2

10
3,5 25,6 11,4
5,0 38,3 14,0
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Zraszacze z serii TR50
Zasięg 10–15,2 m (33’–50’)

Zraszacze rotacyjne z serii TR50 są proste  

w obsłudze z możliwością precyzyjnej regulacji. 

Dzięki zastosowaniu pierścienia regulacyjnego 

Toro TruArc umieszczonego miedzy trzpieniem 

a głowicą możliwa jest szybka zmiana kąta 

nawadniania  

z fabrycznych nastaw (180 stopni) na inne.

Dodatkowo, w przypadku zmiany ustawień 

przez osoby trzecie, funkcja SmartArc 

przywróci automatycznie poprzednie nastawy 

zraszacza. Mocne sprzęgło poślizgowe 

gwarantuje ochronę przekładni przed 

uszkodzeniem. 

Kluczowe cechy
Szybka, prosta regulacja kąta nawadniania 
dzięki mechanizmowi zapadkowemu
Wysokość wynurzenia 127 mm (5”) do 
wysokich nawierzchni trawiastych
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednym 
modelu. Po ustawieniu kąta pełnego, obrót 
w jednym kierunku gwarantuje równomierne 
pokrycie.
Funkcja pamięci Smart Arc™ gwarantuje 
powrót do właściwego ustawienia kąta 
zraszania pomimo ingerencji osób trzecich
Sprzęgło poślizgowe gwarantuje ochronę 
przekładni przed uszkodzeniem w przypadku 
aktów wandalizmu.
Wskaźnik pozostałego kąta nawadniania na 
pokrywie (strzałka), obudowie (znacznik)  
i trzpieniu (pierścień), lub opcjonalnie stały 
lewy ogranicznik zapadkowy
Trzpień ze stali nierdzewnej zwiększa 
wytrzymałość urządzenia i umożliwia pracę  
w trudnych warunkach

Cechy dodatkowe
Otwór do wyciągania trzpienia
Regulacja kąta nawadniania w zakresie od 30° 
do 360°
Laserowo naniesione oznaczenia na pokrywie
Wyjątkowa, naprasowana uszczelka 
samooczyszczająca zapewnia lepszą ochronę 
przed zanieczyszczeniami, również  
w przypadku instalacji ułożonych pod ziemią.
Fabrycznie zainstalowana dysza #3,0
Możliwość redukcji zasięgu do 25% dzięki 
zastosowaniu śruby regulacyjnej wykonanej ze 
stali nierdzewnej
Duży ekran filtrujący zapobiega zatkaniu dyszy
Dostępne wskaźniki dysz
3 lata gwarancji

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

•
•
•

Seria TR50 – wskazówki dotyczące zamawiania
TR50 XX EXXX - -

Oznaczenie Obudowa Dysza Opcja

TR50—�zraszacz 
rotacyjny z 
serii TR50

P—trawnikowy, wynurzalny 127mm (5”)
S—do krzewów
HP—wysoki, wynurzalny 305mm (12”) 
PSS—trzpień ze stali nierdzewnej

10—1,0      45—4,5
15—1,5      60—6,0
20—2,0      75—7,5
30—3,0      90—9,0

E—�wskaźnik 
wypływu

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na zraszacz trawnikowy z serii TR50 o wysokości wynurzenia 127 mm (5”)  

z dyszą 3,0 należy podać:

TR50P-30

Specyfikacja
Zasięg: 10-15,2 m (33’-50’)
Wydatek wody: 3,1–39,5 l/min 
(0,9–10,2 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
2,1– 4,8 bara (30–70 psi)
Optymalne ciśnienie robocze:  
3,6 bara (55 psi)
Podłączenie:  
gwint wewnętrzny 20 mm (¾”)
Podłączenie:  
gwint wewnętrzny 13 mm (½”)  
i 20 mm (¾”) - modele do podlewania 
krzewów
Zawór stopowy działa prawidłowo 
we wszystkich modelach przy różnicy 
poziomów do 3,0m (10’).
Instalacja poniżej poziomu gruntu: 
13 mm (½”)
Wymiary wynurzalnego zraszacza 
trawnikowego:

Wysokość wynurzenia trzpienia: 
120 mm (4¾”)
Średnica podstawy:  
60 mm (23⁄8”)
Wysokość: 200 mm (8”)

Modele:
trawnikowy, wynurzalny 127 mm 
(5”)
do krzewów
wysoki, wynurzalny—305 mm 
(12”)

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•
•
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TR50 Nozzle Performance Data 
Trajectory (English)

Parametry techniczne dyszy TR50 
 Trajektoria (jednostki imperialne)

Dysza psi Zasięg 
(stopy)

Wydatek 
wody  

(gal./min)

Wlk. opadu*
▲         ■

1.0

20
30
40
50
60
70

30
33
36
37
38
38

0.8
0.9
1.0
1.2
1.3
1.5

0.10
0.09
0.09
0.10
0.10
0.12

0.08
0.08
0.07
0.08
0.09
0.10

1.5

20
30
40
50
60
70

32
36
38
40
41
41

1.1
1.2
1.5
1.6
1.8
2.0

0.12
0.10
0.12
0.11
0.12
0.13

0.10
0.09
0.10
0.10
0.10
0.11

2.0

20
30
40
50
60
70

32
36
39
40
42
42

1.3
1.6
1.9
2.1
2.3
2.7

0.14
0.14
0.14
0.15
0.14
0.17

0.12
0.12
0.12
0.13
0.13
0.15

3.0*

20
30
40
50
60
70

33
39
41
42
43
43

1.6
2.1
2.5
2.8
3.2
3.4

0.16
0.15
0.17
0.18
0.19
0.20

0.14
0.13
0.14
0.15
0.17
0.18

4.5

20
30
40
50
60
70

31
38
40
43
43
44

2.5
3.3
4.0
4.6
5.1
5.6

0.29
0.25
0.28
0.27
0.31
0.32

0.25
0.22
0.24
0.24
0.27
0.28

6.0

20
30
40
50
60
70

31
39
42
46
48
48

3.2
4.2
5.0
5.7
6.3
6.8

0.37
0.31
0.32
0.30
0.30
0.35

0.32
0.27
0.27
0.26
0.26
0.31

7.5

20
30
40
50
60
70

32
40
44
47
49
49

4.0
5.2
6.2
7.1
7.9
8.5

0.44
0.36
0.36
0.36
0.37
0.39

0.38
0.31
0.31
0.31
0.32
0.34

9.0

20
30
40
50
60
70

32
40
45
48
49
50

4.8
6.3
7.5
8.6
9.6

10.2

0.52
0.44
0.41
0.42
0.44
0.45

0.45
0.38
0.36
0.36
0.39
0.39

Charakterystyka pracy dyszy z serii TR50 
  Trajektoria (jednostki metryczne) 

Dysza bar kPa kg/cm2
Zasięg 

(m)

Wydatek 
wody 

(l/min)
Wlk. opadu* 
▲         ■

1,0

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

9,3
10,0
10,6
11,1
11,3
11,5
11,6
11,7

3,1
3,6
3,7
4,0
4,6
4,8
5,3
5,8

2,5
2,5
2,3
2,3
2,5
2,5
2,7
3,0

2,1
2,2
2,0
2,0
2,1
2,2
2,4
2,6

1,5

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

10,0
10,8
11,4
11,8
12,2
12,4
12,5
12,5

4,2
4,5
5,3
5,8
6,1
6,7
7,2
7,7

2,9
2,6
2,8
2,9
2,8
3,0
3,2
3,4

2,6
2,3
2,4
2,5
2,5
2,6
2,8
2,9

2,0

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

10,0
10,1
11,5
12,0
12,2
12,7
12,8
12,8

5,2
6,1
7,0
7,6
8,0
8,6
9,5

10,4

3,6
3,6
3,6
3,6
3,7
3,7
4,0
4,4

3,1
3,1
3,1
3,2
3,2
3,2
3,5
3,8

3,0*

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

10,4
11,7
12,3
12,6
12,8
13,0
13,1
13,1

6,4
7,8
8,9
9,9

10,7
11,8
12,5
13,2

4,1
3,9
4,1
4,3
4,5
4,8
5,0
5,3

3,6
3,4
3,5
3,7
3,9
4,2
4,4
4,6

4,5

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

9,8
11,4
12,0
12,5
13,1
13,1
13,3
13,5

10,0
12,2
14,2
15,9
17,4
18,9
20,3
21,6

7,2
6,5
6,8
7,0
7,0
7,6
8,0
8,2

6,2
5,6
5,9
6,1
6,1
6,6
6,9
7,1

6,0

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

9,9
11,6
12,5
13,2
14,1
14,5
14,6
14,6

12,8
15,7
17,9
19,8
21,6
23,3
24,8
26,3

9,1
8,0
8,0
7,8
7,5
7,7
8,0
8,5

7,9
6,9
6,9
6,8
6,5
6,6
7,0
7,4

7,5

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

10,2
11,9
13,0
13,7
14,4
14,8
14,9
14,9

16,0
19,2
22,0
24,7
27,1
29,3
31,1
32,8

10,7
9,3
9,1
9,0
9,1
9,2
9,6

10,2

9,3
8,0
7,9
7,8
7,9
8,0
8,3
8,8

9,0

1,5
2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

150
200
250
300
350
400
450
500

1,53
2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

10,2
11,9
13,1
14,0
14,7
14,9
15,1
15,2

19,2
23,2
26,7
29,8
32,8
35,6
37,5
39,5

12,8
11,3
10,7
10,5
10,6
11,1
11,4
11,7

11,1
9,8
9,2
9,1
9,2
9,6
9,9

10,2

▲ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub 
calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

■ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) 
lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.
*Oznacza dyszę zainstalowaną fabrycznie

➊	Śruba do regulacji 
zasięgu zraszania

➋	Standardowa 
pokrywa gumowa 
z laserowo 
naniesionymi 
oznaczeniami na 
pokrywie

➌	8 wymiennych dysz

➍	Łatwa regulacja kąta 
nawadniania dzięki 
zapadkowej opasce

➎	Sprzęgło 
poślizgowe oraz 
stałe i regulowane 
punkty awaryjnego 
wyłączenia

➏	Smart Arc™

➐	Przekładnia zębata, 
smarowana wodą

➑	Turbinka

➒	Średnica pokrywy  
i uszczelnienia 75 mm 
(3”)

➓	Naprasowana 
uszczelka 
samooczyszczająca

	 Wskaźnik pozostałego 
kąta nawadniania na 
pokrywie

	 Wytrzymała, 
nierdzewna sprężyna 
powrotna

	 Duży ekran filtrujący

	 Wskaźnik pozostałego 
kąta nawadniania na 
obudowie

	 Podłączenie 20 mm 
(¾”)

127 mm
wysokość 

wynurzenia 
(5”)

200 mm
(8”)

Wysokość 
obudowy

Zraszacze z serii TR50 (ciąg dalszy)
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TMPR Nozzles Performance Data* (Metric)

Dysze TMPR z serii TR50

Dysza TMPR z serii TR – wskazówki dotyczące zamawiania
-TMPR XX XXXX

Oznaczenie Zasięg Kąt nawadniania

TMPR—�dysza z serii TR50 o dostosowanej 
wielkości opadu

25—zasięg 25 stóp
30—zasięg 30 stóp
35—zasięg 35 stóp

1/4—kąt nawad. 90° 
1/3—kąt nawad. 120° 

1/2—kąt nawad. 180° 
Full—pełnoobrotowy

Przykład: Przy składaniu zamówienia na dyszę TMPR z kątem nawadniania 90° i zasięgiem 30 stóp należy podać:
TMPR30-1/4

Kluczowe cechy
Dysze TMPR kontrolują wielkość opadu, 
wydatek wody i zasięg zraszania,  
w celu przeciwdziałania zjawisku spływu 
powierzchniowego, erozji podłoża lub 
podtopienia roślin. 
W przypadku prawidłowej instalacji  
i rozmieszczenia, każda dysza powinna 
wytworzyć około 15,0 mm opadu  
w ciągu 1 godz (0,6”/godz) przy rozstawie 
kwadratowym i około 17,0 mm opadu  
w ciągu 1 godz. przy rozstawie trójkątnym. 
Komplet dysz obejmuje modele o kącie 
zraszania 90˚, 120˚, 180˚ i 360˚. Każdy 
zasięg jest oznaczony innym kolorem, 
reprezentującym 3 podstawowe długości: 7,6 

•

•

•

Dysze TMPR gwarantują łatwiejsze 

projektowanie i montaż systemu. Wystarczy 

tylko rozmieścić zraszacze i wybrać odpowiedni 

kąt nawadniania. Dysza automatycznie ustawi 

się pod wymaganym kątem tworząc opad o 

wymaganej wielkości.

m (25’- brązowy); 9,1 m (30’- szary); i 10,7 
m (35’- czerwony).

Cechy dodatkowe
Dysze współpracują ze wszystkimi produktami 
serii TR50 i obudowami ( zraszacze do 
krzewów, zraszacze wynurzalne do trawników, 
wysokie zraszacze wynurzalne) 
Dysze TMPR posiadają funkcję kontroli 
rozmieszczenia dysz w terenie i regulacji 
wielkości opadu zgodnie z wymaganiami. 
Dzięki wysokoefektywnym dyszom TMPR 
mamy pewność uzyskania doskonałych 
wartości współczynnika równomierności 

•

•

•

opadu CU, równomierności dystrybucji wody 
DU i współczynnika planowania SC. 
Dostępne są trzy długości zasięgu, tj. 7,6 m; 
9,1 m; i 10,7 m (25’, 30’ i 35’)
Kolory oznaczające poszczególne długości 
zasięgu: 25’- brązowy; 30’- szary  
i 35’- czerwony
Dostosowane wielkości opadu między kątami 
nawadniania: 15,0 mm/godz (0,60”/godz); 
17,5 mm/godz (0,70”/godz)
Możliwość łatwej wymiany dysz
Możliwe ustawienie trójkątne w zakresie od 
7,6 m do 10,7 m (25’-35’) przy zachowaniu 
wielkości opadu.

•

•

•

•
•

Parametry techniczne dysz TMPR* (jednostki metryczne)

Model Kąt nawadniania Wydatek 
wody (l/min) Zasięg (m) Wlk. opadu  

▲           ■

TMPR 25

 1/4 3,6 7,62 17,0 14,7
 1/3 5,0 7,62 18,0 15,6
 1/2 6,4 7,62 15,3 13,2

1    13,6 7,62 16,2 14,0

TMPR 30

 1/4 4,9 9,14 16,3 14,1
 1/3 6,7 9,14 16,7 14,5
 1/2 9,9 9,14 16,4 14,2

1    20,1 9,14 16,7 14,4

TMPR 35

 1/4 7,0 10,67 17,1 14,8
 1/3 9,3 10,67 17,1 14,8
 1/2 14,0 10,67 17,1 14,8

1    26,2 10,67 15,9 13,8

Parametry techniczne dysz TMPR* (jednostki imperialne)

Model Kąt nawadniania Wydatek wody 
(gal./min)

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu
▲           ■

TMPR 25

 1/4 0.94 25 0.67 0.58
 1/3 1.33 25 0.71 0.61
 1/2 1.69 25 0.6 0.52

1    3.58 25 0.64 0.55

TMPR 30

 1/4 1.3 30 0.64 0.56
 1/3 1.78 30 0.66 0.57
 1/2 2.62 30 0.65 0.56

1    5.31 30 0.66 0.57

TMPR 35

 1/4 1.85 35 0.67 0.58
 1/3 2.47 35 0.67 0.58
 1/2 3.71 35 0.67 0.58

1    6.91 35 0.63 0.54
* Parametry urządzenia przy założeniu ciśnienia w wysokości 3 barów (45 psi).
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Zraszacze z serii TR70

Kluczowe cechy
Bezpieczna gumowa pokrywa
Wysokość wynurzenia 127 mm (5”) do 
wysokich nawierzchni trawiastych
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy  
w jednym modelu. Po ustawieniu kąta 
pełnego, obrót w jednym kierunku 
gwarantuje równomierne pokrycie.
Funkcja Smart Arc™ gwarantuje powrót do 
pierwotnych ustawień (nawet w przypadku, 
gdy kąt został przestawiony poza zakres)
Sprzęgło poślizgowe gwarantuje ochronę 
przekładni przed uszkodzeniem w przypadku 
aktów wandalizmu.

Trzpień ze stali nierdzewnej 
zwiększa wytrzymałość 
urządzenia i umożliwia 
pracę w trudnych 
warunkach

•
•

•

•

•

•

Cechy dodatkowe
Pierścień regulacyjny do wizualnej weryfikacji 
ustawienia kąta nawadniania
Komplet dysz z kolorowymi oznaczeniami 
ułatwiającymi szybką identyfikację i instalację
Siedem wymiennych dysz
Fabrycznie zainstalowana dysza #12
Wskaźnik pozostałego kąta nawadniania na 
pokrywie (strzałka) i obudowie (znacznik)
Wskaźnik prawego ogranicznika (biała strzałka 
na czarnym pierścieniu)
Przekładnia zębata, smarowana wodą
Otwór do wyciągania trzpienia
Regulacja kąta nawadniania w zakresie od  
30° - 360°
Standardowy zawór stopowy zapobiega 
wypływowi wody z najniższego punktu na sekcji 
i utrzymuje wodę w rurociagach
Wyjątkowa, naprasowana uszczelka 
samooczyszczająca zapewnia lepszą ochronę 
przed zanieczyszczeniami, również w przypadku 
instalacji ułożonych na ½” pod ziemią .
Możliwość redukcji zasięgu do 25% dzięki 
zastosowaniu śruby regulacyjnej wykonanej ze 
stali nierdzewnej
Duży ekran filtrujący zapobiegający zatkaniu 
dyszy
Trzy lata gwarancji

•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

Zasięg 9,8 – 21,7 m (32’– 71’)

Dzięki zastosowaniu niezawodnej technologii 

pierścienia regulacyjnego znanego ze 

zraszacza TR50, model TR70 jest równie 

wygodny w obsłudze, ale może pracować przy 

wyższym ciśnieniu roboczym i ma większy 

zasięg zraszania. 

Seria TR70 – wskazówki dotyczące zamawiania
TR70 XXX XX- XX- E-

Oznaczenie Obudowa Gwint Dysza Opcja

TR70—�zraszacz 
rotacyjny 
z serii 
TR70

P—�trawnikowy, 
wynurzalny 
127mm (5”)

PSS—�trzpień ze stali 
nierdzewnej

02—gwint NPT
52—�gwint BSP 

(rurowy 
brytyjski)

7—7,0
9—9,0
12—12,0
16—16,0

20—20,0
24—24,0
27—27,0

E—�wskaźnik 
wypływu

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na zraszacz trawnikowy z serii TR70 o wysokości wynurzenia 127 mm (5”)  

z gwintem BSP i dyszą 12,0 należy podać:

TR70P-52-12-E

Specyfikacja
Zasięg: 9,8-21,7 m (32’-71’)
Wydatek wody:  
26,5–113 l/min (7,0–29,6 gal./min)
Trajektoria: 25°
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
1,7-7 bara (25-100 psi)
Optymalne ciśnienie robocze:  
4,5 bara (65 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 25 mm  
(1”), NPT lub BSP
Zawór stopowy działa prawidłowo we 
wszystkich modelach przy różnicy poziomów 
do 3 m (10’) 
Instalacja poniżej poziomu gruntu: 13 mm 
(½”)
Wymiary:

Wysokość wynurzenia liczona do środka 
dyszy (wynurzalny zraszacz trawnikowy): 
120 mm (4¾”)
Średnica pokrywy: 60 mm (23⁄8”)
Wysokość: 200 mm (8”)

•
•

•
•

•

•

•

•

•
•

•
•

Opcja
Narzędzie do 
regulacji
102-1303

Dokonaj regulacji kąta 
nawadniania przy 
użyciu dolnej strzałki 
umieszczonej na czarnym 
pierścieniu z żądanym 
punktem nawrotu po 
prawej stronie.

Wyrównaj stały lewy 
ogranicznik z punktem 
nawrotu po lewej 
stronie przy użyciu 
strzałki na pokrywie.
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TR70 Series Performance Data 
 Trujectory (Metric) 

▲ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub 
calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

■ 	 Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) 
lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym u podstawy zraszacza.
*Oznacza dyszę zainstalowaną fabrycznie.

Charakterystyka pracy dyszy z serii TR70 
  TruJectory (jednostki imperialne) 
Dysza psi Zasięg Wydatek wody Wlk. opadu

7,0

Pomarańczowy

50
60
70
80
90

100

43
45
45
44
44
46

7,5
8,2
8,9
9,6

10,1
11,1

0,39
0,39
0,45
0,48
0,50
0,51

0,34
0,34
0,34
0,41
0,44
0,44

9,0

Czerwony

50
60
70
80
90

100

46
48
49
51
52
53

8,4
8,8
9,4

10,0
10,1
11,6

0,38
0,37
0,38
0,37
0,36
0,40

0,33
0,32
0,33
0,32
0,31
0,34

12,0*

Czarny

50
60
70
80
90

100

53
55
56
57
58
60

10,5
11,6
12,6
13,5
14,4
15,3

0,36
0,37
0,39
0,40
0,41
0,41

0,31
0,32
0,34
0,35
0,36
0,35

16,0

Niebieski

50
60
70
80
90

100

55
59
61
61
66
67

15,3
16,3
17,4
18,5
19,7
20,8

0,49
0,45
0,45
0,48
0,44
0,45

0,42
0,39
0,39
0,41
0,38
0,39

20,0

Zielony

50
60
70
80
90

100

55
59
61
63
66
68

18,6
19,9
21,0
22,4
22,8
25,1

0,59
0,55
0,54
0,54
0,56
0,52

0,51
0,48
0,47
0,47
0,45
0,45

24,0

Brązowy

50
60
70
80
90

100

57
61
63
66
67
70

18,7
19,8
21,5
23,1
24,5
25,9

0,55
0,51
0,52
0,51
0,53
0,51

0,48
0,44
0,45
0,44
0,46
0,44

27,0

Szary

50
60
70
80
90

100

59
64
67
68
69
71

21,1
23,7
25,6
26,8
28,2
29,6

0,58
0,56
0,55
0,56
0,57
0,57

0,51
0,48
0,48
0,48
0,49
0,49

Charakterystyka pracy dyszy z serii TR70 
   TruJectory (jednostki metryczne) 

Dysza bar kPa kg/cm2 Zasięg 
(m)

Wydatek wody 
(l/min)

Wlk. opadu
▲         ■

7,0

Pomarańczowy

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

13,0
13,2
13,6
13,7
13,6
13,4
13,4
13,7
14,0

27,2
28,6
30,5
32,4
34,3
36,3
37,7
39,8
42,5

11,1
11,4
11,4
11,9
12,8
13,9
14,5
14,7
14,9

9,6
9,9
9,9

10,3
11,1
12,1
12,5
12,8
12,9

9,0

Czerwony

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

13,8
14,1
14,5
14,8
15,1
15,5
15,8
16,0
16,2

31,1
31,9
33,0
34,5
36,1
37,8
38,1
40,6
44,4

11,2
11,2
10,8
10,9
11,0
10,8
10,6
11,0
11,7

9,7
9,7
9,4
9,4
9,5
9,4
9,2
9,5

10,1

12,0*

Czarny

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

15,8
16,2
16,6
16,9
17,1
17,4
17,6
17,9
18,3

37,0
40,0
43,1
45,9
48,3
51,0
53,5
55,9
58,6

10,3
10,6
10,8
11,1
11,4
11,7
12,0
12,0
12,1

8,9
9,1
9,3
9,6
9,9

10,1
10,4
10,4
10,4

16,0

Niebieski

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

16,4
16,9
17,7
18,3
18,6
18,6
19,7
20,2
20,5

55,2
58,2
60,9
63,9
66,9
69,9
73,2
76,3
79,3

14,3
14,2
13,4
13,2
13,4
14,0
13,1
12,9
13,1

12,3
12,3
11,6
11,4
11,6
12,1
11,4
11,2
11,3

20,0

Zielony

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

16,4
16,9
17,7
18,3
18,7
19,2
19,8
20,4
20,8

67,4
70,8
74,3
77,5
80,8
84,6
85,8
90,0
95,7

17,4
17,2
16,3
16,0
15,9
15,9
15,1
15,0
15,3

15,1
14,9
14,2
13,9
13,8
13,8
13,1
13,0
13,3

24,0

Brązowy

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

17,0
17,5
18,3
18,9
19,4
20,1
20,3
20,8
21,4

67,8
71,1
74,1
78,3
82,9
87,3
91,1
95,0
98,6

16,3
16,1
15,2
15,1
15,2
15,0
15,3
15,2
14,9

14,1
14,0
13,2
13,1
13,2
13,0
13,2
13,1
12,9

27,0

Szary

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

17,4
18,1
19,2
20,0
20,5
20,7
20,9
21,3
21,7

75,2
80,6
87,7
93,5
98,0

101,3
105,1
109,0
112,8

17,2
17,0
16,5
16,2
16,1
16,3
16,6
16,6
16,5

14,9
14,7
14,3
14,0
14,0
14,1
14,4
14,4
14,3

➊	Śruba do regulacji 
zasięgu zraszania

➋	Standardowa 
pokrywa gumowa 
z laserowo 
naniesionymi 
oznaczeniami na 
pokrywie

➌	7 wymiennych dysz

➍	Łatwa regulacja 
kąta nawadniania 
dzięki zapadkowym 
pierścieniu

➎	Sprzęgło 
poślizgowe oraz 
stałe i regulowane 
punkty awaryjnego 
wyłączenia

➏	Smart Arc™

➐	Przekładnia zębata, 
smarowana wodą

➑	Turbinka

➒	Średnica pokrywy  
i uszczelnienia 75 mm 
(3”)

➓	Naprasowana 
uszczelka 
samooczyszczająca

	 Wskaźnik pozostałego 
kąta nawadniania na 
pokrywie

	 Wytrzymała, 
nierdzewna sprężyna 
powrotna

	 Duży ekran filtrujący

	 Wskaźnik pozostałego 
kąta nawadniania na 
obudowie

	 Podłączenie 25 mm 
(1”)

127 mm
wysokość 

wynurzenia 
(5”)

229 mm
(9”)

Wysokość 
obudowy
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)

Zraszacze przeznaczone do obiektów sportowych i usługowo-handlowych
Produkty firmy Toro są stosowane na 

najbardziej prestiżowych obiektach 

sportowych na całym świecie. Pomagają 

również utrzymać w dobrej kondycji miejskie 

tereny zieleni. 

Niezależnie od zastosowania, mogą być 

Państwo pewni, że dzięki zraszaczom firmy 

Toro oszczędzą Państwo czas, wodę i pieniądze.

Seria TR50XT Seria TR70XT Seria 2001 Seria 640 Seria TS90 Seria DT Seria 855S Seria 690 TG101

Zasięg 6-14 m (20’-47’) 10,1-21m (33’-71’) 15-21,7 m (48’-71’) 14-20 m (47’-67’) 16-29 m (53’-95’) 15,8-30,2 m (52’-99’) 18-30 m (61’-97’) 26-33 m (87’-108’) 27-54 m (91’-178’)

Podłączenie 20 mm (¾”) 25 mm (1”) 25 mm (1”) 25 mm (1”) 25 mm (1”) 40 mm (1½”) 40 mm (1½”) 40 mm (1½”) 50 mm (2”)

Wydatek wody
3,8-37,0 l/min

(1,0-9,8 gal./min)
25,4-102 l/min

(6,7-27 gal./min)
21,2-118 l/min

(5,6-31,3 gal./min)
22,7-94,6 l/min

(6,0-25,0 gal./min)
53-233 l/min

(14,0-65,0 gal./min)
50-234 l/min

(13,2-61,8 gal./min)
23-95 l/min

(6,0-25,0 gal./min)
193-311 l/min

(51,0-82,2 gal./min)
158-938 l/min 

(42-248 gal./min)

Ciśnienie robocze
2,0-4,8 bara
(30-70 psi)

2,0-7,0 bara
(30-100 psi)

2,8-7,0 bara
(40–100 psi) 

2,8-7,0 bara
(40-100 psi) 

4,5-7,0 bara
(65-100 psi)

4,5-7,0 bara
(65-100 psi) 

3,4-7,0 barów
(50-100 psi) 

do 10,3 bara
(150 psi) 

2,5-6,5 barów
(40-95 psi)

Zastosowania Systemy nawadniania o ciśnieniu roboczym w 
zakresie 3,0 – 4,5 bara (40–65 psi) X X X X X X X X

Systemy nawadniania o ciśnieniu roboczym w 
zakresie 4,5 – 7,0 barów (65–100 psi) X X X X X X X

Miejsca o wysokim natężeniu ruchu oraz 
narażone na zniszczenie w wyniku aktów 

wandalizmu
X X X

Gumowa pokrywa przeznaczona do 
nawierzchni sportowych X X X X X X

Silny wiatr X X X X X X X

Normalnie otwarty, system hydrauliczny VIH X X X X

Cechy Pełnoobrotowy X X X X X X X X

charakterystyczne Sektorowy – regulowany X X X X X X

Sektorowy – stały X X

Sektorowy/Pełnoobrotowy X X X X

Trzpień ze stali nierdzewnej X X X X

Zawór stopowy X X X X X X X X

Opcja wskaźnika wypływu wody X X X X X X X

Pamięć ustawienia kąta Smart Arc™ X X X

Regulowana prędkość obrotowa X X

Niewielka średnica pokrywy X X X X

Funkcja zamykania wypływu wody X-Flow® X X

Regulacja Trujectory™ X X X X

NOWOŚĆ
NOWOŚĆ
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- -

127mm
(5”) wysokość 

wynurzenia

200 mm
(8”)

Obudowa
wysokość:

127mm
(5”) wysokość 

wynurzenia

200 mm
(8”)

Obudowa
wysokość:

Seria TR50XT – Wskazówki dotyczące zamawiania

TR50XT XX EXX  
Opis Obudowa Dysza Opcja

TR50XT—�rotacyjny z 
serii TR50XT

P—127 mm (5”) trawnikowy, wynurzalny
S—do krzewów
HP—305 mm (12”) wysoki, wynurzalny
PSS—trzpień ze stali nierdzewnej

10—1,0     45—4,5
15—1,5     60—6,0
20—2,0     75—7,5
30—3,0*    90—9,0

E—�wskaźnik 
wypływu wody

Przykładowo:
Zamawiając zraszacz trawnikowy, wynurzalny 127 mm (5”) z serii TR50XTP z dyszą #3,0, należy podać:

 TR50XTP-30

Zraszacze z serii TR50XT
Zasięg 4,6-14,3 m (15’-47’)

Kluczowe cechy
Szybka, prosta regulacja kąta nawadniania dzięki 
mechanizmowi zapadkowemu
Wysokość wynurzenia 127 mm (5”) do 
wysokich nawierzchni trawiastych
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednym 
modelu. Po ustawieniu kąta pełnego, obrót  
w jednym kierunku gwarantuje równomierne 
pokrycie.
Funkcja pamięci Smart Arc™ gwarantuje 
powrót do właściwego ustawienia kąta zraszania 
pomimo niepożądanej ingerencji osób trzecich
Sprzęgło poślizgowe gwarantuje ochronę 
przekładni przed uszkodzeniem w przypadku 
aktów wandalizmu
Wskaźnik pozostałego kąta nawadniania na 
pokrywie (strzałka), obudowie (znacznik)  
i trzpieniu (pierścień) lub opcjonalnie stały lewy 
ogranicznik zapadkowy
Trzpień ze stali nierdzewnej zwiększa 
wytrzymałość urządzenia i umożliwia pracę  
w trudnych warunkach
Funkcja TruJectory™ gwarantuje precyzyjną 
regulację zasięgu i trajektorii strumienia  
od 5° do 25°
System odcięcia wypływu wody X-Flow®  
w przypadku konieczności wymiany dyszy lub 
regulacji kąta zraszania “na sucho”
Cechy dodatkowe
Komplet dysz z kolorowymi oznaczeniami 
ułatwiającymi szybką identyfikację i instalację
Standardowy zawór stopowy zapobiegający 
wypływowi wody z najniższego miejsca na sekcji 
i utrzymujący wypełnienie wodą rurociągów 
bocznych
Otwór do wyciągania trzpienia
Regulacja kąta nawadniania w zakresie  
od 30° do 360°
Laserowo naniesione oznaczenia na pokrywie
Wyjątkowa, naprasowana uszczelka 
samooczyszczająca zapewnia lepszą ochronę 
przed zanieczyszczeniami, również w przypadku 
instalacji ułożonych pod ziemią.

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

Zainstalowana fabrycznie dysza nr 3,0 

➊ Śruba do regulacji 
funkcji TruJectory

➋ Śruba do regulacji 
zasięgu zraszania

➌ Standardowa 
pokrywa gumowa 
z laserowo 
naniesionymi 
wskazaniami na 
pokrywie

➍ 8 wymiennych dysz

➎ Łatwa regulacja 
kąta nawadniania 
dzięki zapadkowej 
opasce

➏ Sprzęgło 
poślizgowe oraz 
stałe i regulowane 
punkty awaryjnego 
wyłączenia

➐ Smart Arc™

➑ Funkcja zamykania 
wypływu wody  
X-Flow®

➒ Przekładnia zębata, 
smarowana wodą

➓ Turbinka

 Średnica pokrywy 
i uszczelnienia - 
75 mm (3”)

 Naprasowana 
uszczelka 
samooczyszczająca

 Wskaźnik 
pozostałego kąta 
nawadniania na 
pokrywie

 Wytrzymała, 
nierdzewna 
sprężyna powrotna

 Duży ekran filtrujący

 Zawór stopowy

 Wskaźnik 
pozostałego kąta 
nawadniania na 
obudowie

 Podłączenie 20 mm 
(¾”)

127mm
(5”) wysokość 

wynurzenia

200 mm
(8”)

Obudowa
wysokość:

Możliwość redukcji zasięgu do 25% dzięki 
zastosowaniu śruby regulacyjnej wykonanej ze stali 
nierdzewnej
Duży ekran filtrujący zapobiegający “zatykaniu” dyszy
Dostępne wskaźniki dysz
Przedłużona 5-letnia gwarancja

Specyfikacja
Zasięg: 6,0-14,3 m (20’-47’)
Wydatek wody: 3,8–37,0 l/min (1,0–9,8 
gal./min)
Trajektoria: 5° do 25°
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 2,0-
4,8 bara (30-70 psi)
Optymalne ciśnienie robocze:  
3,6 bara (55 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny  
20 mm (¾”)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 13 mm (½”)  
i 20 mm (¾”) - modele do podlewania krzewów
Zawór stopowy działający prawidłowo we wszystkich 
modelach przy różnicy poziomów do 3,0 m (10’) 
Instalacja poniżej poziomu gruntu: 13 mm (½”)
Wymiary wynurzalnego zraszacza trawnikowego:

Wysokość wynurzenia trzpienia:  
120 mm (4¾”)
Średnica podstawy: 60 mm (2⅜”)
Wysokość: 200 mm (8”)

Modele:
trawnikowy, wynurzalny—127 mm (5”)
do nawadniania krzewów
wysoki, wynurzalny—305 mm (12”)

•

•
•
•

•
•

•
•

•

•

•

•

•
•

•

•
•

•
•
•
•
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5°

25°

5°

25°

7°

30°

Porównanie zraszaczy rotacyjnych TR Prostsza i szybsza instalacja. 
Firma Toro wyprodukowała wiele doskonałych 

zraszaczy rotacyjnych do nawadniania 

ogrodów przydomowych i terenów usługowo-

handlowych, lecz nie dorównują one naszym 

najnowszym rozwiązaniom. Dzięki licznym 

innowacjom wprowadzonym przez firmę Toro, 

zraszacze rotacyjne TR gwarantują precyzyjną 

regulację trajektorii, kąta i zasięgu strumienia 

zgodnie z wymaganiami użytkownika. Sposób 

regulacji nowych typów zraszaczy został 

znacznie uproszczony.

Zraszacze rotacyjne rodziny TR

TR50 i TR70 TR50XT i TR50XTSS TR70XTP i TR70XTPSS TS90

TR50 TR70

Bezpieczna gumowa pokrywa i możliwość 
instalacji poniżej powierzchni gruntu

Szybka i wygodna regulacja bez konieczności 
stosowania specjalnych narzędzi.

Bezpieczna gumowa pokrywa i możliwość 
instalacji poniżej powierzchni gruntu

Bezpieczna gumowa pokrywa i możliwość 
instalacji poniżej powierzchni gruntu

Bezpieczna gumowa pokrywa i możliwość 
instalacji poniżej powierzchni gruntu

Opatentowana funkcja zamykania 
wypływu wody X-Flow™

Opatentowana funkcja zamykania 
wypływu wody X-Flow™

Szybka i wygodna regulacja bez konieczności 
stosowania specjalnych narzędzi.

Opatentowana regulacja wysokości 
strumienia TruJectory™

Szybka i wygodna regulacja bez konieczności 
stosowania specjalnych narzędzi.

Opatentowana regulacja wysokości 
strumienia TruJectory™

Opatentowana regulacja wysokości 
strumienia TruJectory™

Szybka i wygodna regulacja bez konieczności 
stosowania specjalnych narzędzi.

TR50XT TR50XTPSS TS90TR70XT TR70XTPSS
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TR50XT Series Nozzle Performance Data (Metric) 

 
 

TR50XT Nozzle Performance Data (English)  

 

Parametry techniczne dyszy z serii TR50XT (jednostki metryczne) 
5° 15° 25°

Dysza Bar kPa Kg/cm2 Wydatek wody 
(l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu* 
▲         ■

1.0

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

3,8
4,1
4,5
4,9
5,3
5,6
6,0

6,1
6,3
6,5
6,8
7,3
7,5
7,5

7,0
7,1
7,3
7,4
6,8
7,0
7,3

6,1
6,2
6,3
6,4
5,9
6,0
6,3

7,9
8,0
8,1
8,3
8,5
8,5
8,6

4,2
4,4
4,7
5,0
5,1
5,3
5,6

3,6
3,8
4,0
4,3
4,4
4,6
4,9

9,1
9,1
9,2
9,3
9,3
9,3
9,3

3,1
3,4
3,6
3,9
4,2
4,5
4,7

2,7
2,9
3,2
3,4
3,7
3,9
4,1

1.5

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

4,7
5,1
5,5
6,0
6,5
6,9
7,3

8,5
8,6
8,7
8,9
9,2
9,4
9,5

4,5
4,7
5,0
5,3
5,3
5,4
5,6

3,9
4,1
4,4
4,6
4,6
4,7
4,8

9,1
9,3
9,5
9,6
9,7
9,8
9,8

3,9
4,0
4,3
4,5
4,7
5,0
5,3

3,4
3,5
3,7
3,9
4,1
4,3
4,6

10,4
10,6
10,7
10,8
10,8
10,7
10,7

3,0
3,2
3,3
3,5
3,8
4,1
4,4

2,6
2,7
2,9
3,1
3,3
3,6
3,8

2.0

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

6,3
6,8
7,5
8,2
8,9
9,5

10,0

9,4
9,4
9,5
9,6
9,8

10,0
10,1

4,9
5,3
5,7
6,1
6,3
6,6
6,8

4,2
4,6
5,0
5,3
5,5
5,7
5,9

9,8
10,1
10,5
10,7
10,9
11,0
11,0

4,6
4,6
4,7
5,0
5,1
5,4
5,7

4,0
4,0
4,1
4,3
4,5
4,7
4,9

11,0
11,3
11,5
11,6
11,7
11,7
11,8

3,6
3,7
3,9
4,2
4,5
4,8
5,0

3,1
3,2
3,4
3,7
3,9
4,1
4,3

3.0*

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

8,9
9,6

10,5
11,4
12,3
13,0
13,8

9,4
9,4
9,7

10,1
10,4
10,6
10,7

6,9
7,4
7,7
7,7
7,8
8,0
8,3

5,9
6,4
6,7
6,7
6,8
7,0
7,2

10,4
10,5
10,7
11,0
11,3
11,6
11,8

5,7
6,0
6,3
6,5
6,6
6,7
6,9

4,9
5,2
5,5
5,6
5,7
5,8
5,9

11,6
11,9
12,2
12,5
12,6
13,0
13,3

4,6
4,7
4,9
5,0
5,3
5,4
5,4

4,0
4,1
4,2
4,4
4,6
4,6
4,7

4.5

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

13,6
14,7
16,1
17,7
19,0
20,3
21,4

9,4
9,6

10,0
10,4
10,5
10,8
11,0

10,5
11,0
11,2
11,4
12,0
12,1
12,2

9,1
9,5
9,7
9,8

10,4
10,5
10,6

10,4
10,5
10,7
11,2
11,5
11,7
11,9

8,8
9,3
9,7
9,8

10,0
10,2
10,4

7,6
8,1
8,4
8,5
8,6
8,8
9,0

11,9
12,1
12,3
12,5
12,7
12,8
12,8

6,7
7,0
7,4
7,8
8,1
8,6
9,0

5,8
6,0
6,4
6,8
7,0
7,4
7,8

6.0

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

16,7
18,0
19,8
21,6
23,3
24,8
26,1

9,4
9,5
9,9

10,6
11,1
11,4
11,5

12,9
13,7
13,9
13,4
13,0
13,3
13,7

11,2
11,9
12,0
11,6
11,3
11,5
11,8

10,7
11,0
11,5
12,2
12,2
12,4
12,5

10,1
10,4
10,3
10,1
10,8
11,3
11,5

8,8
9,0
9,0
8,7
9,4
9,8

10,0

12,5
12,6
12,8
13,1
13,1
13,3
13,6

7,4
7,9
8,3
8,7
9,4
9,6
9,8

6,4
6,8
7,2
7,5
8,1
8,4
8.5

7.5

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

18.6
20.1
21.9
23.8
25.7
27.4
28.9

10,4
10,6
10,8
10,8
10,9
11,1
11,2

12,0
12,3
13,0
14,1
14,9
15,5
16,0

10,4
10,6
11,2
12,2
12,9
13,5
13,9

10,7
10,9
11,0
11,1
11,4
11,5
11,6

11,3
11,8
12,5
13,3
13,8
14,3
14,8

9,8
10,2
10,8
11,5
11,9
12,4
12,8

12,5
12,5
12,5
12,7
12,8
13,0
13,1

8,2
8,9
9,6

10,3
10,9
11,3
11,6

7,1
7,7
8,3
8,9
9,4
9,8

10,0

9.0

2,0
2,5
3,0
3,5
4,0
4,5
5,0

200
250
300
350
400
450
500

2,04
2,55
3,06
3,57
4,08
4,59
5,10

23.1
25.2
27.8
30.5
32.9
35.4
37.5

10,4
10,6
10,7
10,7
10,7
10,9
11,2

14,8
15,7
16,9
18,5
20,0
20,6
20,8

12,9
13,6
14,6
16,1
17,3
17,8
18,0

10,4
10,5
10,8
11,3
11,6
12,0
12,2

14,8
15,9
16,6
16,5
16,8
17,1
17,4

12,9
13,8
14,3
14,3
14,5
14,8
15,0

12,8
12,8
13,0
13,4
13,5
13,9
14,2

9,7
10,6
11,4
11,7
12,4
12,7
12,9

8,4
9,2
9,8

10,1
10,8
11,0
11,1

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, 
obliczone przy średnicy 50%.

■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, 
obliczone przy średnicy 50%.

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.
*Dysza zainstalowana fabrycznie

Zraszacze z serii TR50XT(ciąg dalszy)

Parametry techniczne dyszy z serii TR50XT (jednostki imperialne)
5° 15° 25°

Dysza psi Wydatek wody
(gal./min)

Zasięg
(stopy) 

5°
Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg
(stopy)

 15°
Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg
(stopy)

 25°

Wlk. opadu* 
▲         ■

1.0

30
40
50
60
70

1.0
1.1
1.3
1.4
1.5

20
21
22
25
25

0.28
0.28
0.30
0.26
0.29

0.24
0.24
0.26
0.23
0.25

26
27
27
28
28

0.16
0.18
0.20
0.20
0.22

0.14
0.15
0.17
0.17
0.19

30
30
31
31
31

0.12
0.14
0.15
0.17
0.18

0.11
0.12
0.13
0.15
0.16

1.5

30
40
50
60
70

1.2
1.4
1.6
1.7
1.9

28
29
29
31
31

0.18
0.19
0.21
0.21
0.22

0.15
0.17
0.18
0.18
0.19

30
31
32
32
32

0.15
0.16
0.18
0.19
0.21

0.13
0.14
0.15
0.16
0.18

34
35
36
36
35

0.12
0.13
0.14
0.15
0.18

0.10
0.11
0.12
0.13
0.15

2.0

30
40
50
60
70

1.7
1.9
2.2
2.4
2.6

31
31
32
33
33

0.19
0.22
0.24
0.25
0.27

0.17
0.19
0.21
0.22
0.23

32
34
35
36
36

0.18
0.18
0.20
0.20
0.22

0.16
0.16
0.17
0.18
0.19

36
38
38
39
39

0.14
0.15
0.17
0.18
0.20

0.12
0.13
0.14
0.15
0.17

3.0*

30
40
50
60
70

2.3
2.6
3.0
3.3
3.6

31
31
33
35
35

0.27
0.31
0.30
0.31
0.32

0.23
0.26
0.26
0.27
0.28

34
35
36
38
39

0.23
0.25
0.26
0.26
0.27

0.20
0.21
0.22
0.23
0.23

38
40
41
42
44

0.18
0.19
0.20
0.21
0.21

0.16
0.16
0.17
0.18
0.18

4.5

30
40
50
60
70

3.6
4.1
4.6
5.1
5.6

31
32
34
35
36

0.42
0.44
0.45
0.48
0.48

0.36
0.38
0.39
0.41
0.42

34
35
37
38
39

0.35
0.38
0.39
0.39
0.41

0.30
0.33
0.33
0.34
0.35

39
40
41
42
42

0.26
0.28
0.31
0.32
0.35

0.23
0.24
0.27
0.28
0.31

6.0

30
40
50
60
70

4.4
5.0
5.7
6.3
6.8

31
32
35
37
38

0.51
0.56
0.53
0.51
0.54

0.44
0.48
0.46
0.44
0.47

35
37
40
40
41

0.40
0.42
0.39
0.45
0.45

0.35
0.36
0.34
0.39
0.39

41
42
43
43
45

0.29
0.32
0.34
0.39
0.38

0.25
0.28
0.30
0.33
0.33

7.5

30
40
50
60
70

4.9
5.6
6.3
6.9
7.5

34
36
36
36
37

0.47
0.49
0.57
0.61
0.63

0.41
0.42
0.49
0.53
0.54

35
36
37
38
38

0.45
0.48
0.52
0.55
0.58

0.39
0.41
0.45
0.47
0.50

41
41
42
42
43

0.32
0.38
0.40
0.44
0.45

0.28
0.33
0.35
0.38
0.39

9.0

30
40
50
60
70

6.1
7.0
8.0
8.9
9.8

34
35
35
35
37

0.59
0.64
0.73
0.80
0.82

0.51
0.55
0.63
0.70
0.71

34
35
37
39
40

0.59
0.65
0.65
0.66
0.68

0.51
0.57
0.56
0.58
0.59

42
42
44
45
47

0.38
0.44
0.46
0.50
0.50

0.33
0.38
0.40
0.43
0.44
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T

Zraszacz TR70XTP – wskazówki dotyczące zamawiania
TR70XT XX XX- -PXX

Oznaczenie Gwint Dysza Opcja

TR70XTP—�zraszacz rotacyjny 
z serii TR70XTP

P—wynurzalny
PSS—�trzpień ze stali 

nierdzewnej

02—�gwint NPT
52—�gwint BSP 

(rurowy brytyjski)

7—7.0
9—9.0
12—12.0*
16—16.0

20—20.0
24—24.0
27—27.0

E—�wskaźnik 
wypływu

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz trawnikowy z serii TR70XTP o wysokości wynurzenia 127 mm (5”) z 
gwintem BSP i dyszą 12,0 należy podać:

TR70XTP-52-12

Zraszacze z serii TR70XT

Zasięg 7,5-21,7 m (25’-71’)

Dzięki zastosowaniu niezawodnej technologii 

pierścienia regulacyjnego znanego ze zraszacza 

TR50XT, model TR70XT jest równie wygodny w 

użytkowaniu, ale jednocześnie bardziej odporny 

na wysokie ciśnienia panujące w instalacjach do 

nawadniania terenów  usługowo-handlowych oraz 

sportowych. Wszystkie funkcje, w tym wyjątkowa, 

opatentowana technologia zamykania wypływu 

wody X-Flow® i funkcja regulacji trajektorii 

strumienia są zabezpieczone od góry gumową 

pokrywą.

Specyfikacja
Zasięg: 10,1-21,7m (33’-71’)
Wydatek wody: 25,4–102 l/min  
(6,7–27,0 gal./min)
Trajektoria: 5° do 25°
Zalecany zakres ciśnienia roboczego: 1,7-7 bara 
(25-100 psi)
Optymalne ciśnienie robocze: 4,5 bara (65 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 25 mm (1”) 
(NPT lub BSP)
Zawór stopowy działa prawidłowo we wszystkich 
modelach przy różnicy poziomów do 3 m (10’) 
Możliwość instalacji poniżej poziomu gruntu  
13 mm (½”)
Wymiary:

Wysokość wynurzenia trzpienia:  
120 mm (4¾”)
Średnica pokrywy: 60 mm (2⅜”)
Wysokość: 229 mm (9”)

•
•

•
•

•
•

•

•

•
•

•
•

Cechy dodatkowe
Szybka, prosta regulacja kąta nawadniania dzięki 
mechanizmowi zapadkowemu
Komplet dysz z kolorowymi oznaczeniami 
ułatwiającymi szybką identyfikację i instalację
Siedem wymiennych dysz
Fabrycznie zainstalowana dysza #12
Wskaźnik pozostałego kąta nawadniania na 
pokrywie (strzałka) i obudowie (znacznik)
Wskaźnik prawego ogranicznika (biała strzałka 
na czarnym pierścieniu)
Przekładnia zębata, smarowana wodą
Otwór do wyciągania trzpienia
Regulacja kąta nawadniania w zakresie  
od 30° - 360°
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednym 
modelu. Po ustawieniu kąta pełnego, obrót 
w jednym kierunku gwarantuje równomierne 
pokrycie.
Standardowy zawór stopowy zapobiega 
wypływowi wody z najniższego punktu na sekcji 
i utrzymuje wodę w rurociągach bocznych
Wyjątkowa, naprasowana uszczelka 
samooczyszczająca zapewnia lepszą ochronę 
przed zanieczyszczeniami, również w przypadku 
instalacji ułożonych na ½” pod ziemią .
Możliwość redukcji zasięgu do 25% dzięki 
zastosowaniu śruby regulacyjnej wykonanej ze 
stali nierdzewnej
Duży ekran filtrujący zapobiegający zatkaniu 
dyszy
Przedłużona 5-letnia gwarancja

•

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

•

Kluczowe cechy
Wszystkie układy regulacji znajdują się pod 
gumową pokrywą
Opatentowana funkcja X-Flow® zamykania 
wypływu wody wbudowana w trzpień zraszacza

Funkcja ogranicza straty wody w przypadku 
konieczności usunięcia dyszy lub w momencie 
jej uszkodzenia.
Istnieje możliwość wymiany dyszy “na sucho” 
lub jej serwisowanie podczas pracy systemu

Wysokość wynurzenia 127 mm (5”) do wysokich 
nawierzchni trawiastych
TruJectory™ – precyzyjna regulacja trajektorii 
strumienia w zakresie od 5° do 25°  
(pod pokrywą rotora)
Funkcja Smart Arc™ gwarantuje powrót do 
poprzednich ustawień kąta nawadniania w 
przypadku jego zmiany przez osoby trzecie

Sprzęgło poślizgowe gwarantuje ochronę 
przekładni przed uszkodzeniem  
w przypadku aktów wandalizmu
Dostępny trzpień ze stali nierdzewnej, 
idealny do zastosowań na terenach 
piaszczystych

•

•

•

•

•

•

•

•

•
NOWOŚĆ

Zainstalowana fabrycznie dysza nr 12

TruJectory™
Funkcja TruJectory™ regulacji trajektorii 
strumienia w zakresie od 5° to 25° 
równoważy wpływ wiatru, a także nadaje 
się do zastosowania  w miejscach z nisko 
zwieszonymi gałęziami oraz do nawadniania 
skarp i zboczy. 

Opcja
Narzędzie do regulacji
102-1303
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TR70XT Series Performance Data  
(English)

●

●

●

●

●

●

●

TR70XT Series Performance Data (Metric) 

●

●

●

●

●

●

●

Parametry techniczne serii TR70XT  
(jednostki imperialne)

5° 15° 25°

Dysza psi Wydatek wody 
(gal./min)

Zasięg 
(stopy)  5°

Zasięg 
(stopy)  15°

Zasięg 
(stopy)  25°

7.0

40
50
60
70
80
90

100

6.7
7.1
7.8
8.4
9.1
9.5

10.6

33
37
38
40
41
42
43

39
42
43
44
45
46
47

44
46
47
48
49
50
51

9.0

40
50
60
70
80
90

100

7.1
8.0
8.7
9.3
9.7

10.9
11.6

33
37
38
38
40
42
43

39
42
43
44
45
47
47

45
47
48
49
50
51
51

12.0*

40
50
60
70
80
90

100

9.7
11.4
12.4
13.4
14.2
15.2
16.0

33
37
38
39
40
42
43

39
43
44
45
46
48
48

45
48
50
51
52
53
53

16.0

40
50
60
70
80
90

100

12.7
14.5
16.0
17.4
18.3
19.6
20.5

34
38
42
44
47
48
50

40
45
49
51
53
54
55

46
52
55
58
58
59
60

20.0

40
50
60
70
80
90

100

14.0
16.2
17.9
19.3
20.7
21.9
22.9

34
38
42
48
49
51
51

41
46
50
55
56
56
58

47
53
58
61
63
61
65

24.0

40
50
60
70
80
90

100

14.7
16.4
17.7
18.9
20.3
21.6
22.8

35
41
46
49
50
54
56

41
48
52
55
56
60
62

47
55
58
61
62
65
67

27.0

40
50
60
70
80
90

100

16.7
19.0
20.9
22.7
24.2
25.6
27.0

34
38
43
49
52
55
57

41
47
52
56
59
62
64

48
56
60
63
65
69
71

Parametry techniczne serii TR70XT (jednostki metryczne) 
5° 15° 25°

Dysza Bary kPa Kg/cm2 Wydatek 
wody (l/min) Zasięg (m) Zasięg (m) Zasięg (m) 

7.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

25,9
27,1
29,0
30,7
32,5
34,4
35,5
37,7
40,4

10,5
11,3
11,5
11,9
12,3
12,5
12,7
12,9
13,2

12,2
12,8
13,0
13,3
13,5
13,7
13,3
13,6
14,4

13,6
14,0
14,3
14,5
14,7
14,9
15,1
15,4
15,6

9.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

28,1
30,5
32,4
34,1
35,6
36,7
39,9
42,4
44,2

10,5
11,3
11,5
11,6
11,7
12,2
12,6
12,9
13,2

12,2
12,8
13,0
13,3
13,5
13,7
14,1
14,3
14,4

13,9
14,3
14,6
14,8
15,0
15,2
15,5
15,5
15,6

12.0*

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

39,0
43,4
46,2
48,9
51,5
53,7
56,4
58,8
60,8

10,5
11,3
11,5
11,7
12,0
12,2
12,6
12,9
13,2

12,3
13,1
13,3
13,6
13,8
14,0
14,4
14,6
14,7

14,0
14,7
15,1
15,4
15,6
15,8
16,1
16,2
16,5

16.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

50,4
55,3
59,4
63,3
66,7
69,2
72,7
75,6
77,9

10,8
11,7
12,6
13,1
13,6
14,3
14,5
14,9
15,3

12,7
13,8
14,7
15,3
15,7
16,1
16,4
16,6
16,8

14,7
15,9
16,6
17,2
17,7
17,7
17,9
18,1
18,3

20.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

55,9
61,8
66,5
70,5
74,4
78,2
81,5
84,5
87,1

10,8
11,7
12,6
13,8
14,7
14,9
15,4
15,5
15,6

13,0
14,1
15,0
16,0
16,8
17,1
17,1
17,3
18,2

15,0
16,3
17,4
18,2
18,7
19,2
19,4
19,6
19,9

24.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

57,9
62,4
66,0
69,4
72,8
76,7
80,3
83,7
86,7

11,3
12,6
13,7
14,5
15,0
15,2
16,1
16,7
17,1

13,2
14,7
15,6
16,3
16,8
17,1
17,9
18,5
19,0

15,2
16,8
17,5
18,2
18,7
18,9
19,5
20,1
20,5

27.0

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0
6,5
7,0

300
350
400
450
500
550
600
650
700

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12
6,63
7,14

66,2
72,4
77,7
82,7
87,3
91,4
95,3
99,1

102,9

10,8
11,7
12,8
14,1
15,2
15,8
16,5
17,0
17,4

13,1
14,4
15,5
16,5
17,3
18,0
18,6
19,2
19,6

15,5
17,2
18,0
18,8
19,4
19,8
20,7
21,3
21,7

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym 
podanym u podstawy zraszacza.

*Dysza zainstalowana fabrycznie.

Zraszacze z serii TR70XT

➊ Śruba do regulacji 
funkcji TruJectory

➋ Śruba do regulacji 
zasięgu zraszania

➌ Standardowa 
gumowa pokrywa 
z laserowo 
naniesionymi 
na pokrywę 
wskazaniami

➍ 7 wymiennych dysz

➎ Łatwa regulacja 
kąta nawadniania 
dzięki zapadkowej 
opasce

➏ Sprzęgło 
poślizgowe oraz 
stałe i regulowane 
punkty awaryjnego 
wyłączenia

➐ Smart Arc™

➑ Funkcja zamykania 
wypływu wody  
X-Flow®

➒ Przekładnia zębata, 
smarowana wodą

➓ Turbinka

 Średnica pokrywy  
i uszczelnienia 
75 mm (3”)

 Naprasowana 
uszczelka 
samooczyszczająca

 Wskaźnik 
pozostałego kąta 
nawadniania na 
pokrywie

 Wytrzymała, 
nierdzewna 
sprężyna powrotna

 Duży ekran filtrujący

 Zawór stopowy

 Wskaźnik 
pozostałego kąta 
nawadniania na 
obudowie

 Podłączenie 25 mm 
(1”)

127 mm (5”) 
wysokość 

wynurzenia

229 mm (9”)
wysokość 
obudowy
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Seria 2001® - wskazówki dotyczące zamawiania
XXXX X -2001 XX- E-

Opcja Kąt nawadniania  Gwint na obudowie Dysza Opcja

S—�Stal 
nierdzewna

Brak oznaczenia—�kąt nawadniania z regulacją 
w zakresie 30o – 360o

F—pełnoobrotowy, 360°

Brak oznaczenia—gwint NPT 
BSP—�gwint BSP (rurowy 

brytyjski)

6
9

12

15
18
24

E—�nakładka wskaźnika 
wypływu wody

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz ze stali nierdzewnej z serii 2001, z regulowanym kątem nawadniania, 
nakładką wskaźnika wypływu wody i gwintem BSP należy podać:

S-2001-BSP-E

Kluczowe cechy
Wszystkie systemy regulacji znajdują się pod 
gumową pokrywą
6 dysz głównych i 2 dysze boczne optymalizują 
jakość nawadniania
Funkcja Smart Arc™ gwarantuje powrót do 
poprzednich ustawień kąta nawadniania (nawet 
w przypadku gdy dysza jest ustawiona poza 
zakresem)
Dwukierunkowa planetarna smarowana wodą 
przekładnia zębata zapewnia większą trwałość
Dostępny trzpień ze stali nierdzewnej, idealny do 
zastosowań na terenach piaszczystych

Cechy dodatkowe
Regulacja kąta nawadniania od góry  
(30° do 360°)
Dysze wkręcane – wygodny sposób montażu
Komplet dysz z kolorowymi oznaczeniami, 
dostarczany z każdym zraszaczem, ułatwia 
szybką identyfikację i instalację
Pełna wysokość wynurzenia 100 mm (4”)
Standardowy zawór stopowy COM zapobiega 
wypływowi wody z najniżej położonego 
miejsca na sekcji i utrzymuje wodę  
w rurociągach bocznych
Pierścień mocujący ułatwia serwisowanie
Wyjątkowa, naprasowana uszczelka 
samooczyszczająca, zapewniająca lepszą 
ochronę przed zanieczyszczeniami

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

Zraszacze z serii 2001® 
Zasięg: 15-21,7 m (48’-71’)

Dzięki regulowanemu kątowi nawadniania  

i pełnej gamie dysz z kolorowymi 

oznaczeniami seria zraszaczy 2001 wyznacza 

nowy wygodniejszy sposób projektowania i 

instalacji systemów nawadniających.

Specyfikacja
Zasięg: 15-21,7 m (48’-71’)
Wydatek wody:  
21-118 l/min (5,6-31,3 gal./min)
Zakres ciśnienia roboczego:  
2,8-7,0 bara (40-100 psi)
Zalecane ciśnienie robocze:  
4 bary (60 psi)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 25 mm (1”)  
(NPT lub BSP)
Trajektoria dyszy: 25°
Wysokość wynurzenia do głównej dyszy:  
95 mm (3¾”)
Wielkości opadu:  
7-18 mm/godz. (0,23-0,72 cal/godz.)
Zawór stopowy Check-O-Matic działający 
przy różnicy poziomów do 3 m (10’)
Wymiary:

Wysokość: 215 mm (8½”)
Średnica pokrywy: 85 mm (3⅜”)
Średnica obudowy: 63,5 mm (2½”)

•
•

•

•

•

•
•

•

•

•
•
•
•

➊ Standardowa pokrywa gumowa z laserowo 
naniesionymi oznaczeniami na pokrywie

➋ Dysze wkręcane z kolorowymi oznaczeniami

➌ Pamięć kąta nawadniania

➍ Dwukierunkowa planetarna przekładnia zębata 
smarowana wodą

➎ Zmienny stator

Wysokość 
obudowy: 
215 mm 

(8½”)

89-4717
2001® Narzędzie do 
regulacji
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2001 Series Performance Data (Metric)

     ●      ●       ●       ●       ●       ●

 

2001 Series Performance Data (English)

     ●      ●       ●       ●       ●       ●

| 

2001 Series Pop-up  
Apex at 4,1 Bar (60 PSI)

• �Szare dysze boczne używane z dyszami 
głównymi o wydajności 6 i 9 gal./min.

• �Czerwone dysze boczne używane ze 
wszystkimi innymi dyszami.

Parametry zraszaczy z serii 2001 (jednostki metryczne)

Ciśnienie bazowe
Typ dyszy

6    9    12    15    18    24    

bara kPa kg/cm 2 Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(m)

Wydatek 
wody (l/min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

2,75 275 2,80 14,6 21,2 6,9 6,0 14,9 30,7 9,6 8,3 15,2 38,6 11,6 10,0 15,8 47,7 13,2 11,4 16,5 55,6 14,1 12,2 17,4 69,3 15,8 13,7
3,0 300 3,06 14,8 22,4 7,1 6,1 15,1 32,1 9,7 8,4 15,2 40,6 12,2 10,5 16,2 50,2 13,2 11,5 16,9 58,4 14,1 12,2 17,6 73,0 16,3 14,1
3,5 350 3,57 15,3 24,8 7,3 6,3 15,6 39,9 11,3 9,8 15,6 44,6 12,7 11,0 16,8 55,3 13,6 11,7 17,1 64,2 15,2 13,2 18,0 80,5 17,2 14,9
4,0 400 4,08 15,5 26,4 7,6 6,6 15,8 37,8 10,5 9,1 16,1 48,2 12,9 11,1 17,0 59,7 14,1 12,2 17,3 70,8 16,4 14,2 18,2 86,5 18,1 15,6
4,5 450 4,59 15,7 28,1 7,9 6,8 16,0 40,4 10,9 9,5 16,3 51,6 13,4 11,6 17,9 63,9 16,4 14,2 18,3 74,9 15,5 13,4 19,1 92,3 17,5 15,2
5,0 500 5,10 16,0 29,7 8,0 6,9 16,3 42,9 11,2 9,7 16,8 54,7 13,4 11,6 18,4 68,0 13,9 12,0 18,9 79,7 15,4 13,4 20,0 98,3 16,7 14,4
5,5 550 5,61 16,4 31,4 8,1 7,0 16,7 45,3 11,2 9,7 17,6 57,4 12,8 11,1 18,9 72,1 14,0 12,1 19,8 84,6 14,9 12,9 20,7 105 16,9 14,7
6,0 600 6,12 16,7 33,0 8,2 7,1 17,4 47,3 10,8 9,4 17,9 60,4 13,0 11,3 19,1 75,5 14,3 12,4 20,2 88,7 15,0 13,0 21,2 109 16,8 14,5

Parametry zraszaczy z serii 2001 (jednostki imperialne)

Ciśnienie 
bazowe

Typ dyszy

6    9    12    15    18    24    

psi Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

Zasięg 
(stopy)

Wydatek wody 
(gal./min)

Wlk. opadu* 
▲         ■

40 48 5,6 0,27 0,23 49 8,1 0,38 0,32 50 10,2 0,45 0,39 52 12,6 0,52 0,45 54 14,7 0,56 0,48 57 18,3 0,63 0,54
50 50 6,5 0,29 0,25 51 9,3 0,39 0,34 51 11,7 0,48 0,42 55 14,5 0,53 0,46 56 16,8 0,55 0,48 59 21,1 0,67 0,58
60 51 7,1 0,30 0,26 52 10,2 0,42 0,36 53 13,0 0,51 0,44 56 16,1 0,55 0,48 57 19,1 0,60 0,52 60 23,3 0,72 0,62
70 52 7,7 0,32 0,27 53 11,1 0,44 0,38 54 14,2 0,54 0,47 60 17,6 0,54 0,47 61 20,6 0,62 0,53 65 25,4 0,67 0,58
80 54 8,3 0,32 0,27 55 12,0 0,44 0,38 58 15,2 0,50 0,44 62 19,1 0,55 0,48 65 22,4 0,59 0,51 68 27,7 0,67 0,58

Zraszacz wynurzalny z serii 2001 
Najwyższy punkt przy ciśn. 4,1 bara (60 psi)

Dysza

25°

Maksymalna wysokość zraszania 
Metry (Stopy)

  6 3,5 m (11’6”)

  9 4,2m (13’10”)

12 4,1 m (13’5”)

15 4,3 m (14’0”)

18 4,3 m (14’2”)

24 4,6 m (15’)

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 

50%.

Zraszacze z serii 2001® 
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Seria 640 – wskazówki dotyczące zamawiania
64X X XX XXXX - ---

Kąt nawadniania  Gwint na obudowie Typ zaworu Dysza Kąt specjalny Opcja

0—kąt specjalny
1—90°
2—180°
3—270°
4—360

0—�NPT
5—�BSP (gwint rurowy 

brytyjski)

1—��brak rurociągów zaworu 
w głowicy

2—�zawór stopowy Check-
O-Matic

40
41
42
43
44

045°
060°
108°
127°

148°
173°
192°
238°

E—�model ze 
wskaźnikiem 
wypływu

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na zraszacz z serii 640 z kątem nawadniania 180°, dyszą 42,  

gwintem BSP i zaworem stopowym należy podać: 

  642-52-42

Zraszacze z serii 640 
Kluczowe cechy

Standardowa gumowa pokrywa zmniejszająca 
ryzyko uszkodzenia zraszacza
Niewielka średnica pokrywy
Dysza i zespół przekładni w obudowie ze stali 
nierdzewnej
Trwała, solidna konstrukcja z plastiku, 
mosiądzu i stali nierdzewnej
Możliwość szybszego obrotu zraszacza

Cechy dodatkowe
Wybór 5 dysz i 12 kątów nawadniania
Zawór w głowicy (normalnie otwarty 
– hydrauliczny)
Śruba regulacji zasięgu z możliwością redukcji 
zasięgu do 25%
Standardowy zawór stopowy zapobiegający 
wypływowi wody z najniższego miejscu 
na sekcji i utrzymujący wypełnienie wodą 
rurociągów bocznych
Możliwość instalacji poniżej poziomu gruntu 
do 13 mm (½”)
Pokrywa ze śrubą zabezpieczającą odporna na 
akty wandalizmu 
Wytrzymała, nierdzewna sprężyna powrotna
Wyższa trwałość urządzenia dzięki konstrukcji 
z przekładnią zębatą
Ekran filtrujący zapobiegający zatkaniu dyszy
Przedłużona 5-letnia gwarancja

•

•
•

•

•

•
•

•

•

•

•

•
•

•
•

Zasięg 14-20 m (47’-67’)

Uznawane za najbardziej trwałe i wytrzymałe 

zraszacze z serii 640 to tradycyjne i sprawdzone 

urządzenia stosowane na obiektach 

sportowych i innych dużych obiektach 

usługowo-handlowych. Standardowo 

wyposażone w pokrywę gumową, pięć dysz, 

12 kątów nawadniania i zawór stopowy. 

Dostępne są różne typy zraszaczy, w tym 

model z zaworem w głowicy i ze wskaźnikiem 

wypływu wody. 

Specyfikacja
Zasięg: 14-20 m (47’-67’)
Wydatek wody:  
23-95 l/min (6,0-25,0 gal./min)
Zalecane ciśnienie robocze:  
2,8-6,2 bara (40-90 psi)
Maksymalne ciśnienie robocze:  
7 bara (100 psi)
Wysokość wynurzenia trzpienia:  
60 mm (2⅜”)
Podłączenie: gwint wewnętrzny 25 mm (1”) 
(NPT lub BSP)
Trajektoria: 27°
Wymiary:

	 • Średnica pokrywy zraszacza w przypadku 
instalacji poniżej poziomu gruntu na głęb. 
13 mm (½”): 65 mm (2½”)

	 • Średnica obudowy: 65 mm (2½”)
	 • Średnica pokrywy: 83 mm (3¼”)
	 • Wysokość obudowy: Check-O-Matic: 

230 mm (9”) Zawór w głowicy: 267 mm 
(10½”)

Zawór stopowy Check-O-Matic działający 
przy różnicy poziomów do 4,6 m (15’)

•
•

•

•

•

•

•
•

•

➊ Standardowa 
pokrywa 
gumowa

➋ Instalacja 
poniżej 
poziomu 
gruntu: 13 mm 
(½”)

➌ Średnica 
pokrywy: 
65 mm (2 ½”)

➍ Zespół 
przekładni 
w obudowie 
ze stali 
nierdzewnej

Seria 640
Zawór w głowicy

Wysokość wynurzenia 
równa 60 mm (23⁄8”)  

Wysokość obudowy:  
267mm (10½”)  
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640 Series Performance Data (Metric)

 

640 Series Performance Data (English)

 

640 Series Performance Data 
Apex at 3,5 Bar (50 PSI)

Parametry zraszaczy z serii 640 (jednostki metryczne)

360°    ●

 
Dysza

 
Bar

 
kPa

 
kg/cm2

Wydatek 
wody (l/min)

Zasięg 
(m)

Wlk. opadu* 
▲         ■

40

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0

300
350
400
450
500
550
600

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12

23,6
25,5
27,2
29,0
30,9
32,5
34,1

14,6
15,3
15,7
16,0
16,2
16,5
16,7

7,7
7,5
7,6
7,8
8,1
8,3
8,5

6,6
6,5
6,6
6,8
7,1
7,2
7,3

41

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0

300
350
400
450
500
550
600

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12

36,9
38,8
41,0
43,4
45,8
48,0
49,9

15,2
16,2
16,4
16,6
16,8
17,1
17,3

11,0
10,2
10,5
10,9
11,2
11,4
11,5

9,6
8,9
9,1
9,4
9,7
9,8

10,0

42

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0

300
350
400
450
500
550
600

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12

46,6
49,1
52,2
54,4
56,7
59,7
62,5

16,2
16,8
17,0
17,2
17,5
17,7
17,7

12,3
12,0
12,5
12,7
12,8
13,2
13,8

10,6
10,4
10,8
11,0
11,1
11,4
11,9

43

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0

300
350
400
450
500
550
600

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12

51,7
55,2
58,5
62,0
65,6
69,1
72,2

17,4
18,0
18,0
18,3
18,7
19,2
19,4

11,8
11,8
12,5
12,8
13,0
13,0
13,3

10,2
10,2
10,8
11,1
11,2
11,2
11,5

44

3,0
3,5
4,0
4,5
5,0
5,5
6,0

300
350
400
450
500
550
600

3,06
3,57
4,08
4,59
5,10
5,61
6,12

65,7
70,8
74,3
79,3
84,3
88,4
92,8

17,3
18,3
18,5
18,9
19,4
19,8
20,2

15,2
14,6
15,0
15,4
15,5
15,6
15,7

13,1
12,7
13,0
13,3
13,4
13,5
13,6

Parametry zraszaczy z serii 640 (jednostki imperialne)

360°    ●

 
Dysza

 
psi

Wydatek wody 
(gal./min)

Zasięg 
(stopy)

Wlk. opadu* 
▲         ■

40

40
50
60
70
80
90

6,0
6,7
7,3
8,0
8,6
9,2

47
50
52
53
54
55

0,30
0,30
0,30
0,32
0,33
0,34

0,26
0,26
0,26
0,27
0,28
0,29

41

40
50
60
70
80
90

9,5
10,2
11,0
11,9
12,7
13,4

48
53
54
55
56
57

0,46
0,40
0,42
0,44
0,45
0,46

0,40
0,35
0,36
0,38
0,39
0,40

42

40
50
60
70
80
90

12,0
12,9
14,0
14,7
15,8
16,8

52
55
56
57
58
58

0,49
0,47
0,50
0,50
0,52
0,56

0,43
0,41
0,43
0,44
0,45
0,48

43

40
50
60
70
80
90

13,2
14,5
15,7
17,0
18,3
19,4

56
59
59
61
63
64

0,47
0,46
0,50
0,51
0,51
0,53

0,41
0,40
0,43
0,44
0,44
0,46

44

40
50
60
70
80
90

16,7
18,6
19,9
21,9
23,4
25,0

55
60
61
63
65
67

0,61
0,57
0,59
0,61
0,62
0,62

0,53
0,50
0,52
0,53
0,53
0,54

Parametry pracy zraszacza z serii 640 
Najwyższy punkt przy ciśn. 3,5 bara (50 psi)

Dysza 
27°

Maks. wysokość zraszania
metry (stopy)

  40 3,5 m (11’6”)

  41 4,2 m (13’10”)

  42 4,1 m (13’5”)

  43 5,7 m przy 
4 barach (18’8” przy 60 psi)

  44 6,0 m przy 
5 barach (19’8” przy 75 psi)

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm (jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na godzinę, obliczone przy średnicy 50%.
Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy podstawie zraszacza.

Zraszacze z serii 640 
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Zraszacze z serii TS90

Kluczowe cechy
TruJectory™ – precyzyjna regulacja wysokości 
wypływu strumienia przez dyszę w zakresie 
od 7° do 30°, pomaga uzyskać pełne pokrycie 
oraz zrównoważyć niekorzystny wpływ wiatru
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy  
w jednym modelu. Nie ma potrzeby 
trzymania w zapasie różnych typów zraszaczy 
i części serwisowych.
Możliwość zainstalowania dyszy tylnej. 
Zraszacz nadający się doskonale do 
nawierzchni na obiektach sportowych. 
Precyzyjna regulacja przy dowolnym 
zapotrzebowaniu na wodę. 
Trzpień z mechanizmem zapadkowym 
umożliwia precyzyjną regulację położenia 
trzpienia w obudowie bez konieczności 
demontażu urządzenia. Wystarczy pociągnąć 
trzpień i zaczepić go na mechanizmie 
zapadkowym w odpowiednim pozycji do 
nawadniania.

•

•

•

•

Nowe opatentowane zraszacze dalekiego 

zasięgu serii TS90 z innowacyjną technologią 

TruJectory i trzpieniem z mechanizmem 

zapadkowym nadają się idealnie do 

nawadniania dużych nawierzchni sportowych. 

Specyfikacja
Zasięg: 16,2-29,0 (53’-95’)
Wydatek wody:  
53-233 l/min (14,0-61,5 gal./min)
Kąt nawadniania: 

Zraszacz pełnoobrotowy i sektorowy  
w jednym modelu
Pełnoobrotowy: 360º jednokierunkowy, 
obroty zgodnie z ruchem wskazówek 
zegara
Sektorowy: 40º-330º

Podłączenie: gwint wewnętrzny 25 mm (1”) 
(NPT lub BSP)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:

4,5-6,9 bara (65-100 psi)
Ciśnienie maksymalne: 10,3 bara (150 psi)
Ciśnienie minimalne:  2,8 bara (40 psi)
Wysokość obudowy:  254 mm (10”)
Średnica obudowy:  165 mm (6,5”)
Wysokość wynurzenia trzpienia:  
83 mm (3,25”)
Średnica pokrywy: 55,9 mm (2,2”)
Zawór stopowy w standardzie
Dostępna opcja wskaźnika wypływu

•
•

•
•

•

•
•

•
•

•
•
•
•
•

•
•
•

Cechy dodatkowe
Głowica deszczująca z trzema dyszami 
zapewnia równomierność dystrybucji wody 
oraz dużą elastyczność przy doborze zraszacza, 
co znacznie zwiększa wydajność systemu
Przekładnia zębata ze zmiennym statorem 
zapewnia stałą prędkość obrotową zraszacza
Pełny zestaw  dysz z kolorowymi 
oznaczeniami wkręcanymi bezpośrednio od 
przodu.
Wymienny ekran filtrujący od góry zraszacza 
umożliwiający szybkie przepłukanie systemu.
Bezpieczna gumowa pokrywa i możliwość 
instalacji poniżej powierzchni gruntu

•

•

•

•

•

Seria TS90 – wskazówki dotyczące zamawiania
X-TS90T XX- -XX

Obudowa Gwint Dysza Opcja

TS90T—�zraszacz z serii 
TS90T 25mm-1” 
TruJectory

02—�gwint NPT
52—�gwint BSP (rurowy brytyjski)

15
20
25
30
35

40
45
50
55

E—�model ze wskaźnikiem 
wypływu

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz z serii TS90 z funkcją TruJectory,  
wskaźnikiem wypływu wody i gwintem BSP należy podać:

TS90T-52-E
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TS90 Series Performance Data (English)

TS90 Series Performance Data (Metric)

Zraszacze z serii TS90

Parametry zraszaczy z serii TS90 (jednostki imperialne)

Dysza
50 psi 60 psi 70 psi 80 psi 90 psi 100 psi

Zasięg (stopy) gal./min Zasięg (stopy) gal./min Zasięg (stopy) gal./min Zasięg (stopy) gal./min Zasięg (stopy) gal./min Zasięg (stopy) gal./min

15  53   13,9   54   15,2   55   16,42  55   17,4   54   18,5   56   19,4  

20  55   18,7   59   20,5   61   22,1   59   23,6   59   25,0   62   26,3  

25  54   20,7   57   22,7   60   24,5   61   26,1   63   27,6   68   29,1  

30  69   27,7   72   30,2   74   32,7   80   35,1   81   36,9   82   38,9  

35  69   29,7   73   32,6   78   35,2   79   37,7   82   39,9   84   41,8 

40  72   31,1   76   34,3   81   36,9   82   39,6   86   41,9  87   44,1  

45  71   34,8   78   38,1   79   41,1   80   43,6   87   46,2   84   48,6  

50  73   38,4   78   42,0   83   45,3   86   48,5   88   51,4  88   54,1  

55  75   43,5   81   47,6   83   51,4   85   55,1   91   58,3   95   61,6  

Parametry zraszaczy z serii TS90 (jednostki metryczne)

Dysza
3,4 bara 4,1 bara 4,8 barów 5,5 bara 6,2 bara 6,9 bara

Zasięg (m) l/min Zasięg (m) l/min Zasięg (m) l/min Zasięg (m) l/min Zasięg (m) l/min Zasięg (m) l/min

15 16,2 53 16,5 58 16,8 62 16,8 66 16,5 70 17,1 74

20 16,8 71 18,0 77 18,6 84 18,0 89 18,0 95 18,9 99

25 16,5 78 17,4 86 18,3 93 18,6 99 19,2 105 20,7 110

30 21,0 105 21,9 114 22,6 124 24,4 133 24,7 140 25,0 147

35 21,0 112 22,3 123 23,8 133 24,1 143 25,0 151 25,6 158

40 21,9 118 23,2 130 24,7 140 25,0 150 26,2 159 26,5 167

45 21,6 132 23,8 144 24,1 156 24,4 165 26,5 175 25,6 184

50 22,3 145 23,8 159 25,3 171 26,2 184 26,8 195 26,8 205

55 22,9 165 24,7 180 25,3 195 25,9 208 27,7 221 29,0 233
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DT Series Specifications

Zraszacze z serii DT

Zraszacze z serii DT – Informacje dotyczące zamówienia

DTXX X X XXX X  

Podłączenie Kąt nawadniania Gwinty Typ zaworu Dysza Regulacja ciśnienia* Opcja

5— �1½” (40 
mm)

4— Pełnoobrotowy
5— �Zraszacz sektorowy 

i pełnoobrotowy w 
jednym modelu

0—NPT
4—ACME
5—BSP

1— �Normalnie otwarty 
hydrauliczny

2— �Check-O-Matic
6—Elektryczny

DT54/DT55 
51  52  53  
54  55  56 57  
58 59

6—65 psi (4,5 bara)
8—80 psi (5,5 bara)
1—100 psi (6,9 bara)

E—�Wskaźnik 
wypływu Cewka 
DL- �GDC Cewka 

N—�platerowana 
niklem

Przykładowo:  Zamawiając zraszacz z serii DT55 z gwintem BSP, dyszą #34, zaworem elektrycznym i  
regulacją ciśnienia przy 4,5 bara (65 psi), należy podać:

DT55–56–346  

* Tylko modele elektryczne. Wszystkie zraszacze są wyposażone w zawór sterujący, który umożliwia pracę przy ciśn. 3,5, 4,5, 5,5 i 6,9 barów 
(50, 65, 80 i 100 psi). Uwaga:  Prosimy zapoznać się z aktualnym cennikiem w celu sprawdzenia dostępności określonego modelu.

Dane techniczne zraszaczy z serii DT
DT54 DT55

Typ zraszania Pełnoobrotowy: Pełnoobrotowy i sektorowy

Kąt nawadniania 360° 40°-330°

Podłączenie 40 mm (1½”)

Zasięg 15,9 m – 30,2m (52’-99’)

Wydatek wody 50,0 – 233,9 l/min (13,2-61,8 gal./min) 

Ciśnienie robocze
4,5 – 6,9 bara (65-100 psi)

Zawór sterujący z nastawą na  3,4; 4,5; 5,5; i 6,9 bara  
(50, 65, 80 i 100 psi)

Rodzaje dysz Dziewięć dysz 
(51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59)

Wielkości opadu 12,7mm/godz. – 18,3 mm/godz.  
(0,5”/godz. – 0,72”/godz.)

Rodzaje statorów 3

Wysokość obudowy 29cm (113⁄8”)

Średnica obudowy 19cm (7 ½”)

Waga 1,70kg (3,7 funta)

Regulowana trajektoria 15° i 25°

Tolerancje ciśnienia minimum 2,8 bara (40 psi); maksimum 10,3 bara (150 psi)

Opcje aktywacji
Elektrozawór w głowicy 

Zawór normalnie otwarty w głowicy 
Zawór stopowy Check-O-Matic działający przy różnicy poziomów  

11,2 m (37’) 

Wysokość wynurzenia 100 mm (4”) - 83 mm (3¼”) liczona do dyszy

Rodzaje gwintów systemy NPT, BSP i ACME

Straty ciśnienia na zaworze < 0,34 bara (< 5 psi)

Cewka elektrozaworu w 
głowicy

24V AC, 50/60 Hz 
Prąd rozruchowy: 60 Hz, 0,30 A; Prąd trzymania: 60 Hz, 0,2 A

Kluczowe cechy
Podwójna regulacja trajektorii strumienia 
wody z dyszy głównej–25° lub 15° 
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy  
w jednym (modele DT35/DT55)
Bardzo trwałe gniazdo zaworu ze stali 
nierdzewnej 
Zawór o powolnym mechanizmie zamykania
Dostępny zawór sterujący  
(50, 65, 80 i 100 psi)
Wymienny ekran filtrujący od góry zraszacza
Mniej części serwisowych
47 różnych układów kombinacji dysz dzięki 
użyciu szerokiego asortymentu dysz tylnych
Dysze z kolorowymi oznaczeniami dla 
łatwiejszej identyfikacji
Opcjonalna śruba regulacji zasięgu 
umożliwiająca precyzyjne jego ustawienie
Możliwość podlewania na niskim zasięgu 
dzięki usunięciu dyszy głównej
Pełnoobrotowy mechanizm napędowy 
utrzymuje stałą prędkość obrotową 
zraszacza przy wymaganym równomiernym 
nawadnianiu (modele DT34/DT54) 

•

•

•

•
•

•
•
•

•

•

•

•

Najbardziej zaawansowane technologicznie, 

trwałe i uniwersalne zraszacze przeznaczone 

do nawadniania pól golfowych. Zraszacze z 

serii DT łączą 40 lat doświadczenia firmy Toro 

w zakresie nawadniania pól golfowych  

z najnowszymi osiągnięciami 

technologicznymi w tej dziedzinie. 
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855S Series Performance Data (Metric)
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855S Series Performance Data (English)
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 ● 
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 ● 

 
 ● 

 
 ● 
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Zasięg: 15,9–30,5 m (52’–100’)
Kluczowe cechy

TruJectory™ – precyzyjna regulacja wysokości wylotu 
strumienia wody przez dyszę w zakresie od 7° do 30°, 
pomaga uzyskać pełne pokrycie oraz zrównoważyć 
niekorzystny wpływ wiatru
Zraszacz sektorowy i pełnoobrotowy w jednym modelu. 
Brak konieczności zakupu części serwisowych dla dwóch 
różnych modeli zraszaczy.
Możliwość zainstalowania dyszy tylnej. Precyzyjna 
regulacja przy dowolnym zapotrzebowaniu na wodę. 
Zraszacz nadający się doskonale do obiektów sportowych.
Dostępny zawór sterujący z mniejszą ilością elementów 
wymiennych oraz z funkcją dostosowania ciśnienia do 
danej lokalizacji.

Cechy dodatkowe
Wydajność – doskonałe pokrycie

Głowica deszczująca z trzema dyszami zapewnia 
równomierność dystrybucji wody oraz dużą 
elastyczność przy doborze zraszacza, co znacznie 
zwiększa wydajność systemu
Przekładnia zębata ze zmiennym statorem zapewnia 
stałą prędkość obrotową zraszacza
Zredukowane obciążenie prądowe o połowę pozwala 
na załączanie większej ilości zraszaczy lub obniżenie 
kosztów zakupu kabla

Niezawodność – zawsze sprawny
zawsze lepsza ochrona antyprzepięciowa dzięki 
zastosowaniu cewki Spike-Guard™
Unikalna konstrukcja obudowy stanowi idealną 
ochronę przed uderzeniami oraz zanieczyszczeniami.
Płynne zamykanie i otwieranie zaworu tłokowego 
redukuje skoki ciśnienia

Najniższe koszty użytkowania – większe oszczędności
Mniejsza ilość elementów konstrukcyjnych zraszacza 
to oszczędność czasu i pieniędzy
Wymienny ekran filtrujący
Trwałe gniazdo zaworu tłokowego i mocna rurka 
komunikacyjna.
Opatentowana specjalna konstrukcja obudowy 
zraszacza DebrisBuster™ zatrzymuje drobne 
zanieczyszczenia mechaniczne, chroniąc zawór 
tłokowy i gniazdo przed uszkodzeniem

Specyfikacja
Zasięg: 15,9-30,5 m (52’-100’)
Wydatek wody: 52,6–231,3 l/min (13,9–61,1 gal./min)

•

•

•

•

•
•

•

•

•
•

•

•

•
•

•
•

•

•
•

Parametry zraszaczy z serii 855S (jednostki metryczne)

Ciśnienie bazowe

Typ dyszy 52 
(niebieski)

Typ dyszy 53 
(brązowy)

Typ dyszy 54 
(pomarańczowy)

Typ dyszy 55 
(zielony)

Typ dyszy 56 
(szary)

Typ dyszy 57 
(czarny)

Typ dyszy 58  
(czerwony)

Typ dyszy 59 
(beżowy)

  
czerwony

  
szary

poma 
rańczowy

  
szary

poma 
rańczowy

 
szary

  
niebieski

 
szary

  
niebieski

  
szary

poma 
rańczowy

  
szary

  
niebieski

 
szary

  
niebieski

  
szary

bar kPa kg/cm2 Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min Zasięg l/min
4,5 450 4,59 19,5 79 20,7 89 22,6 118 23,2 128 24,7 135 – – – – – –
6,9 690 7,04 22,3 97 23,2 109 24,4 145 25,6 156 27,1 165 28,7 184 29,0 195 30,5 231

Stator o niskim wydatku Stator o średnim wydatku Stator o wysokim wydatku

Toro zaleca stosowanie przegubu ruchomego 30 mm (1¼”) przy wydatkach wody przekraczających 95 l/min (25 gal./min). Zasięg zraszacza według normy ASAE S398,1
● = Dysza główna      ● = Dysza pośrednia      ■ = Dysza boczna

Parametry zraszaczy z serii 855S (jednostki imperialne)

Ciśnienie 
bazowe

Typ dyszy 52 
(niebieski)

Typ dyszy 53 
(brązowy)

Typ dyszy 54 
(pomarańczowy)

Typ dyszy 55 
(zielony)

Typ dyszy 56 
(szary)

Typ dyszy 57 
(czarny)

Typ dyszy 58  
(czerwony)

Typ dyszy 59 
(beżowy)

  
czerwony

  
szary

poma 
rańczowy

  
szary

poma 
rańczowy

 
szary

  
niebieski

 
szary

  
niebieski

  
szary

poma 
rańczowy

  
szary

  
niebieski

 
szary

  
niebieski

  
szary

psi Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min Zasięg gal./min
65 64 20,8 68 23,4 74 31,2 76 33,8 81 35,7 – – – – – –

100 73 25,5 76 28,7 80 38,2 84 41.3 89 43,7 94 48,5 95 51.5 100 61,1
Stator o niskim wydatku Stator o średnim wydatku Stator o wysokim wydatku

Zasięg w stopach.

Seria 855S – wskazówki dotyczące zamawiania

8XXS X X XXX X- - -

Podłączenie Kąt nawadniania Gwint na obudowie Typ zaworu Dysza Regulacja ciśnienia* Opcja

855S
5—40mm 
(1½”)

5—�sektorowy i 
pełnoobrotowy 
w jednym

0—�NPT 4 – ACME (gwint 
amerykański)

5—�BSP (gwint rurowy 
brytyjski)

1—�normalnie otwarty hydrauliczny
2—stopowy Check-O-Matic
6—Elektryczny

52 
53 
54 
55

56 
57 
58 
59

5—3.5 bars (50 psi)
6—4.5 bars (65 psi)
8—5.5 bars (80 psi)
1—6.9 bars (100 psi)

E—�model ze 
wskaźnikiem 
wypływu

D—Dekoder

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz z serii 855S z gwintem NPT, dyszą 54, zaworem elektrycznym i 

regulacją ciśnienia 4,5 bara (65 psi) należy podać:  855S–06–546

Zraszacze z serii 855S 
Kąt nawadniania: Zraszacz pełnoobrotowy i sektorowy  
w jednym modelu

Pełnoobrotowy: 360° jednokierunkowy, obroty 
zgodnie z ruchem wskazówek zegara
Sektorowy: 40°–330°

TruJectory: regulacja w zakresie od 7° do 30°
Zawór sterujący: dostępny dla ciśnienia 3,5, 4,5, 5,5 i  
6,9 bara (50, 65, 80 i 100 psi)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
4,5-6,9 bara (65-100 psi)
Ciśnienie maksymalne: 10,3 bara (150 psi)
Ciśnienie minimalne: 2,8 bara (40 psi)

•

•

•
•
•

•

•
•

Opcje aktywacji:
Elektrozawór w głowicy
Otwarty zawór w głowicy
Zawór stopowy Check-O-Matic (działa przy różnicy 
poziomów do 11,2 m [37’])

Możliwość zainstalowania dyszy tylnej
Wielkości opadu:

Minimum: 11 mm/godz. (0,46”/godz.)
Maksimum: 16 mm/godz. (0,63”/godz.)

Podłączenie: 40 mm (1½”) NPT, BSP lub ACME

•
•
•
•

•
•

•
•

•
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690 Series Performance Data (Metric)
 

 

690 Series Performance Data (English)
 

 

Cechy dodatkowe
Dostępne dwa standardowe ustawienia 
regulacji ciśnienia w celu zapewnienia 
odpowiednich parametrów pracy dysz, 
niezależnie od różnicy poziomów: - 5,5 bara  
i 6,9 bara (80 psi i 100 psi) (elektr.)
Zawór stopowy COM zapobiega wypływowi 
wody z najniższego miejsca na sekcji  
i utrzymuje wodę w przewodach bocznych
Specjalny system odpowietrzający 
minimalizuje różnicę ciśnień, wymaganą do 
prawidłowego zamknięcia zaworu (modele 
elektryczne)

•

•

•

Parametry techniczne serii 690 (jednostki metryczne)
 

Ciśnienie bazowe
Typ dyszy  

90
Typ dyszy  

91
Typ dyszy  

92

bara kPa Kg/cm2 Zasięg. l/min Wlk. opadu*
▲         ■

Zasięg l/min Wlk. opadu*
▲         ■

Zasięg. l/min Wlk. opadu*
▲         ■

5,5 550 5,61 26,5 193 19,0 16,5 29,3  232  18,7 16,2 30,5  280  20,8 18,0

6,9 690 7,04 27,4 216 19,9 17,2 30,5  278  20,7 17,9 32,9  311  19,9 17,2

Parametry techniczne serii 690 (jednostki imperialne)
 

Ciśnienie bazowe
Typ dyszy  

90
Typ dyszy  

91
Typ dyszy  

92

psi Zasięg. gal./min Wlk. opadu*
▲         ■

Zasięg. gal./min Wlk. opadu*
▲         ■

Zasięg. gal./min Wlk. opadu*
▲         ■

80 87 51.0 0.75 0.65  96  61.2  0.74 0.64  100  74.0  0.82 0.71

100 90 57.1 0.78 0.68  100  73.5  0.82 0.71  108  82.2  0.78 0.68

Zasięg 26,5-33 m (87’-108’)

Kluczowe cechy
Dostępne trzy modele zraszaczy:

normalnie otwarty hydrauliczny
z zaworem w głowicy

Sterowany ręcznie przy zraszaczu,  
Wł-Wył-Auto (elektr.)
Możliwość łatwego serwisowania wszystkich 
elementów wewnątrz zraszacza dzięki  
wejściu od góry
Modele z dwiema prędkościami nadają się 
do miejsc, gdzie istotnym czynnikiem jest 
zapewnienie równomiernego opadu

•
•
•

•

•

•

Seria 690 – wskazówki dotyczące zamawiania
69X 0X XX X- -

Kąt nawadniania Typ zaworu Dysza Opcja

1—90°
2—180°
4—pełnoobrotowy
6—�pełnoobrotowy,  

2. prędkościowy (60°-120°)
8—�pełnoobrotowy,  

2. prędkościowy (180°-180°)

A—150°
B—165°
C—195°
D—210°

1—�normalnie otwarty 
hydrauliczny

2—�stopowy Check-O-Matic
6—Elektryczny

90
91
92

8—�5,5 bara (80 psi)
1—6,9 bara (100 psi)

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz z serii 690 o kącie nawadniania 180°,  
z zaworem elektrycznym w głowicy, dyszą 91 i regulacją ciśnienia 5,5 bara (80 psi) należy podać:

692-06-918

*Tylko modele elektryczne.

▲ Wielkości opadu podano dla rozstawu trójkątnego w mm 
(jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na 
godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

■ Wielkości opadu podano dla rozstawu kwadratowego w mm 
(jednostki metryczne) lub calach (jednostki imperialne) na 
godzinę, obliczone przy średnicy 50%.

Wszystkie parametry pracy przy ciśnieniu roboczym podanym przy 
podstawie zraszacza.
Zasięg w metrach. Zasięg zraszacza według normy ASAE S398,1

Zraszacze z serii 690 
Sprawdzona konstrukcja z przekładnią zębatą
Dostępny duży wybór dysz
Trwała, solidna konstrukcja z plastiku i stali 
nierdzewnej

Specyfikacja
Zasięg: 26,5-33,0 m (87’-108’)
Wydatek wody:  
193–311 l/min (51,0–82,2 gal./min)
Wymiary: 
Wysokość: 405 mm (16”)

•
•
•

•
•

•

Podłączenie: gwint wewnętrzny NPT 40 mm 
(1½”) z wyborem 9, kątów nawadniania:

stałe kąty nawadniania:  
90°, 150°, 165°, 180°, 195°, 210°, 360°
60°/120° pełnoobrotowy z dwiema 
prędkościami
180°/180°pełnoobrotowy z dwiema 
prędkościami (modele pracujące z  
dwiema prędkościami gwarantują 
równomierny opad)

Opcjonalna pokrywa gumowa: nr  
części 690-01

•

•

•

•

•

120° 
Prędkość zwykła

120° 
Prędkość zwykła

60° 
Prędkość  

niska
60° 

Prędkość  
niska

180° 
Prędkość zwykła

180° 
Prędkość połowiczna
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TG101 Performance − Taper Bore Nozzle and Trajectory 24˚ (Metric)

 
 
  

TG101 Performance − Taper Bore Nozzle and Trajectory 24˚ (English)
 
 

Dystrybucja wody
Unikalny system napędowy gwarantuje lepsze rozproszenie 

strumienia. Wyjątkowość tego systemu polega na 
tym, że zanim nastąpi ruch zraszacza strumień jest już 

odpowiednio rozproszony. Dzięki takiemu rozwiązaniu 
znacznie redukujemy zjawisko spływu powierzchniowego 

oraz tworzenia się bruzd i kolein.
Regulowana siła hamowania
Automatyczny system regulacji dostosowuje siłę hamowania 
do aktualnie istniejących warunków ciśnienia w systemie. 
Dzięki temu zraszacz ma stałą prędkość obrotową w całym 
zakresie ciśnień pracy dyszy. Zachowanie stałej prędkości 
obrotowej jest niezwykle ważne przy równomiernym 
nawadnianiu. Automatyczny układ regulacji hamowania 
gwarantuje doskonałą pracę zraszacza w całym zakresie 
parametrów jego pracy. 

Zraszacz dalekiego zasięgu TG101 
Zraszacze dalekiego zasięgu TG101 firmy 

Toro nadają się idealnie do miejsc, gdzie 

wymagany jest duży zasięg nawadniania, np. 

na obiektach sportowych lub przy czyszczeniu 

lub schładzaniu sztucznej nawierzchni.

Cechy dodatkowe
Mocne i wydajne rozproszenie strumienia 
Podłączenie standardowe z gwintem  
50 mm (2”) - BSP lub NPT 
Konstrukcja wytrzymała o najwyższej jakości
Zraszacz pełnoobrotowy lub sektorowy  
w jednym modelu
Regulowana prędkość obrotowa
Dwa lata gwarancji

•
•

•
•

•
•

Kluczowe cechy
Innowacyjny system napędowy z układem 
samoregulacji gwarantujący stałą prędkość 
obrotową zraszacza oraz równomierne 
nawadnianie przy zmieniających się ciśnieniach 
Doskonałe, równomierne nawadnianie przy 
użyciu tylko jednej dyszy specjalnej konstrukcji 
(dysze boczne nie są wymagane)
Dysza dyspersyjna redukuje efekt spływu 
powierzchniowego i zmniejsza niebezpieczeństwo 
podtopienia roślin.
Automatyczny wyłącznik dyszy gwarantujący 
zmienność dystrybucji przy niższych ciśnieniach 
lub wzrost przy podlewaniu z bliska. 
Zraszacz TG101 jest typem zraszacza 
bezobsługowego.

•

•

•

•

•

Specyfikacja
Zasięg: 27-54 m (91-178 stóp)
Wydatek wody: 190-1127 l/min  
(42-248 gal./min)
Zalecany zakres ciśnienia roboczego:  
2,5-6,5 bara (40-95 psi)
Trajektoria: 24°
Dwie standardowe opcje dysz: 16 mm i 22 mm 
(0,63” i 0,87”) (istnieje możliwość uzyskania 
innych typów dysz do specjalnych zastosowań)

•
•

•

•
•

Parametry pracy zraszacza TG101− Dysza stożkowa i trajektoria 24° (jednostki metry-
czne)

Ciśnienie
Dysza

16 mm - 0,63”
Dysza

22mm - 0,87”

Wydatek wody Zasięg Wydatek wody Zasięg

bar m³/godz. l/s m m³/godz. l/s m

2,0 13,9 3,86 27,9 26,3 7,30 33,1

4,5 20,9 5,80 38,0 39,4 10,96 45,1

6,5 25,1 6,96 43,6 47,4 13,17 51,9

TR101 – wskazówki dotyczące zamawiania

TG101 X XX

Oznaczenie Kąt nawadniania Dysza

TG101—�zraszacz 
TG101

P—�sektorowy
F—�pełnoobrotowy

16–16.0
20–20.0
22–22.0

24–24.0
26–26.0
28–28.0

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zraszacz sektorowy z serii 

TG101 z dyszą 16,0 należy podać:   TG101-P-16

Parametry pracy zraszacza TG101 − Dysza stożkowa i trajektoria 24° (jednostki imperi-
alne)

Ciśnienie
Dysza

16 mm - 0,63”
Dysza

22mm - 0,87”

Wydatek wody Zasięg Wydatek wody Zasięg

psi gal./min stopy³/godz. stopy gal./min stopy³/godz. stopy

30 61,2 490,5 91,5 115,8 927,6 108,6

65 92,0 737,0 124,7 173,4 1392,6 148,0

95 110,5 850,1 143,0 208,7 1673,4 170,3
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Narzędzia do instalacji/regulacjiWskaźniki wypływu wody

Śrubokręt sześciokątny 1⁄₁₆”,  
model 995-33

Do regulacji czasu  
w sterownikach mechanicznych 
i zasięgów zraszaczy z serii XP-
300, S600 i S700 należy używać 
śrubokręta sześciokątnego 1⁄16”.

Klucz do regulacji,  
model 89-7350

Do zraszaczy z serii V-1550  
i dysz z serii 570,

Klucz do regulacji  
zraszacza S700,  
model 89-1375

Klucz do regulacji 
zraszaczy serii TR, 
model 102-1303

Zraszacze rotacyjne TR50/
TR50XT i TR70/TR70XT

Pokrywa gumowa, 
seria Super 700, 
model 700-10

Wszystkie zraszacze  
z serii S700,

Klucz do regulacji  
zraszacza 2001,  
model 89-4717

•

•

•

•

Narzędzie do 
przytrzymywania trzpienia

Wygodne narzędzie do 
przytrzymywania trzpieni 
zraszaczy turbinowych

Wskaźniki dysz
TR50/TR70  
(standardowe i wypływu 
wody)
Seria V-1550  
(standardowe i wypływu 
wody) 
 
 
 

Seria Mini 8 i S800

102-2024
Narzędzie do regulacji 
zraszaczy z serii  
Mini 8 i Super 800 

102-7715
Narzędzie do regulacji 
zraszaczy z serii T5

•

•

•

•

•

Seria 300 i 340 
89-7853

Pokrywa w kolorze 
lawendowym do dysz Omni  
z serii 300 i 340
Stosować z elementem  
nr 300‑15 (Dysza Omni) 

89-7854
Pokrywa w kolorze 
lawendowym do dysz Omni  
z serii 300 i 340  do wysokich 
modeli wynurzalnych 
Stosować z elementem  
nr 300‑25 (Dysza Omni) 

89-7889
Zaślepka w kolorze 
lawendowym do dysz o stałym 
zasięgu z serii 300 i 340

Seria Super 700 
89-3816

Igliczka w kolorze 
lawendowym do dysz z serii 
Super 700

•

•

•

•

•

•

Model 995-07
Szczypce VIH do modeli  
z serii 640

 
Narzędzie do  
wyjmowania zaworów 
Model 995-08

Narzędzie do wyjmowania 
zaworów do modeli  
z serii 640
Zaprojektowane tak, aby 
umożliwić szybkie wyjęcie 
zaworu z obudowy.

Model 995-42
Narzędzie do wyjmowania 
kanistra do modeli z serii 640

Model 996-51
Narzędzie do zdejmowania 
pokrywy do modeli  
z serii 640

Model 995-37
Narzędzie do wyjmowania 
uszczelki do modeli  
z serii 640

 
Narzędzie do wstawiania 
zaworów, model 995-35

Narzędzie do wstawiania 
zaworów do modeli  
z serii 640
Szybki i precyzyjny sposób 
montażu zaworu i pierścienia 
mocującego w zraszaczach 
sportowych.

•

•

•

•

•

•

•

•

Złączki i akcesoria



Zastosowanie do ogrodów 
przydomowych Zastosowania

Zastosowanie na terenach 
obiektów usługowo-handlowych

Zawory
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EZ Flo® Plus Zawory TPV Seria 252 Seria P-150 Seria P-220 Seria 220 Szybkozłącza 

Zakres przepływu 1-114 l/min 
(0,25-30 gal./min)

1-151 l/min 
(0,1-40 gal./min)

19-340 l/min 
(5-90 gal./min)

19-568 l/min 
(5-150 gal./min)

19-852 l/min 
(5-225 gal./min)

19-681 l/min 
(5-180 gal./min)

Ciśnienie robocze 0,7-10 bara  
(10-150 psi maks.)

0,7-12 bara  
(10-175 psi maks.)

1,4-10 bara 
(20-150 psi maks.)

1,4-10 bara  
(20-150 psi maks.)

0,7-15 bara  
(10-220 psi maks.)

1,4-15 bara 
(20-220 psi maks.)

Warunki Systemy aktywowane elektrycznie X X X X X X

Systemy aktywowane hydraulicznie X X

Wskaźnik wypływu wody X X X X X X X

Rozmiary 20 mm (¾”) X

25 mm (1”) X X X X X X

40 mm (1½”) X X X X

50 mm (2”) X X X X

75 mm (3”) X X

Konfiguracja Kątowy X X X X

Przelotowy X X X X X X

Podłączenie na podłączenie z gwintem (wewnętrzny) X X X X X X

wejściu/wyjściu Podłączenie na wcisk X X

 zewn. x zewn. X X

zewn. x wcisk. X X

Cechy Ręczna regulacja przepływu X X X X X X

charakterystyczne Regulacja ciśnienia X X X
 Przepłukiwanie wew. X X X X X

Przepłukiwanie zew. X X X X X

Opcja z cewką blokującą na prąd stały DC X X X X X

Opcja z cewką typu Spike Guard X X

Konstrukcja ABS X X

obudowy PCW X X

Nylon z dodatkiem włókna szklanego X X
Polipropylen z dodatkiem włókna 

szklanego X

Mosiądz X X

Zawory do ogrodów przydomowych i obiektów usługowo-handlowych/Zaprojektowane i skonstruowane tak, aby działać niezawodnie.
Firma Toro prezentuje kompleksową ofertę 

zaworów do szerokiego zakresu zastosowań. 

Nasze produkty idealnie nadają się do systemów 

przydomowych jak również do systemów większych 

działających na obiektach usługowo-handlowych 

 i przemysłowych. Zawory Toro są niezawodne  

w działaniu, trwałe i wytrzymałe nawet  

w przypadku stosowania wody gorszej jakości. 

NOWOŚĆ
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--
EZ-Flo Plus Series Friction Loss 

Data (English)

EZ-Flo Plus Series Friction Loss 
Data (Metric)

Kluczowe cechy
Gwintowana osłona typu „Jar-Top”  
z wytrzymałym pierścieniem mocującym (bez 
śrub) umożliwia szybkie i łatwe serwisowanie, 
bez konieczności demontażu
Wytrzymała konstrukcja z PCW, 
polipropylenu z dodatkiem włókna szklanego 
i elementów ze stali nierdzewnej (odporna na 
korozję i promieniowanie UV)
Powolne zamykanie, zapobiegające uderzeniu 
hydraulicznemu
Specjalna rurka dozująca uwzględnia 
rozszerzalność cieplną membrany, co ma 
wpływ na prawidłowe działanie zaworu

Cechy dodatkowe
Wytrzymała, podwójnie wywinięta membrana 
wykonana z materiału Santoprene® gwarantuje 
większą trwałość zaworu i zapobiega 
wyciekom wody
Elastyczne uszczelnienie gniazda membrany 
wykonane z materiału Buna-N
Ręczne przepłukiwanie wewnętrzne
Ręczne przepłukiwanie zaworu  
z odprowadzaniem zewnętrznym
System dozujący ze stali nierdzewnej
Hermetycznie zamknięta cewka  
z wmontowanym na stałe trzpieniem 
sześciokątnym i sprężyną
Regulacja przepływu (opcja)
Przedłużona 3-letnia gwarancja

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

Uwaga: Niektóre opcje konfiguracji modeli nie są dostępne. Informacji o dostępności modeli na określonych rynkach udzielają 
lokalni dystrybutorzy firmy Toro.

Uwaga: Aby uzyskać optymalną wydajność zraszaczy przy 
projektowaniu systemu, należy obliczyć wszystkie możliwe straty 
ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w końcowych 
sekcjach. Zaleca się, aby przy przepływie strata ciśnienia nie 
przekraczała 0,35 bara (5 psi). 

Specyfikacja
Zakres przepływu: 
25 mm (1”): 1-114 l/min  
(0,25-30,0 gal./min)
Ciśnienie robocze:  
0,7-10 bara (10-150 psi)
Model: zawór przelotowy
Dostępne modele z gwintem zewnętrznym  
i wewnętrznym

25 mm (1”)
Gwinty NPT/BSP

Cewka: 60 Hz (24 V AC) 
Prąd rozruchowy: 0,4 A, 11,50 VA 
Prąd trzymania: 0,2 A, 5,75 VA
Cewka: 50 Hz (24 V AC) 
Prąd rozruchowy: 0,34 A, 11,50 VA 
Prąd trzymania: 0,2 A, 5,75 VA
Wymiary:

Zawór przelotowy z gwintem 
wewnętrznym:  
130 x 75 x 101 mm (Wys. x Szer. x Dł.) 
(5⅛” x 3” x 4”) (Wys. x Szer. x Dł.)

•

•

•
•

•
•

•

•

•
•

Zawory EZ-Flo Plus – wskazówki dotyczące zamawiania

EZX XX X4

Gwint Regulacja przepływu Gwint na obudowie Cewka Rozmiar

F—NPT
P—BSP

0—�bez regulacji 
przepływu

2—�z regulacją 
przepływu

0—na wcisk
1—�zewn. x 

zewn., NPT
2—�zewn. x 

zewn., BSP

3—wewn., BSP
5—zewn. x wcisk
6—wewn., NPT

0—60Hz
5—50Hz
6—brak 
9—�cewka 

blokująca DC 

4—25 mm (1”)

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zawór 25 mm (1”) EZ-Flo Plus z gwintem zewn. x zewn.  
BSP, z regulacją przepływu i cewką 50 Hz należy podać:

EZP-22-54

Zawór przelotowy z gwintem 
zewnętrznym: 
130 x 75 x 140 mm (Wys. x Szer. x Dł.) 
(5⅛” x 3” x 5½”) (Wys. x Szer. x Dł.)

Dostępne opcje
Dostępna specjalna cewka (kolor purpurowy) 
oraz etykieta wskaźnika wypływu wody 
oczyszczonej 
Zespół cewki blokującej* na prąd stały 

*�Maksymalne ciśnienie dla zaworu z cewką blokującą na 
prąd stały wynosi 8 bara (120 psi).

•

•

•

Zawory plastikowe do ogrodów przydomowych z serii EZ-Flo® Plus „Jar-Top”

➊ 	Ręczne wł./wył.

➋ 	Śruba do 
przepłukiwania z 
odprowadzeniem 
zewn.

➌ 	System dozujący ze 
stali nierdzewnej

➍ 	Układy połączeń 
na gwint 
zewnętrzny, 
wewnętrzny lub na 
wcisk 

--
Straty ciśnienia na zaworze  

EZ-Flo Plus, (jednostki imperialne)
Przepływ gal./min .25 5 10 15 20 30

Strata ciśnienia 
(psi) 2.0 3.5 4.0 3.0 3.3 4.3

Straty ciśnienia na zaworze  
EZ-Flo Plus, (jednostki metryczne)

Przepływ (l/min) 1 19 38 57 76 114

Strata ciśnienia 
(bar) ,14 ,24 ,28 ,21 ,23 ,43

Łatwość obsługi dzięki 
konstrukcji “Jar-Top”
Konstrukcja “Jar-Top” w 
modelu EZ-Flo gwarantuje 
dużą łatwość montażu 
zaworu. Konstrukcja bez śrub 
co oznacza krótszy czas płukania 
w trakcie rozruchu.  Proces 
czyszczenie membrany nie 
jest skomplikowany i nie 
wymaga stosowania narzędzi. 
Umieszczenie membrany  
w zaworze jest bardzo proste, gdyż jest 
możliwe tylko w jeden określony sposób. 

Modele elektryczne 25 mm ( 1” )

Zespół cewki
blokującej DCLS-P
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TPV Series Friction Loss Data (Metric)

Seria TPV − wskazówki dotyczące zamawiania 

TPV XXXX 100 XX XX
Oznaczenie Regulacja przepływu Rozmiar Typ obudowy Gwint Cewka 

TPV—�zawór 
TPV

F—�z regulacją 
przepływu

100—1” (brak oznaczenia)—�gwint 
wewn. 

MM—�gwint zewn. x zewn
S—na wcisk
MB—zewn. x wcisk

(brak oznaczenia) 
— NPT
BSP—�BSP (gwint 

rurowy 
brytyjski)

DC—�cewka 
blokująca 
DCLS-P

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zawór 1” z serii TPV w układzie łączenia  
na wcisk z regulacją przepływu należy podać: 

TPVF100S

➊ Glue Stop

TPV100BSP

TPVF100BSP
TPVF100MMBSP

TPV100MMBSP

Straty ciśnienia na zaworze z serii TPV (jednostki imperialne)
Przepływ gal./min .10 .25 5 10 15 20 30 40

Strata ciśnienia (psi) 2.0 2.0 3.5 3.9 3.0 3.3 7.0 13

Straty ciśnienia na zaworze z serii TPV (jednostki metryczne)
Przepływ (l/min) ,38 ,95 19 38 57 76 114 151

Strata ciśnienia (bar) ,14 ,14 ,24 ,29 ,21 ,23 ,48 ,90

Zawory TPV do ogrodów przydomowych i obiektów usługowo-handlowych
Modele elektryczne 25 mm (1”) 

Najnowszy zawór firmy Toro serii TPV do 

zastosowań w gospodarstwach domowych jak 

i na obiektach usługowo-handlowych oferuje 

pełną funkcjonalność za niewygórowaną cenę. 

Kluczowe cechy
Wibrująca iglica dozująca wykonana 
w opatentowanej technologii DBS ™ 
(Debris Bypass System - System Obejścia 
Zanieczyszczeń) a także specjalna konstrukcja 
membrany pozwala niewielkim cząsteczkom 
zanieczyszczeń przechodzić swobodnie przez 
zawór bez niebezpieczeństwa jego zatkania.
Odporna na ozon i chloraminę podwójnie 
wywinięta membrana wykonana z materiału 
Santoprene® gwarantuje doskonałą szczelność 
zaworu.
Odporność membrany na ozon gwarantuje 
właściwe działanie zaworu nawet w przypadku 
stosowania wody ozonowanej.
Odporność membrany na chloraminę 
gwarantuje właściwe działanie zaworu 
nawet w przypadku stosowania wody z dużą 
zawartością soli.
W razie konieczności membrana może być  
z łatwością usunięta z zaworu.
Konstrukcja membrany spełnia wymagania  
w zakresie bezawaryjnej pracy  
w gospodarstwach domowych, na niewielkich 
obiektach usługowo-handlowych i w systemach 
działających przy wysokich ciśnieniach.
Zawór idealnie nadaje się do pracy 
w systemach transportujących wodę 

•

•

•

•

•

•

•

NOWOŚĆ

zanieczyszczoną np. drobnymi ciałami 
stałymi, mułem lub piaskiem.
Opatentowana technologia Glue Stop™ 
stosowana na zaworach TPV przy łączeniu na 
wcisk gwarantuje, że instalator nie zablokuje 
klejem otworu przelotowego.

Cechy dodatkowe
Niezwykła, w porównaniu z innymi 
konkurencyjnymi modelami, wytrzymałość 
na wysokie ciśnienie i rozerwanie.
Sterowanie ręczne bez konieczności użycia 
sterownika - przepłukiwanie zewnętrzne  
i wewnętrzne
Wmontowane na stałe śruby sześciokątne
Oznaczenie kierunku przepływu za pomocą 
dużych strzałek
Łatwe i szybkie serwisowanie dzięki 
samodopasowującej się osłonie
Opcja regulacji przepływu umożliwia regulację 
strefową i ręczne wyłączenie przepływu. 
Hermetycznie zamknięta cewka  
z wmontowanym trzpieniem
Możliwość zdjęcia uchwytu sterowania 
przepływem w celu ochrony przed 
niepowołaną ingerencją osób trzecich.

•

•

•

•
•

•

•

•

•

Pięć lat gwarancji
Dostępna konfiguracja z cewką blokującą na 
prąd stały.

Specyfikacja
Zakres przepływu: 0,38 do 151 l/min  
(0,1 do 40 gal./min)
Wymiary: 
13 cm Wys. x 7cm Szer. x 12,7 cm Dł. 
(5⅛” Wys., 2¾” Szer., 5” Dł.)
Ciśnienie robocze:  
Elektryczny – 0,69 do 12 bara  
(10 do 175 psi)
Ciśnienie rozerwania: 68,9 bara (1000 psi)
Cewka: standardowo 24 V AC, (50/60 Hz) 
- Prąd rozruchowy: 0,4 A 
- Prąd trzymania: 0,2 A

•
•

•

•

•

•
•

➋ Odporna na ozon i 
chloraminę podwójnie 
wywinięta membrana 
wykonana z materiału 
Santoprene® 

➌ Wibrująca iglica 
dozująca wykonana 
w opatentowanej 
technologii DBS ™ 

Uwaga: � Niektóre opcje konfiguracji modeli mogą być niedostępne. Informacji o dostępności danego modelu na rynku 
udzielają lokalni dystrybutorzy firmy Toro.

Zespół cewki blokującej DCLS-P
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Kluczowe cechy
Wysokowydajna cewka firmy Toro gwarantuje 
niezawodną i długotrwałą pracę.
Konstrukcja najwyższej jakości wykonana  
z mocnych materiałów odpornych na zużycie
Konfiguracje zaworów przelotowych  
i kątowych w dowolnym zastosowaniu.
Gumowa membrana specjalnie wzmocniona 
gwarantuje wysoką tolerancję na rozciąganie  
i odporność na rozerwanie.
Uchwyt do sterowania przepływem do 
regulacji wydatku w dowolnej strefie systemu.
Konstrukcja wykonana z mocnego tworzywa 
kopolimeru ABS gwarantuje niezawodne 
działanie zaworu przy wysokich ciśnieniach  
i dużych natężeniach przepływu.

Cechy dodatkowe
Zawór przelotowy i kątowy w jednym modelu
Ręczna regulacja przepływu
Ręczne przepłukiwanie z odprowadzeniem 
zewn.
Przewody cewki o dł. 24” (1 ½” i 2” elektr.) 
lub przewody cewki od dł. 18” (1” elektr.)
Samooczyszczający się zawór iglicowy ze stali 
nierdzewnej (modele elektryczne)
Wytrzymała osłona z dodatkiem włókna 
szklanego 
Jednoelementowa membrana

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•

•

•

Zawory plastikowe z serii 252
Zawory przelotowe i kątowe 25 mm, 
38 mm i 50 mm (1”, 1,5” i 2”) 

Mocne zawory do zastosowań w gospodarstwach 

domowych i obiektach usługowo-handlowych 

gwarantują niezawodną pracę nawet  

w najbardziej niekorzystnych warunkach.

Zawory plastikowe z serii 252 – wskazówki dotyczące zamawiania
--252 XX XX

Model Sposób uruchamiania Gwint Rozmiar

252—zawór z serii 252 06—elektryczny 25 mm (1”)
21—normalnie otwarty hydrauliczny
26—elektryczny 38mm lub 50 mm (1½” lub 2”) 

0—NPT
5—�BSP (gwint 

rurowy brytyjski)

4—25 mm (1”)
6—38 mm (1½”)
8—50 mm (2”)

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zawór elektryczny 38mm (1½”) z serii 252 należy podać:
252-26-06

Specyfikacja
Zalecany zakres przepływu:

1”– 19 do 76 l/min (5,0 do 20 gal./min)
1 ½” – 114 do 303 l/min  
(25 do 70 gal./min)
2” – 227 do 568 l/min (60 do 90 gal./min)

Ciśnienie robocze: 1,4-10 bara  
(20 do 150 psi)
Cewka: 24 VAC, 50/60 Hz

Prąd rozruchowy: 0,30 A, 7,20 VA
Prąd trzymania: 0,20 A, 4,80 VA

Ciśnienie rozerwania: 51 bara (750 psi)
Wymiary:

1” – 171 x 114 mm  
(6 ¾” Wys.x 4 ½” Szer.)
1 ½” – 197 x 152 mm  
(7 ¾” Wys. x 6” Szer.)
2” – 241 x 178 mm  
(9 ½” Wys. x 7” Szer.)

Dostępne opcje
89-7855 – Pokrętło regulacji przepływu na 
zaworze wskaźnika wypływu wody

•
•
•

•
•

•
•
•

•
•

•

•

•

•

■ = Modele odporne na zanieczyszczenia stałe  
Uwaga: Aby uzyskać optymalną wydajność, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w 
najbardziej oddalonych sekcjach.  Aby uzyskać możliwość optymalnej regulacji, należy dobierać zawory sterujące na wyższe zakresy natężenia przepływu wody. Zaleca się tak 
dobierać wielkości przepływu, aby strata ciśnienia na przepływie nie przekraczała 5 psi (0,3 bara). Wartości ciśnienia w USA podawane są w psi  Ciśnienie w układzie metrycznym 
podawane jest w bar.  Aby uzyskać wartości w kPa, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 100,  Aby uzyskać wartości w kg/cm2, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 1,02,

Straty ciśnienia na zaworze z serii 252 (jednostki metryczne)

Rozmiar Typ Układ.
Przepływ (l/min)

25 50 75 100 125 150 175 200 250 300 400 500 600 700
25 mm 

( 1”) Elektryczny Przelotowy 0,2
0,2

0,30
0,26

0,34
0,31

0,42
0,32

0,53
0,40

0,65
0,51

40 mm” 
(1½”) Elektryczny Przelotowy 0,10

0,09
0,11
0,08

0,14
0,10

0,18
0,12

0,23
0,16

0,32
0,21

0,47
0,33

0,84
0,52

1,20
0,70

50 mm 
(2”) Elektryczny Przelotowy 0,14

0,07
0,17
0,13

0,28
0,23

0,45
0,30

0,61
0,37

0,79
0,52

Straty ciśnienia na zaworze z serii 252 (jednostki imperialne)

Rozmiar Typ Układ.
GPM Flow

5 10 20 25 30 40 50 60 70 80 100 120 150
25 mm 

( 1”) Elektryczny Przelotowy 3.0
2.0

4.0
3.5

5.0
4.5

6.0
4.5

7.0
5.0

9.5
7.5

40 mm” 
(1½”) Elektryczny Przelotowy 1.5

1.5
1.0
1.0

2.0
1.5

3.0
2.0

4.0
3.0

5.0
3.0

7.0
5.0

50 mm 
(2”) Elektryczny Przelotowy 2.0

1.0
2.0
1.0

2.5
2.0

3.5
3.0

5.5
4.0

8.0
5.0

➊ 	Śruba do ręcznego 
przepłukiwania

➋ 	Regulacja 
przepływu 
(opcja)

➌ 	Jednoelementowa 
membrana gumowa

➍ 	Iglica dozująca ze stali 
nierdzewnej

➎ 	Wytrzymała osłona  
i obudowa wykonana 
z tworzywa  
z dodatkiem 
włókna 
szklanego
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■ 

■ 

Uwaga: Aby uzyskać optymalną wydajność, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie 
w najbardziej oddalonych sekcjach. Aby uzyskać możliwość optymalnej regulacji, należy dobierać zawory sterujące na wyższe zakresy natężenia przepływu wody.
■ Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały wartości 5 psi. Wartości podano w psi.

Seria P-150 - straty ciśnienia (jednostki imperialne – przepływ w gal./min)
Rozmiar Konfiguracja 20 30 40 50 60 70 80 100 120 150

1½” Przelotowy
Kątowy

3,14
3,10

3,11
3,36

2,59
2,37

2,67
1,72

3,77
2,22

5,09
3,10

6,40
3,98

2” Przelotowy
Kątowy

3.20
2,63

3.33
2,62

2.86
2,24

2.81
1,88

2.87
1,97

4,39
2,67

6,20
3,82

9,68
5,67

■ Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały 0,35 bar. Wartości podano w bar. 
Aby uzyskać wartości w kPa, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 100, Aby uzyskać wartości w kg/cm2, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 1,02,

Seria P-150, straty ciśnienia (jednostki metryczne – przepływ w l/min)
Rozmiar Konfiguracja 80 100 120 140 160 180 200 250 300 350 400 450 500 550 600

40 mm 
(1,5”)

Przelotowy
Kątowy

0,22
0,21

0,21
0,21

0,21
0,22

0,17
0,15

0,18
0,13

0,20
0,13

0,31
0,19

0,46
0,26

50 mm 
(2”)

Przelotowy
Kątowy

0,22
0,18

0,22
0,17

0,20
0,14

0,19
0,13

0,26
0,16

0,34
0,24

0,42
0,24

0,42
0,26

0,52
0,32

0,62
0,37

0,74
0,43

Zawory z serii P-150 – wskazówki dotyczące zamawiania

--P150 23 X X

Typ Konfiguracja Cewka Rozmiar
P150—�zawór 

plastikowy 
P-150

23—�BSP, 
elektryczny

5—cewka 50 Hz 
6—cewka mniejsza

6—40 mm (1½”)
8—50 mm (2”)

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zawór plastikowy 50 mm (2”) z serii P-150 z 
gwintem BSP i cewką 50 Hz należy podać:

P150–23–58

Zawory plastikowe z serii P-150
 

Kluczowe cechy:
Wytrzymała konstrukcja z nylonu z dodatkiem 
włókna szklanego i elementów ze stali 
nierdzewnej
Modele przelotowe i kątowe
Ciśnienie maksymalne 10 bar (150 psi)  
w zakresie przepływu od 20 do 568 l/min  
(5 do 150 gal./min)
Woda jest filtrowana, aby zapewnić ochronę 
portu cewki przed zanieczyszczeniem. Filtr 
można serwisować od góry zaworu.
Konstrukcja z funkcją powolnego zamykania 
w celu zapobiegania zjawisku uderzenia 
hydraulicznego
Opcja precyzyjnej regulacji ciśnienia za pomocą 
kompaktowej technologii tarczowej EZReg® 
(możliwość serwisowania pod ciśnieniem – nie 
ma konieczności wyłączania systemu)
Regulacja ciśnienia w trybie elektrycznym  
i ręcznym, możliwe serwisowanie pod ciśnieniem

Cechy dodatkowe:
Ręczna regulacja przepływu wody; możliwość 
całkowitego zamknięcia zaworu
Ręczne przepłukiwanie wewnętrzne
Wytrzymała, podwójnie wywinięta membrana z 
materiału Santoprene
Hermetycznie zamknięta cewka  
z wmontowanym trzpieniem sześciokątnym

•

•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

Modele elektryczne 40 i 50 mm (1½” i 2”) 

Wbudowane zawory przelotowe/kątowe 1½” 

i 2” do zastosowań na obiektach usługowo-

handlowych. Zawory z serii P-150 należą do 

cenionych modeli wiodących wśród zaworów 

plastikowych.

Moduł regulacji 
ciśnienia EZReg®

Dostępna specjalna 
cewka i etykiety do 
wskaźnika wypływu 
wody

Konstrukcja  
z przepływem współbieżnym umożliwia 
precyzyjną regulację ciśnienia
Brak dodatkowych przewodów zewnętrznych  
w modelach elektrycznych i w modelach  
z funkcją regulacji ciśnienia
Sprawdzona, hermetycznie obudowana cewka  
z wmontowanym trzpieniem sześciokątnym  
i sprężyną
Dostępna cewka w kolorze purpurowym 
działająca jako wskaźnik wypływu wody
Uszczelnienie korka gwintowanego uszczelką 
O-ring
Nierdzewne śruby krzyżakowe mocujące 
obudowę z pokrywą

Specyfikacje:
Cewka: 50 Hz (24 VAC)

Moc cewki przy rozruchu: 50 Hz (24 VAC) 
– 7,2 VA
Prąd rozruchowy: 0,3 A
Moc cewki podczas pracy: 50 Hz (24 VAC) 
– 4,8 VA
Prąd trzymania: 0,2 A

Zakres przepływu: 19-568 l/min (5-150 gal./
min)
Zakres ciśnienia: 1,4-10 bara (20-150 psi)
Modele: 
Zawór przelotowy/kątowy — 40 i 50 mm  
gwinty wewnętrzne BSP (1 ½” i 2”)

•

•

•

•

•

•

•
•

•
•

•
•

•
•

Wymiary:
40 mm—184 mm x 92 mm  
(1½”—7¼” Wys. x 3⅝” Szer.)
50 mm—241 mm x 156 mm  
(2”—9½” Wys. x 6⅛” Szer.)

Akcesoria opcjonalne:
Zespół cewki blokującej na prąd stały DC
Cewka 24 V DC
Dostępna specjalna cewka (kolor purpurowy) 
oraz etykieta wskaźnika wypływu wody 
odzyskanej
Cewka hermetyczna 24 V AC
60 cm (24”) przewody zasilające

50/60 Hz
Prąd rozruchowy: 0,37 A, 8,8 VA
Prąd trzymania: 0,3 A, 7,2 VA

EZR-30: Moduł regulacji ciśnienia 0,3-2 bara 
(5-30 psi) 
EZR-100: Moduł regulacji ciśnienia 0,3-7 bara 
(5-100 psi) 

•
•

•

•
•
•

•
•

•
•
•

•

•
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Modele elektryczne 25, 40, 50 i 75 mm 
(1”, 1½”, 2” i 3”) 

Modele z doskonałą regulacją i maks. ciśnieniem 

pracy 15 bar (220 psi), seria P-220 gwarantuje 

wytrzymałość mosiądzu po przystępnej cenie.

Kluczowe cechy
Maksymalne ciśnienie robocze 15 bar (220 psi)
Model z zaworem przelotowym i kątowym 
(tylko modele plastikowe P-220)
Opcja precyzyjnej regulacji ciśnienia za 
pomocą kompaktowej technologii tarczowej 
EZReg® (możliwość serwisowania pod 
ciśnieniem – nie ma konieczności wyłączania 
systemu)
Regulacja ciśnienia w trybie elektrycznym 
i ręcznym, możliwe serwisowanie pod 
ciśnieniem
Wytrzymała, podwójnie wywinięta gumowa 
membrana specjalnie wzmocniona o ciśnieniu 
rozerwania 52 bar (750 psi)
Samooczyszczający się zawór iglicowy ze stali 
nierdzewnej
Przedłużona 5-letnia gwarancja

•
•

•

•

•

•

•

Cechy dodatkowe
Mocna plastikowa konstrukcja: wzmocniona 
włóknem szklanym (33%) i elementami ze stali 
nierdzewnej
Wytrzymała, wzmocniona obudowa idealna 
do trudnych warunków pracy przy wysokich 
ciśnieniach
Konstrukcja z przepływem współbieżnym 
umożliwia precyzyjną regulację ciśnienia
Standardowy, wbudowany zawór typu Schrader do 
weryfikacji ciśnienia
Bez dodatkowych przewodów zewnętrznych  
w modelach elektrycznych i w modelach  
z regulacją ciśnienia
Możliwość ręcznego przepłukiwania wewnętrznego 
zgodnie z kierunkiem przepływu, co utrzymuje 
skrzynkę zaworową w stanie suchym i umożliwia 
precyzyjną ręczną regulację ciśnienia
Ręczne przepłukiwanie zaworu z odprowadzeniem 
zewnętrznym

•

•

•

•

•

•

•

Zawory plastikowe z serii P-220
Ręczna regulacja przepływu: możliwość 
całkowitego zamknięcia zaworu
Regulacja przepływu niezależnie od cewki
Samodopasowująca się osłona gwarantuje 
prawidłowy montaż
Uszczelnienie korka gwintowanego uszczelką 
O-ring zapobiega wyciekaniu wody
Możliwość zmniejszenia przepływu wody do 
20 l/min (5 gal./min) za pomocą modułu EZReg® 
Łatwe serwisowanie bez konieczności 
wymontowywania zaworu z systemu
Sprawdzona, hermetycznie obudowana cewka  
z wmontowanym trzpieniem sześciokątnym  
i sprężyną
Niskie zapotrzebowanie mocy pozwala na 
prowadzenie dłuższych odcinków przewodów
Przewody cewki o długości 45 cm (18”) ułatwiają 
wykonywanie połączeń elektrycznych

•

•
•

•

•

•

•

•

•

Zawory z serii P-220 – wskazówki dotyczące zamawiania

P220 XX X X- X -

Typ Płuczka Konfiguracja Cewka Rozmiar

P-220—�zawór 
plastikowy 
z serii P-220

(brak oznaczenia) 
—bez płuczki
S—z płuczką

23—BSP, elektryczny 
26—NPT, elektryczny
27—�NPT, z regulacją 

ciśnienia EZR-100

0—cewka 60 Hz 
5—cewka 50 Hz 
6—cewka mniejsza
9—�cewka blokująca 

DC 

4—25 mm (1”) 
6—40 mm (1½”) 
8—50 mm (2”) 
0—75 mm (3”)

Przykład: Przy składaniu zamówienia na zawór plastikowy elektryczny 25 mm (1”) z serii P-220,  
z regulacją ciśnienia i cewką 50 Hz oraz gwintem BSP należy podać:  P220–23–54 and EZR-100

➊	Śruba do ręcznego przepłukiwania (zewn. 
i wewn.)

➋ 	Ergonomiczny uchwyt do ręcznej 
regulacji przepływu

➌ 	Zawory mosiężne z funkcją sterowania 
przepływem 55 mm (2”) i 75 mm (3”)

➍ 	Ręczne przepłukiwanie wewnętrzne
➎ 	Moduł regulacji ciśnienia EZReg® lub 

zatyczka portu
➏ 	Konstrukcja z zakotwionymi kołkami  

i nakrętką
➐ 	Samooczyszczający się zawór iglicowy ze 

stali nierdzewnej
➑ 	Mocna osłona GPN na ciśnienie maks. do 

15 bara (220 psi)
➒ 	Materiał wzmocniony na ciśnienie do 

52 bara (750 psi), membrana podwójnie 
wywinięta

➓ 	Standardowy zawór typu Schrader do 
odczytów ciśnienia roboczego

	 Osłona boczna chroniąca przed 
zanieczyszczeniami

 	Nakrętka zabezpieczająca
 	Zawór przelotowy i kątowy dla 

rozmiarów od 25 mm (1”) do 75 mm (3”)
	 Uszczelnienie korka gwintowanego 

uszczelką O-ring

Regulator ciśnienia
Seria P-220 z modułem EZReg® precyzyjnej regulacji 
ciśnienia. Regulator ciśnienia daje się w szybki i łatwy 
sposób zamontować, nawet w warunkach pracy 
pod ciśnieniem. Nie ma przy tym niebezpieczeństwa 
wypływu wody przez otwarty zawór czy wypływu 
wody z gniazda cewki.  

Uwaga: � Informacji o dostępności danego modelu zaworu na rynku udzielają lokalni dystrybutorzy firmy Toro.

Nowe zawory 
z serii P220 
Scrubber
Zespół płuczący 
zaworu P220 oparty na 
technologii zgłoszonej 
do opatentowania, 
gwarantuje 
zabezpieczenie 
przed blokowaniem 
przepływu w wyniku 
przedostawania się 
do wnętrza zaworu 
zanieczyszczeń stałych.

NOWOŚĆ
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P-220 Series Friction Loss Data (Metric – LPM Flow)

P-220 Series Friction Loss Data (English – GPM Flow)

Wyjście: EZR-100 
0,3-7,0 bara, ± 0,2 bara (5-100 psi, ± 3 psi)

Wejście: 1,0–15 bar (15-220 psi)
Minimalna różnica ciśnień  
(pomiędzy wejściem i wyjściem): 0,7 bar 
(10 psi)

Ciśnienie rozerwania: 52 bara (750 psi)
Modele: Zawór przelotowy/kątowy, gwinty 
wewnętrzne
Cewka SpikeGuard™ : 24 V AC, (50/60 Hz)

Prąd rozruchowy: 60 Hz, 12 A
Prąd trzymania: 60 Hz, 0,1 A

•

•
•

•
•

•
•
•

Specyfikacja
Zalecany zakres przepływu:

25 mm—19–114 l/min  
(1” — 5–30 gal./min)
40 mm—114–265 l/min  
(1½” — 30–70 gal./min)
50 mm—300–530 l/min  
(2” — 80–140 gal./min)
75 mm—568–852 l/min  
(3” — 150–225 gal./min)

Ciśnienie robocze:
Elektryczne — 0,7–15 bara (10–220 psi)

Wyjście: EZR–30 
0,3–2,0 bara, ± 0,2 bara (5–30 psi, ± 3 psi)

•
•

•

•

•

•
•

•

Zawory plastikowe z serii P-220 (ciąg dalszy)

Cewka: 24 VAC (50 Hz)
Prąd rozruchowy: 0,30 A, 7,2 VA
Prąd trzymania: 0,20 A, 4,8 VA

Wymiary:
25 mm—171 mm x 92 mm  
(1” — 6¾” Wys.x 3⅝” Szer.)
40 mm—184 mm x 92 mm  
(1½” — 7¼” Wys. x 3⅝” Szer.)
50 mm—241 mm x 156 mm  
(2” — 9½” Wys. x 6⅛” Szer.)
75 mm—273 mm x 156 mm  
(3” — 10¾” Wys. x 6⅛” Szer.)

•
•
•

•
•

•

•

•

Dostępne opcje
Zespół cewki blokującej na prąd stały DC
Zespół cewki 24 V DC
Dostępna specjalna cewka (kolor purpurowy) 
oraz etykieta wskaźnika wypływu wody 
odzyskanej
Zespół cewki hermetycznej 24 V AC

Przewody 50–60 Hz, 60 cm (24”)
Prąd rozruchowy: 0,37 A, 8,80 VA
Prąd trzymania: 0,30 A, 7,20 VA

Moduł regulacji ciśnienia  
EZR-30 — 0,3-2,0 bara (5-30 psi)
Moduł regulacji ciśnienia  
EZR-100 — 0,3-7,0 bara (5-100 psi)
Gwinty NPT/BSP

•
•
•

•
•
•
•

•

•

•

■ Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały wartości 5 psi. Wartości podano w psi. 

■Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały 0,35 bar.  
Wartości podano w bar. Aby uzyskać wartości w kPa, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 100, Aby uzyskać wartości w kg/cm2, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 1,02,
Uwaga: Aby uzyskać optymalną wydajność, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w 
najbardziej oddalonych sekcjach. Aby uzyskać możliwość optymalnej regulacji, należy dobierać zawory sterujące na wyższe zakresy natężenia przepływu wody.

Seria P-220, straty ciśnienia (jednostki metryczne – przepływ w l/min)

Rozmiar
Konfigu 

racja
40 60 80 100 120 140 160 180 200 250 300 350 400 450 500 550 600 700 800 900 1000 1100

25 mm 
(1”)

Przelotowy
Kątowy

0,29
0,29

0,25
0,25

0,25
0,21

0,26
0,20

0,32
0,21

0,43
0,29

0,55
0,38

0,69
0,49

0,82
0,61

40 mm 
(1½”)

Przelotowy
Kątowy

0,12
0,09

0,14
0,10

0,18
0,13

0,23
0,17

0,28
0,22

0,43
0,34

0,62
0,48

0,85
0,65

1,11
0,85

50 mm 
(2”)

Przelotowy
Kątowy

0,14
0,08

0,20
0,12

0,25
0,15

0,32
0,19

0,40
0,24

0,48
0,29

0,54
0,32

75 mm 
(3”) 

Przelotowy
Kątowy

0,18
0,14

0,24
0,19

0,32
0,26

0,41
0,34

0,52
0,43

0,65
0,54

Seria P-220 - straty ciśnienia (jednostki imperialne – przepływ w gal./min)
Rozmiar

Konfigu 
racja

5 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 180 200 225 250 275 300

1”
(25 mm)

Przelotowy
Kątowy

4,00
4,00

4,20
4,20

3,20
3,10

4,10
2,70

7,20
4,80

10,90
  7,90

1½”
(40 mm)

Przelotowy
Kątowy

1,60
1,30

2,30
1,60

3,60
2,80

5,20
4,00

7,00
5,50

9,20
7,10

11.70
  9,00

14,40
11.00

17.50
13,30

2”
(50 mm)

Przelotowy
Kątowy

2.10
1.20

  2,70
  1.60

3,30
2,00

4,00
2,40

4,80
2,80

5,60
3,30

6,50
3,90

7.50
4,40

8,05
5.10

3”
(75 mm)

Przelotowy
Kątowy

2,50
1.90

3,00
2,40

4,10
3,30

5,30
4,30

6,70
5,50

8,30
6,90

10.10
 8,50

Wymiary przewodów do zaworów (jednostki imperialne)
  Maksymalna odległość (w stopach) pomiędzy sterownikiem a zaworem w 

układzie z cewką Spike Guard™ 

Przewód 
uziomowy 
(wg AWG)

Przewód sterujący (wg AWG)

18 16 14 12 10 8 6

18 2040 2520 2940 3280 3540 3720 3860

16 2520 3260 4000 4660 5220 5620 5920

14 2940 4000 5180 6360 7420 8300 8960

12 3280 4660 6360 8240 10100 11800 13180

10 3540 5220 7420 10100 13180 16060 18770

8 3720 5260 8300 11800 16060 20800 25540

6 3860 5960 8960 13180 18700 25540 33080

Wymiary przewodów do zaworów (jednostki metryczne)
  Maksymalna odległość (w metrach) pomiędzy sterownikiem a zaworem w 

układzie z cewką Spike Guard™ 

Przewód 
uziomowy 

(mm)

Przewód sterujący (m)

1,02 1,29 1,63 2,05 2,59 3,26 4,11

1,02 621,79 768,10 896,11 999,74 1078,99 1133,86 1176,53

1,29 768,10 993,65 1219,20 1420,37 777,24 1712,98 1804,42

1,63 896,11 1219,20 1578,86 1938,53 2261,62 2529,84 2731,01

2,05 999,74 1420,37 1938,53 2511,55 3078,48 3596,64 4017,26

2,59 1078,99 1591,06 2261,62 3078,48 4017,26 4895,09 5721,10

3,26 1133,86 1603,25 2529,84 3596,64 4895,09 6339,84 7784,59

4,11 1176,53 1816,61 2731,01 4017,26 5699,76 7784,59 10082,78
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DCLS-P latching
solenoid assembly

Moduł regulacji ciśnienia EZReg®
Moduł regulacji ciśnienia.

Modele elektryczne z regulacją 
ciśnienia 25–75 mm (1”–3”)

Zawór mosiężny Toro z serii 220, nazwa 

mówi sama za siebie… wytrzymałość 15 bar 

(220 psi). 

Kluczowe cechy
Maksymalne ciśnienie robocze 15 bar 
(220 psi)
Opcja precyzyjnej regulacji ciśnienia 
za pomocą kompaktowej technologii 
tarczowej EZReg® (możliwość serwisowania 
pod ciśnieniem — nie ma konieczności 
wyłączania systemu)
Wytrzymała, podwójnie wywinięta gumowa 
membrana specjalnie wzmocniona  
o ciśnieniu rozerwania 52 bar (750 psi)
Samooczyszczający się zawór iglicowy ze stali 
nierdzewnej

•

•

•

•

Cechy dodatkowe
Konstrukcja z mosiądzu i stali nierdzewnej
Wytrzymała, wzmocniona obudowa idealna 
do trudnych warunków pracy przy wysokich 
ciśnieniach
Konstrukcja z przepływem współbieżnym 
umożliwia precyzyjną regulację ciśnienia
Regulacja ciśnienia w trybie elektrycznym  
i ręcznym, możliwe serwisowanie pod ciśnieniem
Standardowy, wbudowany zawór typu Schrader 
do weryfikacji ciśnienia
Bez dodatkowych przewodów zewnętrznych w 
modelach elektrycznych i w modelach  
z regulacją ciśnienia
Ręczne przepłukiwanie wewnętrzne zgodnie 
z kierunkiem przepływu, utrzymuje skrzynkę 
zaworową w suchym stanie i umożliwia 
precyzyjną ręczną regulację ciśnienia
Ręczne przepłukiwanie zaworu  
z odprowadzeniem zewnętrznym
Ręczna regulacja przepływu: możliwość 
całkowitego zamknięcia zaworu
Regulacja przepływu niezależnie od cewki
Samodopasowująca się osłona gwarantuje 
prawidłowy montaż
Mosiężny trzpień zaworu — modele 
50 mm i 75 mm (2” i 3”) 
Uszczelnienie korka gwintowanego uszczelką  
O-ring zapobiega wyciekaniu wody

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

Zawory mosiężne z serii 220
 

Zawory mosiężne z serii 220 – wskazówki dotyczące zamawiania

220 XX X X

Typ Konfiguracja Cewka Rozmiar

220—�zawór mosiężny z 
serii 220 

21—�hydrauliczny (jedynie w 
modelach mosiężnych) 

23—BSP, elektryczny 
26—NPT, elektryczny

0—cewka 60 Hz 
5—cewka 50 Hz 
6—cewka mniejsza

4—25 mm (1”) 
6—40 mm (1½”) 
8—50 mm (2”) 
0—75 mm (3”)

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na zawór elektryczny mosiężny 25 mm (1”) z serii 220,  

z regulacją ciśnienia i cewką 50 Hz oraz gwintem BSP należy podać:

220–23–54 and EZR-100 

➊	Śruba do ręcznego przepłukiwania 
(zewn. i wewn.)

➋	Cewka Spike-Guard™  
z wmontowanym na stałe 
trzpieniem sześciokątnym i sprężyną

➌	Gniazdo cewki ze stali nierdzewnej

➍	Wzmocniona włóknem podwójnie 
wywinięta membrana

➎	Pierścień podtrzymujący membranę 
wykonany ze stali nierdzewnej

➏	Moduł regulacji ciśnienia EZReg® lub 
zatyczka portu

➐	Wymienny, samooczyszczający się 
ekran filtrujący — siatka 120

➑	Standardowy zawór typu Schrader 
do odczytów ciśnienia roboczego

Możliwość zmniejszenia przepływu wody do 
20 l/min (5 gal./min) za pomocą modułu EZReg® 
Łatwe serwisowanie bez konieczności 
wymontowywania zaworu z systemu
Sprawdzona, hermetycznie obudowana cewka 
z wmontowanym trzpieniem sześciokątnym  
i sprężyną
Niskie zapotrzebowanie mocy pozwala na 
prowadzenie dłuższych odcinków przewodów
Przewody cewki o długości 45 cm (18”) ułatwiają 
wykonywanie połączeń elektrycznych 

•

•

•

•

•

Odporność 
na wodę  
zanieczyszczoną
Ekran filtrujący wykonany z siatki ze stali 
nierdzewnej 120 jest umieszczony na wlocie 
do zaworu. Jest on bezustannie przepłukiwany 
przez płynącą wodę dzięki czemu możliwa 
jest praca zaworu w środowisku wody 
zanieczyszczonej bez niebezpieczeństwa 
zablokowania lub uszkodzenia zaworu. 

Cewka Spike Guard™ 
Praca przy zredukowanym obciążeniu 
prądowym o połowę w porównaniu  
z tradycyjnymi cewkami (0,1A) 
pozwala na układanie dłuższych 
przewodów zasilających i zwiększenie 
liczby zaworów pracujących 
jednocześnie w systemie.

NOWOŚĆCECHA CHARAK-TERYSTYCZNA
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220 Series Friction Loss Data (Metric – LPM)

Zawory mosiężne z serii 220 (ciąg dalszy)

Straty ciśnienia na zaworze z serii 220 (jednostki metryczne – l/min)
Model elektryczny 19 38 57 76 114 151 189 227 265 303 378 454 568 644 681 757 946 1136 1325

25 mm (1”) 0,14 0,17 0,10 0,17 0,38 0,61

40 mm (1½”) 0,27 0,29 0,32 0,34 0,36 0,38 0,50

50 mm (2”) 0,07 0,14 0,14 0,17 0,21 0,24 0,41 0,52 0,69 0,83 0,97

75 mm (3”) 0,15 0,17 0,17 0,21 0,22 0,24 0,26 0,28 0,31 0,34

Model hydrauliczny

 25 mm (1”) 0,01 0,07 0,10 0,17 0,38 0,48

 40 mm (1½”) 0,07 0,10 0,17 0,21 0,31 0,41 0,55

 50 mm (2”)  0,03 0,07 0,08 0,10 0,17 0,21 0,38 0,48 0,69 0,79 1,00

■ Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały 0,3 bar. Wartości podano w bar. 
Uwagi: Aby uzyskać optymalną wydajność, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w najbardziej 
oddalonych sekcjach instalacji. Aby uzyskać możliwość optymalnej regulacji, należy dobierać zawory sterujące na wyższe zakresy natężenia przepływu wody.

Straty ciśnienia na zaworze z serii 220 (jednostki imperialne – gal./min)
Model elektryczny 5 10 15 20 30 40 50 60 70 80 100 120 150 170 180 200 250 300 350

1” (25 mm) 2.0 2.5 1.5 2.5 5.5 8.9

1½” (40 mm) 3.9 4.2 4.6 4.9 5.2 5.5 7.2

2” (50 mm) 1.0 2.0 2.0 2.5 3.0 3.5 6.0 7.5 10.0 12.0 14.0

3” (75 mm) 2.2 2.4 2.5 3.0 3.2 3.5 3.7 4.0 4.5 5.0

Model hydrauliczny

1” (25 mm) <1.0 <1.0 1.5 2.5 5.5 7

1½” (40 mm) <1.0 1.5 2.5 3 4.5 6.0 8.0

2” (50 mm) <1.0 1.0 1.1 1.5 2.5 3.0 5.5 7.0 10.0 11.5 14.5

■ Zaleca się tak ustalać przepływ wody, aby straty ciśnienia nie przekraczały wartości 5 psi. Wartości podano w psi. 
Uwagi: Aby uzyskać optymalną wydajność, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w najbardziej oddalonych sekcjach instalacji. 
Aby uzyskać możliwość optymalnej regulacji, należy dobierać zawory sterujące na wyższe zakresy natężenia przepływu wody.

Modele do regulacji ciśnienia:
Wyjście: EZR-30 
0,3-2,0 bara, ± 0,2 bara (5-30 psi, ± 3 psi)
Wyjście: EZR-100 
0,3–7,0 bara, ± 0,2 bara  
(5–100 psi, ± 3 psi) 
Wejście: 1,0–15 bar (15-220 psi)

Minimalna różnica ciśnień (pomiędzy 
wejściem i wyjściem): 0,7 bara (10 psi)
Ciśnienie rozerwania: 52 bara (750 psi)
Modele: Zawór przelotowy, gwinty 
wewnętrzne (oprócz modelu 75 mm (3”)– 
kątowy)

•
•

•

•

•
•

Specyfikacja
Zalecany zakres przepływu:

25 mm—19–95 l/min  
(1” — 5–25 gal./min)
40 mm — 75–227 l/min  
(1½” — 20–60 gal./min) 
50 mm — 150–303 l/min  
(2” — 40–80 gal./min) 
75 mm — 303–681 l/min 
 (3” — 80–180 gal./min) 

Ciśnienie robocze: 
Elektryczne — 0,7–15 bara (10–220 psi)

•
•

•

•

•

•

Cewka SpikeGuard™ : 24 V AC, (50/60 Hz)
Prąd rozruchowy: 60 Hz, 12 A
Prąd trzymania: 60 Hz, 0,1 A

Cewka: 50 Hz 24 VAC 
Prąd rozruchowy: 0,30 A, 7,2 VA
Prąd trzymania: 0,20 A, 4,8 VA

Wymiary:
25 mm — 146 x 127 mm  
(1” — 5¾” Wys. x 5” Szer.)
40 mm — 165 x 152 mm  
(1½” — 6½” Wys. x 6” Szer.)
50 mm — 191 x 178 mm  
(2” — 7½” Wys. x 7” Szer.)
75 mm — 223 x 216 mm  
(3” — 8¾” Wys. x 8½” Szer.)

•
•
•

•
•
•

•
•

•

•

•

Dostępne opcje
Zespół cewki blokującej na prąd stały DC
Zespół cewki 24 V DC
Dostępna specjalna cewka (kolor purpurowy) 
oraz etykieta wskaźnika wypływu wody 
oczyszczonej (zestaw RW60)
Zespół cewki hermetycznej 24 V AC

Przewody 50–60 Hz, 60 cm (24”)
Prąd rozruchowy: 0,37 A, 8,80 VA
Prąd trzymania: 0,30 A, 7,20 VA

Moduł regulacji ciśnienia  
EZR-30 — 0,3-2,0 bara (5-30 psi)
Moduł regulacji ciśnienia  
EZR-100 — 0,3-7,0 bara (5-100 psi)
Gwinty NPT/BSP

•
•
•

•
•
•
•

•

•

•

W komplecie etykiety wypływu
Wszystkie zawory mosiężne z serii 220 
z roku 2008 są wyposażone w etykietę 
wskaźnika wypływu wody oczyszczonej  
i etykietę ostrzegawczą.



65

Friction Loss Chart – Metric Data (Bar)

Friction Loss Chart – English Data (PSI)

Zawory z szybkozłączem zapewniają 

nawadnianym obszarom bezpośredni dostęp 

do głównych linii wodociągowych.

Cechy charakterystyczne
Szeroki zakres przepływów zwiększa jego 
obszar zastosowań
Zawory jedno lub dwuelementowe  
o wytrzymałej konstrukcji z mosiądzu
Połączenia na wpust z pojedynczym zaczepem 
i gwintem ACME
Metalowe i winylowe pokrywy z zamknięciem 
lub bez
Pokrywa ze wskaźnikiem wypływu  
z zamknięciem
Obrotowe połączenie węża umożliwia obrót  
o 360° bez obawy jego splątania

•

•

•

•

•

•

Straty ciśnienia – jednostki metryczne (bar)

Przepływ (l/min) 35 50 75 100 125 150 175

Model 100-2SLLC 0,1 0,2 0,4 0,6

Model 075-SLSC 0,1 0,2 0,3 0,5

Aby uzyskać wartości w kPa, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 100,
Aby uzyskać wartości w kg/cm2, należy przemnożyć wartości z tabeli przez 1,02,

Uwaga: Aby uzyskać optymalną wydajność zraszaczy, przy projektowaniu systemu należy obliczyć wszystkie możliwe straty 
ciśnienia. Pozwoli to zapewnić wystarczające ciśnienie w najbardziej oddalonych sekcjach instalacji.

Straty ciśnienia – jednostki imperialne (psi)
Przepływ (gal./min) 10 15 20 25 30 35 40 50

Model 100-2SLLC 1,5 3,1 5,3 8,5

Model 075-SLSC 1,1 2,2 3,6 5,7 8,0

Wskazówki dotyczące zamawiania
Klucze i akcesoria do szybkozłączy

Zawory

Model Opis
075-SLSC 20 mm (¾”), szybkozłącze ze standardową pokrywą, jednoelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-SLSC 25 mm (1”), szybkozłącze ze standardową pokrywą, jednoelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-SLVC 25 mm (1”), szybkozłącze z winylową pokrywą, jednoelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-SLVLC 25 mm (1”), szybkozłącze z winylową pokrywą z zamknięciem, jednoelementowe, z pojedynczym 
zaczepem

100-SLLVC 25 mm (1”), szybkozłącze z winylową pokrywą w kolorze lawendowym (wskaźnik wypływu wody), 
jednoelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-2SLVC 25 mm (1”), szybkozłącze z winylową pokrywą, dwuelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-2SLLVC 25 mm (1”), szybkozłącze z winylową pokrywą w kolorze lawendowym (wskaźnik wypływu wody), 
dwuelementowe, z pojedynczym zaczepem

100-ATLVC 25 mm (1”), szybkozłącze z gwintem ACME, z winylową pokrywą w kolorze lawendowym (wskaźnik 
wypływu wody), jednoelementowe

Akcesoria

Model Opis
075-SLK 13 mm (½”) wewn., 20 mm (¾”) zewn., wpust złączki z pojedynczym zaczepem

100-SLK 20 mm (¾”) wewn., 25 mm (1”) zewn., wpust złączki z pojedynczym zaczepem

100-AK 25 mm (1”)  wpust złączki z gwintem ACME

075-75-MHS 20 mm (¾”) NPT x 20 mm (¾”) MHT Obrotowe połączenie swivel

075-MHS 25 mm (1”) NPT x 20 mm (¾”) MHT Obrotowe połączenie swivel

100-MHS 25 mm (1”) NPT x 25 mm (1”) MHT Obrotowe połączenie swivel

LK Klucz do pokrywy zamykanej

 Zawory z szybkozłączem – wskazówki dotyczące zamawiania

XXXXX XX

Rozmiar Elementy/Połączenie Pokrywa

075—�20 mm 
(¾”)

100—�25 mm 
(1”)

SL—�jednoelementowy, z pojedynczym zaczepem
2SL—�dwuelementowy, z pojedynczym zaczepem
AT—Gwint ACME

SC—pokrywa standardowa
VC—pokrywa winylowa
LVC—�winylowa pokrywa w kolorze lawendowym
VLC—winylowa pokrywa z zamknięciem

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na zawór z szybkozłączem 1”(25 mm), jednoelementowy, z pojedynczym zaczepem oraz 

winylową pokrywą w kolorze lawendowym należy podać:

100-SLVLC

Zawory z szybkozłączem
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VModel 850-00
Połączenie tulejowe PCW 
102 mm (4”) ułatwiające 
sterowanie zaworami 
ręcznymi, automatycznymi 
i z trzyścieżkowymi zamiennymi 
mechanizmami uruchamiającymi  
(model 286-66-01).
Odpowiedni do oznaczania pozycji  
i ułatwienia dostępu do ręcznych zaworów 
odwadniających.

Kolektory
Model 850-70

Ułatwia montaż wszystkich zaworów Toro  
25 mm (1”) z gwintem zewnętrznym. 

Model 850-71
Ułatwia montaż wszystkich zaworów Toro  
25 mm (1”) z gwintem wewnętrznym.

Odwadniak (zawór spustowy)
Model 290-02

Przeznaczony do odwadniania rurociągów 
bocznych 25 mm (1”), w których po każdym 
cyklu nawadniania spuszczana jest woda

•

•

•

•

•

Zamienny dwuścieżkowy 
mechanizm 
uruchamiający 
model 284-60-00

Obsługuje iglicowe 
zawory hydrauliczne 
ze sterownikami 
elektrycznymi.

Zamienny trzyścieżkowy 
mechanizm uruchamiający 
model 286-66-01

Obsługuje normalnie otwarte 
zawory hydrauliczne ze 
sterownikami elektrycznymi
Prąd rozruchowy: 0,37 A przy  
24 V AC, 50/60 Hz
Prąd trzymania: 0,30 A przy  
24 V AC, 50/60 Hz

Ręczny trzyścieżkowy mechanizm 
uruchamiający 
model 286-61-01

Umożliwia ręczne sterowanie 
normalnie otwartymi zaworami 
hydraulicznymi

•

•

•

•

•

DCLS-P
Cewka blokująca DC do 
zaworów Toro (zawory z serii 
TPV, EZ-Flo® Plus, P-150, 
P-220 lub 220)

Spike Guard SGS  
(dostępny w sprzedaży  
w 2009) 

Zespół cewki do zaworów  
z serii TPV oraz do zaworów  
z serii EZ-Flo® Plus, P-150,  
P-220 i 220
Prąd rozruchowy 0,2A
Prąd trzymania: 0,1A

89-9580
Zespół cewki w obudowie 
hermetycznej do zaworów z serii 
P-150, P-220 i 220
24 V AC, 0,37 A, prąd 
rozruchowy 8,80 VA, 0,30 A, 
prąd trzymania 7,20 VA
Przewody 50–60 Hz, 
60 cm (24”)

R576804 
Zespół cewki 24 V DC

102-7053 (60Hz)
Zespół cewki do zaworów z serii 
TPV oraz do zaworów z serii 
EZ-Flo® Plus, P-150, P-220 
i 220
Posiada cechy wmontowanego 
trzpienia sześciokątnego 
24 VAC, przewody 60 Hz  
45 cm (18”)

102-7054 (50Hz)
Zespół cewki do zaworów  
z serii TPV, EZ-Flo® Plus,  
P-150, P-220 i 220
Posiada cechy wmontowanego 
trzpienia sześciokątnego 
24 VAC przewody 50 Hz 45 
cm (18”)

•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

89-7855
Pokrętła do regulacji 
wypływu do zaworów z serii 
254/264, 250/260 i 252

 
EFF-KIT-50HZ 
EFF-KIT-60HZ

Cewka wypływu  
z etykietą ostrzegawczą  
EZ-Flo® Plus, zawory  
z serii P-150, P-220 lub 220
Posiada cechy wmontowanego 
trzpienia sześciokątnego
W układzie cewka 102-7053 
(60 Hz) lub cewka 102-7054  
(50 Hz) 

Zestaw RWSG
Naklejka i etykieta 
wypływu dla 
zaworów z serii 
P220 z cewkami 
Spike-Guard™ 

•

•

•

•

•

Akcesoria do zaworów

EZR-30  
i EZR-100

Moduł 
regulacji 
ciśnienia do 
zaworów z serii P-150, P-220 i 220
Precyzyjna regulacja ciśnienia dzięki 
konstrukcji tarczowej
EZR-30: 0,3–2,0 bara (5–30 psi)
EZR-100: 0,3-7,0 bara (5-100 psi)

•

•

•
•

Ręczny mechanizm 
uruchamiający 850-02

Umożliwia montowanie 
ręcznych trzyścieżkowych 
mechanizmów uruchamiających  
(model 286-61-01) 
Zamontowanie na połączeniu tulejowym 
PCW o długości 102 mm (4”) umożliwia 
łatwy dostęp do ręcznego sterowania 
zaworami iglicowymi i normalnie otwartymi

•

•

Mechanizmy uruchamiająceCewkiWskaźnik wypływu wody Akcesoria do zaworów

Opcje regulacji ciśnienia EZReg™ Pokrywy



Zraszacze statyczne
 i dysze

Zraszacze do przydomowych
terenów zieleni

Sterowniki do terenów zieleni
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UDOSKONALONY

UDOSKONALONY

UDOSKONALONY

Elektroniczny 
regulator czasowy TBCWP DDC™ WP DDC™ Sterownik modułowy 

TMC-212
Sterownik modułowy 

TMC-424E
Sterownik Custom 

Command TDC

Działanie Wymagane baterie 1 x 9V 2 x 9V 2 x 9V
Modułowy X X X

Cechy charak-
terystyczne Sekcje 1 1, 2, 4, 6 2, 4, 6, 8 4, 6, 8 2, 4, 6, 8,  

10, 12
4, 8, 12, 16, 20, 

24
12, 15, 18, 24, 

36, 48 Maks. 200

Niezależne programy 1 4 3 3 3 4 4 10
Czasy startu 8 10 3 3 4 16 16 6

Do zastosowań na zewnątrz/wewnątrz OD OD OD/ID OD/ID OD/ID OD/ID OD/ID OD/ID
Wodoszczelny X X
Budżet wodny X X X X X X X

Przerywacz obwodu elektrycznego X X X X X
Możliwość zdalnego sterowania X X X X X

Możliwość równoczesnej pracy programu X X X
Programowanie pracy w dniach tygodnia X X X X X X X X

Programowanie pracy w dniach 
nieparzystych i parzystych X X X X X X X

Liczba zaworów na sekcję 1 1 1 2 2 2 2
Kompatybilny z wyłącznikiem RainSensor X X X X X X X

Maksymalny czas wykonania programu 3 godziny 12 godzin 4 godziny 4 godziny 4 godziny 8 godzin 10 godzin 18 godzin
Opcja Ochrona przed dużym przepięciem X X X

NOWOŚĆ

NOWOŚĆ

Sterowniki do terenów zieleni Uniwersalność i łatwość użytkowania

Oferta sterowników firmy Toro jest nieustannie 

wzbogacana. Wprowadzane są innowacyjne 

rozwiązania ułatwiające instalację  

i programowanie. Nowymi produktami są 

między innymi sterowniki modułowe, a także 

zdalnie sterowane i bezprzewodowe wyłączniki 

deszczowe.
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Elektroniczny regulator czasowy Proste przetwarzanie wieloprogramowe
Wygodny, zasilany z baterii regulator czasowy 

do sterowania nawadnianiem na terenie 

niewielkich ogródków przydomowych.

Elektroniczny regulator czasowy
Model #TTT-9V

Kluczowe cechy
Sterownik zasilany z baterii, odporny na 
wpływy atmosferyczne z wbudowanym 
zaworem
Odłączany moduł sterownika ułatwia jego 
programowanie
Duży, czytelny wyświetlacz LCD
Kalendarz „Select-A-Day“ z siedmioma 
dniami tygodnia do wyboru
2-minutowe podtrzymanie programu podczas 
chwilowego wyjęcia baterii
Zgodny z RoHS

•

•

•
•

•

•

Cechy dodatkowe
Podłączany bezpośrednio do wolnostojącego 
kranu lub filtra
Moduł sterujący z 5 przyciskami
Praktyczny 24-godzinny zegar
Osiem czasów startu w ciągu jednego dnia
Funkcje automatyczne lub manualne
Ręczny start z funkcją odliczania czasu do 
rozpoczęcia nawadniania (od 8 godzin do 
5 minut)
Zewnętrzny przycisk WŁ/WYŁ
Specjalny przycisk umożliwiający przełączanie 
czasu letniego na zimowy i odwrotnie

•

•
•
•
•
•

•
•

Specyfikacja
Jedna bateria alkaliczna 9 V  
(brak w komplecie)
Normalny wydatek wody przy ciśnieniu  
2 barów (30 psi); 15 l/min (4 gal./min)
Ciśnienie robocze: 1,4 – 8,0 bara  
(20 – 116 psi)

•

•

•

Regulator czasowy – wskazówki dotyczące zamawiania

9VTTT -
Model Oznaczenie

TTT—regulator czasowy Toro 9V—9VDC, ROHS

Przykład: Regulator czasowy Toro posiada oznaczenie:
TTT-9V
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IP68
SUBMERSION
STANDARD

W A T E R P R O O F

NOWOŚĆ

Kompatybilny 
z wyłącznikiem 

RainSensor

Seria TBC Remote  
Wskazówki dotyczące zamawiania

HHTBC -

Opis Zdalne sterowanie

TBC—�Sterownik Toro 
zasilany z baterii 

HH—�Ręczny

Przykład: Sterownik zdalny TBC jest oznaczony jako: 
TBC-HH  

TBCWP Wodoszczelny sterownik zasilany z baterii
Ręczny programator TBC

Ręczny programator TBC umożliwia 
użytkownikowi wygodne programowanie 
sterownika TBCWP
Komunikacja bezprzewodowa lub na 
podczerwień, oraz możliwość zapisania 
100 różnych programów sprawia, że 
programowanie jest bardzo wygodne. 
Programator może współpracować z (sterownik 
i ręczny programator): 

produktami z serii Toro RainSensors™
Zawory Toro współpracują z cewkami 
blokującymi DC (model DCLS-P lub 
podobny) oraz wieloma modelami zaworów/
cewek blokujących DC innych producentów

3 lata gwarancji

•

•

•

•
•

•

Ilość obsługiwanych sekcji: 1, 2, 4 i 6

Wodoszczelny sterownik Toro zasilany  

z baterii: Odporny na uszkodzenia, sterownik 

nadaje się idealnie do miejsc pozbawionych 

standardowego zasilania.

Zaawansowane funkcje sterownika TBCWP, 

takie jak opcje zarządzania miesięcznym 

budżetem wodnym lub kalendarzem, są 

łatwe do uruchomienia przy użyciu ręcznego 

programatora.

Kluczowe cechy sterownika TBCWP:
Dwie baterie alkaliczne 9 V (brak w komplecie) 
dostarczające wystarczającą ilość energii na cały 
sezon nawadniania
Sterownik w pełni wodoszczelny z możliwością 
pracy pod wodą do 2 metrów (6 stóp), stopień 
ochrony IP68
Budżet wodny

Regulacja programowa od 0 do 300%, skok 
co 10%
Opcja programowania na miesiąc – idealna 
do planowanego uruchamiania i wyłączania 
systemu

Cztery niezależne programy i 10 czasów startu
Czas pracy sekcji od 1 minuty do 12 godzin
Dostępnych wiele opcji sterowania 
nawadnianiem w ciągu dnia

Kalendarz na siedem dni tygodnia z rokiem 
przestępnym
Nawadnianie 365 dni w roku w dni 
nieparzyste i parzyste, z wyłączeniem 31 dnia
Możliwość zaprogramowania przerwy  
w nawadnianiu w zakresie od 1 do 31 dni
Możliwość wyłączenia z kalendarza 
określonego dnia tygodnia 

Unikalna funkcja weryfikacji zasilania sprawdza 
dostateczny poziom mocy baterii potrzebny 
na wyłączenie wszystkich sekcji przed 
zainicjowaniem cyklu
W komplecie wygodny uchwyt montażowy 
ułatwiający montaż w skrzynkach zaworowych  
i w innych trudno dostępnych miejscach
Pamięć trwała - nie jest wymagane 
podtrzymanie bateryjne pamięci z zapisanymi 
programami
Precyzyjne programowanie dzięki 12/24-
godzinnemu zegarowi
Regulacja programowa czujnika deszczu
Funkcja „opóźnienie deszczowe“ do 14 dni
Możliwość ustawienia czasu zwłoki pracy sekcji 
w zakresie od 1 do 30 minut

•

•

•
•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

Kluczowe cechy sterownika TBC-HH:
W przypadku sterowników TBCWP bez funkcji 
radia, sterownik TBC-HH jest wyposażony 
w kabel na podczerwień w celu umożliwienia 
programowania
Duży, czytelny wyświetlacz LCD  
z podświetleniem
Wskaźnik naładowania baterii widoczny na 
ekranie LCD dostarcza informacji o poziomie 
mocy sterownika TBCWP jak i ręcznego 
programatora.
Czytelne ikony i proste komunikaty w języku 
angielskim
Detekcja powstania zwarcia na wyjściu z sekcji 
przyspiesza usuwanie usterek
Sterowanie ręczne na sekcji i programowo
Precyzyjne programowanie dzięki 12/24-
godzinnemu zegarowi

Specyfikacja
Wymiary sterownika TBCWP:  
98 x 85 x 132 mm (3,85” x 3,35” x 5,20”) 
(Szer. x Wys. x Gł.)
Waga sterownika TBCWP: 0,75 kg (1,65 funta)
Wymiary sterownika TBC-HH:  
76 x 51 x 159 mm (3,00” x 2,00” x 6,25”) 
(Szer. x Wys. x Gł.)
Waga sterownika TBC-HH: 0,23 kg (0,50 funta)
Parametry elektryczne

Napięcie na wejściu sterownika TBCWP: 
Zasilanie prądem stałym DC o napięciu 9V: 
(wymagane dwie baterie alkaliczne 9 V; brak 
w komplecie)
Napięcie na wyjściu sterownika TBCWP: 
załączenie jednej cewki blokującej 9V na 
sekcję 
Napięcie na wejściu sterownika TBC-HH: 
jedna bateria alkaliczna 9 V (brak  
w komplecie)

Temperatura pracy: 0°C - 60°C (32°F do 140°F)
Temperatura składowania (bez baterii):  
-30°C do 65°C ( -22°F do 149°F)
Uzyskane certyfikaty: CE, FCC i C-Tick
Odległość maksymalna między sterownikiem 
TBCWP a cewką blokującą DC przy 
połączeniu przewodem 0,8mm2 61 m (200’)

•

•

•

•

•

•
•

•

•
•

•
•

•

•

•

•
•

•
•

Seria TBC – wskazówki dotyczące zamawiania

XXTBCWP - -
Oznaczenie Łączność Sekcje

TBCWP—�wodoszczelny 
sterownik 
Toro zasilany 
z baterii:

(brak  
oznaczenia)—�port na 

podczerwień 
R—�port na podczerwień 

oraz system łączności 
radiowej

1—�obsługa  
1 sekcji 

2—�obsługa  
2 sekcji* 

4—�obsługa  
4 sekcji 

6—�obsługa  
6 sekcji 

Przykład: Sterownik TBCWP bez systemu łączności radiowej, 
obsługujący 4 sekcje posiada oznaczenie: 

 TBCWP-4 
Sterownik TBCWP z systemem łączności radiowej, obsługujący 4 

sekcje posiada oznaczenie:  TBCWP-R-4 
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Długości przewodów dla DDCWP
Maksymalne zalecane długości przewodów przy 

zasilaniu sterownika DDCWP z baterii 9V:

 Przewód 
wielożyłowy

Odległość
Metry Stopy

18 AWG 60 197
16 AWG 93 305
14 AWG 150 493
12 AWG 250 820

Seria DDC™WP Wodoszczelny sterownik zasilany z baterii
Liczba obsługiwanych sekcji: 2, 4, 6 i 8 

Zastosowanie cewek blokujących i zasilania 

z baterii oraz wodoszczelność sterownika 

DDCWP zgodna ze stopniem ochrony IP68, 

czynią z niego idealne rozwiązanie do 

montażu w skrzynkach zaworowych lub na 

zewnątrz pomieszczeń.

Wodoszczelne sterowniki DDCWP 

posiadają niepowtarzalny, zgłoszony do 

opatentowania interfejs z tarczą wyboru, 

który prowadzi użytkownika przez proste 

funkcje programowania. Każdy model jest 

wyposażony w wygodny uchwyt montażowy  

i wodoszczelne złącza.

* W normalnych warunkach 
* * Dostępny tylko w modelach DDCWP

Seria DDC™/DDC™WP – wskazówki dotyczące zamawiania

XXX XXXDDCXX - - -

Oznaczenie Opcja Sekcje Zasilanie Szafka sterownika

DDC—�sterownik z 
cyfrową tarczą

WP—wodoszczelny 2—�obsługa 2 sekcji** 
4—obsługa 4 sekcji 
6—obsługa 6 sekcji 
8—obsługa 8 sekcji 

120—120 V AC
220—220 V AC
240—240 V AC
9V—baterie 9V*

(brak  
oznaczenia)—do 
wewnątrz
OD—model AC do 
zastosowań na zewnątrz

Przykład: Przy składaniu zamówienia na sterownik DCCWP z obsługą 4 sekcji i z zasilaniem z baterii 9V należy podać: 

DDCWP-4-9V     i  4 x DCLS-P

Kluczowe cechy
Sterownik w pełni wodoszczelny  
z możliwością pracy pod wodą do 2 metrów  
(6 stóp), stopień ochrony IP68
W komplecie wygodny uchwyt montażowy 
ułatwiający montaż w skrzynkach zaworowych 
i w innych trudno dostępnych miejscach
Budżet wodny

Regulacja programowa od 0 do 200%, 
skok co 10%

Opcja programowania na miesiąc – idealna 
do planowanego uruchamiania i wyłączania 
systemu
Możliwość współpracy z czujnikiem Toro  
i innymi przewodowymi czujnikami deszczu
2 baterie alkaliczne 9 V zapewniają 
wystarczającą ilość energii na cały sezon 
nawadniania
Unikalna funkcja kontroli zasilania sprawdza 
dostateczny poziom mocy potrzebny na 
włączenie dowolnej sekcji
Wskaźnik naładowania baterii na dużym 
ekranie LCD

Wspólne cechy sterowników DDC  
i DDCWP

Unikalna technologia „cyfrowej tarczy“ 
naśladująca prostotę tarczy mechanicznej
3 niezależne programy kaskadowe, łatwe do 
identyfikacji dzięki zastosowaniu „cyfrowej 
tarczy“
3 czasy startu na program
Czas pracy w zakresie od 1 do 240 minut
Dostępnych wiele opcji sterowania 
nawadnianiem w ciągu dnia

Kalendarz na 365 dni
Możliwość zaprogramowania przerwy  
w nawadnianiu w zakresie od 1 do 31 dni
kalendarz 7-dniowy, 14-dniowy cykl  
z przerwami
Nawadnianie w dni nieparzyste i parzyste,  
z wyłączeniem 31 dnia

Precyzyjne programowanie dzięki 12- lub 
24-godzinnemu zegarowi
Funkcja „opóźnienie deszczowe“

•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•
•

•

•

•

•

Programowalny zawór główny
Wygodna funkcja umożliwiająca przeglądanie 
programów
Podtrzymanie działania programu przez okres 
5 lat dzięki wbudowanej baterii pastylkowej
W przypadku utraty zasilania działa program 
domyślny
Sterowanie ręczne na sekcji i programowo
Funkcja umożliwiająca przeglądanie 
programów

Parametry elektryczne
Zasilanie: 2 baterie alkaliczne 9 V (brak  
w komplecie)
Jedna cewka blokująca Toro na sekcję i jeden 
zawór główny wyposażony w cewkę blokującą
Odległość maksymalna między sterownikiem 
a cewką blokującą przy połączeniu 
przewodem 0,8 mm2 (AWG #18): 60 m 
(197’)
Sterownik współpracuje z wszystkimi 
zaworami Toro z obsługą cewek blokujących 

•
•

•

•

•
•

•

•

•

•

(modele EZ Flo Plus, TPV, P220) oraz 
wieloma modelami zaworów/cewek 
blokujących innych producentów
Zgodność z dyrektywami kompatybilności 
elektromagnetycznej (CEE, FCC i C-Tick)

Parametry mechaniczne
Ciężar bez baterii 9V:  
672 gramy (23,3 uncje)
Wymiary: 
12,6 x 14,5 x 4,9cm 
5” x 5¾” x 11⁵⁄16” (Wys. x Szer. x Gł.)
Temperatura pracy:  
0° - 60°C (32° - 140° F)

•

•

•

•

Regulacja procentowa w cyklu 
miesięcznym
Sterownik DDCWP reguluje czas nawadniania w cyklu 
rocznym po pierwszym ustawieniu pracy sterownika 
Dostępne opcje obejmują nawadnianie w zakresie 
0-200% oraz w poszczególnych miesiącach od stycznia 
do grudnia. Dzięki łatwej regulacji nawadniania  
w cyklu sezonowym, możliwe jest uzyskanie znacznych 
oszczędności zużycia wody.

10 = 100%.  
liczba 14 oznacza 140% 

1 = miesiąc pierwszy, styczeń

NOWOŚĆCECHA CHARAK-TERYSTYCZNA

Kompatybilny z 
wyłącznikiem RainSensor
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Kompatybilny  
z wyłącznikiem 

RainSensor

Sterownik z serii DDC™ do ogrodów przydomowych
Liczba obsługiwanych sekcji: 4, 6 i 8

Sterownik DDC posiadają niepowtarzalny, 

zgłoszony do opatentowania interfejs z tarczą 

wyboru, który prowadzi użytkownika przez 

funkcje programowania.

Pomimo niedużych rozmiarów sterownik kryje 

w sobie pokaźną ilość funkcji, co sprawia, że 

nadaje się doskonale do zastosowań  

w ogrodach przydomowych.

Kluczowe cechy
Unikalna technologia „cyfrowej tarczy“ 
naśladująca prostotę obsługi tarczy 
mechanicznej
3 niezależne programy, łatwe do identyfikacji 
dzięki zastosowaniu „cyfrowej tarczy“
Budżet wodny: Od 0 do 200%, skok co 10%
Opcja programowania na miesiąc – idealna do 
planowanego załączania i wyłączania systemu
Samokontrola pracy obwodu elektrycznego 
pozwalająca na identyfikację usterek
Specjalna nakładka na przedni panel w wielu 
językach (wybór przez użytkownika)

•

•

•
•

•

•

Cechy dodatkowe
Duży wyświetlacz LCD
3 czasy startu na program
Solidna, zamykana na klucz  szafka 
zabezpieczająca urządzenie przed aktami 
wandalizmu 
Czasy pracy od 1 do 240 minut z opóźnieniem 
między sekcjami
Dostępnych wiele opcji sterowania 
nawadnianiem w ciągu dnia
Kalendarz na 365 dni
Kalendarz 7-dniowy, 14-dniowy cykl  
z przerwami
Nawadnianie w dni nieparzyste i parzyste,  
z wyłączeniem 31 dnia
Funkcja programowania ręcznego do 
manualnego uruchamiania programów 
zapisanych w pamięci sterownika
Połączenie funkcji „opóźnienie deszczowe“  
z czujnikiem deszczu
Zasilanie bateryjne (9V) pozwala na 
programowanie sterownika
Programowalny zawór główny
Wygodna funkcja umożliwiająca przeglądanie 
programów
Podtrzymanie programów dzięki wbudowanej 
baterii pastylkowej
W przypadku utraty zasilania działa program 
domyślny
Karta skróconej instrukcji obsługi dołączona do 
sterownika ułatwiająca programowanie
Uzyskane certyfikaty: CE, EMC, C-Tick, UL  
i cUL
Obsługa bezprzewodowych czujników deszczu  
i przymrozku Toro TWRS i TWRFS

•
•
•

•

•

•
•

•

•

•

•

•
•

•

•

•

•

•

Funkcja umożliwiająca przeglądanie programów
Automatyczne sprawdzanie przerywacza obwodu 
elektrycznego

Specyfikacja
Do zastosowań wewnątrz:

Waga bez baterii 9 V: 280 gramów  
(9 uncji)
Wymiary: 
127,5 x 145 x 40 mm 
5” x 5¾” x 1½” (Wys. x Szer. x Gł.)
Transformator 500 mA klasa 2

Do zastosowań na zewnątrz:
Waga bez baterii 9 V: 
1,14 kg (2,5 funta)
Wymiary: 
220 x 178 x 89 mm 
8 ⅝” x 7” x 3 ½” (Wys. x Szer. x Gł.)

Napięcie wejściowe:  
120 VAC, 50/60 Hz  
(przenośny transformator, certyfikat UL/cUL)
230 VAC, 50/60 Hz  
(przenośny transformator, symbol CE)
240 VAC, 50/60 Hz  
(przenośny transformator, symbol SAA)
60 W (0,50 A) maks.

Napięcie na wyjściu z sekcji:
24 VAC

6 VA (0,25 A) maks. na sekcję
6 VA (0,25 A) załączenie pompy/zawór 
główny
12 VA (0,50 A) obciążenie całkowite

•
•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

* Dostępny tylko w modelach DDCWP

Seria DDC™/DDC™WP – wskazówki dotyczące zamawiania

XXX XXXDDCXX - - -

Oznaczenie Opcja Sekcje Zasilanie Szafka sterownika

DDC—�sterownik 
z cyfrową 
tarczą

WP—wodoszczelny 2—�obsługa 2 sekcji*
4—�obsługa 4 sekcji 
6—�obsługa 6 sekcji 
8—�obsługa 8 sekcji 

120—120 V AC
220—220 V AC
240—240 V AC
 9V—baterie 9V*

(brak  
oznaczenia)—�model AC do 

wewnątrz
OD—�model AC do 

zastosowań na zewnątrz

Przykład:
Przy składaniu zamówieniu na sterownik DDC z obsługą 8 sekcji i z przenośnym transformatorem 220 V AC należy podać:

DDC-8-220
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Kompatybilny 
z wyłącznikiem 

RainSensor

Kompatybilny 
z TMR-1

Sterownik modułowy TMC-212

Kluczowe cechy
Regulowana liczba sekcji (od 2 do 12), możliwa 
rozbudowa dzięki modułom 2-sekcyjnym 
(model standardowy oferowany z 4 sekcjami)
Standardowa lub podwyższona ochrona 
przeciwprzepięciowa (tylko dla modeli 
zewnętrznych) przed wyładowaniami 
atmosferycznymi i skokami napięcia
Programowalne załączanie pompy, programowo
Programowalne wznawianie nawadniania 
(opóźnienie sekcji), programowo
Programowalny zawór główny
Elektroniczna detekcja wystąpienia zwarcia  
w celu łatwiejszego wykrywania i usuwanie 
usterek
Możliwość współpracy z funkcją zdalnego 
sterowania oraz funkcją czujnika deszczu 
RainSensor™ 

•

•

•
•

•
•

•

Ilość sekcji 2, 4, 6, 8, 10 lub 12 
– elektryczny

Sterownik modułowy TMC-212 oferuje 

maksymalną elastyczność zastosowania i 

szereg ulepszeń zgodnie z sugestiami naszych 

klientów. Starając się sprostać coraz to 

większym wymaganiom naszych klientów, 

stworzyliśmy sterowniki modułowe  

z możliwością ich rozbudowy. 

Pamięć trwała (dodatkowa bateria nie jest 
wymagana)

Cechy dodatkowe
3 niezależne programy nawadniania  
o charakterze kaskadowym (do każdej sekcji 
można przypisać dowolny program)
4 czasy startu na program (zał/wył zaworu 
głównego przy dłuższych wyłączeniach)
Czasy pracy sekcji od 1 minuty do 4 godzin
Kalendarz na 365 dni z harmonogramem 
nawadniania w dni nieparzyste lub parzyste
Zegar 12/24-godzinny
Niezależne, programowe ustawienie budżetu 
wodnego od 10% do 200%, skok co 10%
Automatyczny tryb „cyklu dzielonego“ działa, 
gdy wartość regulacji sezonowej przekracza 
100%, co zapobiega zalaniu roślin
Zaciski bez śrub ułatwiają instalację
Możliwość ustawienia opóźnienia deszczowego 
w zakresie od 1 do 7 dni, co oznacza 
oszczędności w zużyciu wody
Regulowane 15-sekundowe opóźnienie 
załączania sekcji
Wyłączenie dnia z kalendarza (usunięcie dnia ze 
standardowego programu)
Sterownik posiada funkcje kasowania pamięci 
z zachowaniem programu domyślnego oraz 
całkowitej kasacji pamięci
Sterownik wyposażony w program 
automatycznego tworzenia kopii zapasowej
Profesjonalna obudowa odporna na 
promieniowanie UV
Zintegrowane wyjście pompa/zawór główny

•

•

•

•
•

•
•

•

•
•

•

•

•

•

•

•

Parametry modułu dodatkowego
Możliwość jednoczesnego zasilania dwóch 
zaworów
Możliwość wymiany w czasie pracy
Zwiększona elastyczność konstrukcji
Zwiększona elastyczność po instalacji

Parametry elektryczne
Napięcie wejściowe: 120 lub 220/240 V AC, 
50/60 Hz (transformator przenośny) do modeli 
wewnętrznych
Napięcie na wyjściu z sekcji: 24 V AC, 
(50/60 Hz)

0,50 A (12 VA) maks. na sekcję
0,50 A (12 VA) pompa/zawór główny
0,70 A (17 VA) obciążenie całkowite

Akceptacja UL oraz certyfikaty cUL, CE  
i C-Tick
Modele z ochroną przeciwprzepięciową

Parametry mechaniczne
Wymiary: (Model do wewnątrz) 
210 x 195 x 57mm (8¼” x 7⅝” x 2¼”)  
(Wys. x Szer. x Gł.)
Wyprowadzenie zasilania do zaworu:  
dostęp przez kanał 19 mm (¾”) (element  
płytki montażowej)
Wymiary: (Model zewnętrzny) 
�229 x 315 x 100 mm (9” x 12½” x 4”)  
(Wys. x Szer. x Gł.)

•

•
•
•

•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

Sterownik modułowy TMC-212 – Wskazówki dotyczące zamawiania

XXXXX X212TMC
Opis Konfiguracja Opcja Napięcie

TMC—�Sterownik 
modułowy  
TMC-212

OD—�obudowa do zastosowań na 
zewnątrz

ID—�obudowa do zastosowań 
wewnątrz

H—�Duże 
przepięcie*

(puste  
miejsce)—�Transformator 120 V 
Transformator  
przenośny 220—220V 
50 H—�Transformator 220/240 V AC 

Przykładowo: Zamawiając sterownik modułowy TMC-212 z 4 sekcjami, transformator przenośny 220V oraz obudowę 
do zastosowań do wewnątrz, należy podać: 

TMC-212-ID-220  

*Podwyższona ochrona przeciwprzepięciowa dostępna tylko w modelu zewnętrznym

TSM-02Duże 
przepięcie  
TSM-02-H

NOWOŚĆCECHA CHARAK-TERYSTYCZNA

Solidna, zamykana na klucz obudowa 
zewnętrzna odporna na akty wandalizmu
Przedłużona 3-letnia gwarancja

•

•
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Czujnik natężenia 
przepływu w celu 

bardziej oszczędnego 
gospodarowania wodą  

Dzięki zastosowaniu trzech 
niezależnych czujników 

natężenia przepływu, 
sterownik kompleksowo 

monitoruje pracę systemu i w 
razie problemów podejmuje 

odpowiednie działanie w 
celu odizolowania z systemu 

części, które uległy awarii.

Udoskonalony sterownik modułowy TMC-424E

Cechy dodatkowe
Moduły sekcji wymieniane w czasie pracy 
wskazują lokalizację modułu i liczbę sekcji  
w czasie rzeczywistym
Funkcja programowania Armchair Programming
4 niezależne programy
16 możliwych czasów startu (przydzielanych 
programowo), co oferuje wyjątkową elastyczność 
planowania
Kalendarz na 365 dni z harmonogramem 
nawadniania w dni nieparzyste lub parzyste
Trzy programowalne możliwości planowania  

Kalendarz 7-dniowy
Możliwość zaprogramowania przerwy  
w nawadnianiu w zakresie od 1 do 31 dni
Wyłączenie dnia z kalendarza (usunięcie dnia 
ze standardowego programu)

Ręczne nawadnianie wg sekcji, programu lub 
programu testowego
Monitoring wydatku wody 

Automatyczne zapamiętywanie wydatku wody
Maks. 3 moduły przepływowe, każdy  
z własnym wyjściem zaworu głównego
Każda sekcja może mieć ustawiony własny 
alarm zbyt niskiego, zbyt wysokiego  
i krytycznie wysokiego wydatku wody

Funkcja wznawiania nawadniania w przedziale od 
5 sekund do 30 minut
Ustawianie pompy/zaworu głównego 
programowo i wg sekcji
Wyjście pompa/główny zawór w trybie 
indywidualnym lub z modułami monitoringu 
wydatku
Opóźnienie deszczowe w przedziale od 1 do 
14 dni
Budżet wodny od 0 do 200%, skok co 10%
Precyzyjne programowanie dzięki 
12/24-godzinnemu zegarowi
Zamykana na klucz obudowa, odporna na 
niekorzystne warunki pogodowe

•

•
•
•

•

•
•
•

•

•

•
•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

Kluczowe cechy
Liczba sekcji modułowych od 4 do 24,  
w modułach 4- lub 8-sekcyjnych
Programowe wyświetlanie czasu pracy sekcji oraz 
czasu całkowitego w sekundach lub minutach,  
a także łącznego czasu pracy
Modułowe zasilanie wewnętrzne/zewnętrzne 
i monitoring przepięć i/lub wydatku–
odpowiednio do potrzeb.
Programy kaskadowe z możliwością 
równoczesnej obsługi 3 programów
Duża tarcza regulacji i wyświetlacz LCD  
z wizualnym potwierdzeniem sekcji/programów
Obsługa wielu języków

•

•

•

•

•

•

Ilość sekcji 4, 8, 12, 16, 20 lub 24 

– elektryczny 

Seria TMC-424E oferuje zaawansowane 

funkcje, łatwość obsługi i nowoczesną 

technologię modułową, a wszystko po to, aby 

zapewnić Państwu maksymalną elastyczność 

zastosowania i efektywność pracy.

Dodatkowe cechy związane z obsługą
Funkcja kasowania pamięci na poszczególnym 
programie
Pamięć trwała bez konieczności stosowania 
dodatkowej baterii
Funkcja przeglądu na wyświetlaczu sterownika 
podsumowująca wszystkie informacje 
programowe 
Detekcja wystąpienia zwarcia co przyspiesza 
usuwanie usterek
Tryb testowania zaworu pozwalający na szybką 
kontrolę systemu 

Specyfikacja
Napięcie na wejściu
 120, 230 lub 240 V AC, 50/60 Hz
 30 VA (zewnętrzny i wewnętrzny transformator 

przenośny)
 Certyfikat UL/cUL, CSA (lub podobny), TUV, 

SAA, CE, C-Tick
Napięcie na wyjściu z sekcji:
 24 V AC, (50/60 Hz)
 0,50 A maks. na sekcję
 0,50 A pompa/zawór główny
 1,20 A obciążenie całkowite
Specjalne moduły sekcji spełniają wymogi 
podwyższonej ochrony przeciwprzepięciowej
Ochrona przeciwprzepięciowa

Standardowo: 6,0 kV tryb wspólny, 600 V 
tryb zwykły 
Duże przepięcia: 6,0 kV tryb wspólny, 6,0 kV 
tryb zwykły 

Wymiary (modele do zastosowań wewnątrz i na 
zewnątrz): 
273 x 260 x 117mm  
(10 ¾” x 10 ¼” x  4 ⅝”)  
(Szer. x Wys. x Gł.)
Waga towaru (modele do zastosowań wewnątrz  
i na zewnątrz z transformatorem): 
(2,43 kg) 5,35 funta

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•
•
•
•
•

•

•
•

•

•

•

* Uwaga: Modele są wyposażone w TSM-4 zainstalowany fabrycznie 

Sterownik modułowy TMC-424 Wskazówki dotyczące zamawiania

 XXXTMC-424E XX- -

Oznaczenie Konfiguracja Napięcie

TMC-424E—�sterownik 
modułowy 
TMC-424E

OD—�szafka sterownika do zastosowań na 
zewnątrz 

ID—szafka sterownika do zastosowań wewnątrz

(brak oznaczenia)—transformator 120V 
220—transformator przenośny 220V 
50H—transformator 220/240 V AC

Przykład: Przy składaniu zamówienia na sterownik TMC-424E w szafce na zewnątrz, z obsługą 16 sekcji, 
transformatorem 220/240 V AC i dwoma wskaźnikami kontrolnymi przepływu należy podać: 

TMC-424E-OD-50H    i   1 x TSM-8F  1 x TSM-4F

TSM-4 TSM-4FTSM-4H

UDOSKONALONY

Kompatybilny 
z TMR-1

Kompatybilny 
z TriComm

Kompatybilny 
z czujnikiem 
Flow Sensor

Kompatybilny 
z czujnikiem 
RainSensor
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Kompatybilny  
z czujnikiem RainSensor

Kompatybilny 
z TMR-1

Funkcja Armchair Programming™ 
– umożliwia programowanie sterownika 
zasilanego tylko z baterii
Modele w obudowie plastikowej wykonane 
z mocnego materiału odpornego na 
promieniowanie UV oraz dostarczane  
z poręcznym śrubokrętem w komplecie
Dostępna wersja montowana na specjalnej 
podstawie (modele w obudowie metalowej)
Podłączenie wyłącznika deszczu pod osobną 
listwę zaciskową (oddzielny wyłącznik 
czujnika znajdujący się pod przełącznikiem na 
płycie czołowej)
Metalowa, odporna na niekorzystne warunki 
atmosferyczne, zamykana szafka  
z wbudowanym wewnętrznym 
transformatorem (modele plastikowe/
metalowe)
Szafka odpowiednia do montażu na zewnątrz
Przedłużona 5-letnia gwarancja

•

•

•

•

•

•
•

Sterownik z serii Custom Command
Ilość sekcji 12, 15, 18 i 24 – obudowa 
plastikowa

Ilość sekcji:12, 15, 18, 24, 36 i 48 
– obudowa metalowa

Profesjonalny najwyższej klasy sterownik 

Toro Custom Command dla najbardziej 

wymagających. Dostępne modele z zakresem 

sterowania od 12 do 48 sekcji, z czterema 

niezależnymi programami, 16 czasami startu 

i 365-dniowym kalendarzem do planowania 

nawadniania w dni parzyste lub nieparzyste. 

Cechy dodatkowe
Odłączany moduł sterujący (bez konieczności 
rozłączania przewodów elektrycznych)
Kalendarz 7-dniowy, programowanie w dni 
parzyste lub nieparzyste lub cykle przerywane 
w przedziale od 1 do 30 dni
W przypadku programowania wg dni 
nieparzystych/ parzystych, sterownik 
automatycznie pomija dzień 31 oraz 
umożliwia wyłączenie określonych dni 
tygodnia z programu nawadniania
Kalendarz na 365 dni z automatycznym 
wyrównaniem roku przestępnego
Ustawienie budżetu wodnego w zakresie od 
10% do 200%, skok co 10%
Możliwość ustawienia opóźnienia 
deszczowego w przedziale od 1 do 7 dni, co 
znacznie oszczędza wodę
Programowalne załączanie/wyłączanie zaworu 
głównego na każdy program
Sterowanie automatyczne, półautomatyczne 
i ręczne
Pamięć trwała podtrzymuje wprowadzone 
dane programowe podczas zaniku napięcia
W momencie awarii zasilania bateria 
podtrzymuje ustawienia zegara do 90 dni

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Sterownik z serii Custom 
Command (obudowa 

plastikowa)

Kluczowe cechy
Wygodna, 10-pozycyjna tarcza do 
programowania i duży czytelny wyświetlacz 
LCD
4 niezależne programy mogące działać 
równocześnie
16 możliwych czasów startu
Kaskadowe czasy startu w każdym programie 
zapobiegające ich wzajemnemu zazębianiu
Samokontrola pracy obwodu elektrycznego 
pozwalająca na identyfikację awarii 
elektrycznej zaworu
System Lightning SurgePro™ – ochrona przed 
uszkodzeniami na skutek uderzenia piorunem 
dostępna we wszystkich modelach 120 V AC 
oraz modelach z obsługą 24, 36  
i 48 sekcji i zasilaniem 220/240 V AC
Regulowany czas pracy sekcji w przedziale od 
1 minuty do 10 godzin, skok co 1 minutę
Praca ze zdalnym sterowaniem w celu 
usuwania usterek i wykonywania prac 
serwisowych w terenie

•

•

•
•

•

•

•

•

Sterownik z serii Custom 
Command (obudowa 
metalowa)

UDOSKONALONY
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Ochrona przed dużym 
przepięciem
Kontroler, mimo swej 
konkurencyjnej ceny, posiada 
bardzo wysokiej klasy 
ochronę przeciwprzepięciową 
oraz system diagnostyczny 
przerywacza obwodu 
elektrycznego. Na produkt 
jest udzielana aż 5-letnia 
gwarancja, co świadczy  
o wysokiej niezawodności 
urządzenia.

Seria Custom Command – wskazówki dotyczące zamawiania
XXXXXXCC

Oznaczenie Konfiguracja Typ Transformator

CC—�sterownik 
Custom 
Command

M—�metalowa szafka, montowany 
na zewnątrz, wbudowany 
transformator

P—�plastikowa szafka, montowany 
wewnątrz lub na zewnątrz, 
wbudowany transformator

(brak oznaczenia) 
—transformator 120V 
220—�transformator 

przenośny 220V
50H—�transformator 

220/240V AC

50H—�220/240V AC (50/60 Hz)
(brak oznaczenia)—�120V AC 

(50/60 Hz

Opcja
CC-PED – montaż na podstawie (metal)

Przykład:
Przy składaniu zamówienia na sterownik z serii Custom Command w metalowej szafce z obsługą 12 sekcji, transformatorem 50 Hz 

220/240V AC zamontowanym na podstawie należy podać:
CC-M12-50H     i   CC-PED

Cechy dodatkowe modeli z obsługą 
36 i 48 sekcji

Możliwość definiowania przez użytkownika 
kaskadowej lub jednoczesnej pracy od 1 do 4 
dostępnych programów
Możliwość jednoczesnego uruchomienia 
maksymalnie czterech zaworów i zaworu 
głównego lub stycznika pompy

•

•

Specyfikacja
Akceptacja UL/cUL, symbol CE, C-Tick

Maks. moc wyjściowa na sekcję: 
24 V AC, 0,5 A
Obciążenie całkowite: 24 V AC, 1,25 A  
(w tym zawór główny)
Pojemność sekcji: do dwóch cewek 24 V AC, 
0,25 A na sekcję, plus zawór główny

Rezerwowe zasilanie z baterii:
 Bateria alkaliczna 9 V (w komplecie)
Modele zewnętrzne

Napięcie na wejściu transformatora:  
120/230 V AC, (50/60 Hz)
Napięcie na wejściu transformatora:  
50H 220 V AC, 50 Hz
Napięcie na wyjściu z transformatora:  
24 V AC, 2,08 A
Zasilanie: 50 VA  

•

•
•

•

•
•

•

•

•

•

Sterownik z serii Custom 
Command z podstawą metalową

(model z obsługą 12, 15, 18 lub 
24 sekcji)

Wymiary:
Model plastikowy: 292 x 149 x 219 mm  
(11½” x 5⅞” x 8⅝”) (Szer. x Wys. x Gł.) 
Podstawa: 273 x 702 x 86mm 
(10¾” x 27⅝” x 3⅜”) (Szer. x Wys. x Gł.) 
Obudowa metalowa ( 
modele z obsługą 12, 15, 18 i 24 sekcji) 
273 x 248 x 146mm  
(10¾” Szer. x 9¾” Wys. x 5¾” Gł.)
Obudowa metalowa (modele z obsługą 36 i 
48 sekcji): 
273 x 399 x 146mm  
(10¾” Szer. x 15¾” Wys. x 5¾” Gł.)

•

•

•

•

Sterownik serii Custom Command (ciąg dalszy)

Waga urządzenia (z opakowaniem  
w kartonie): 

Model plastikowy: 6,8kg (15 funtów)
Obudowa metalowa (modele z obsługą  
12, 15, 18 i 24 sekcji):  
6,4 kg (14 funtów 5 uncji)
Obudowa metalowa (modele z obsługą 
36 i 48 sekcji):  
8,1 kg (18 funtów)

•
•

•
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System TDC (Turf Decoder Controller) to 

solidna, oszczędna alternatywa tradycyjnych 

przewodowych systemów sterowania. 

Wykorzystując dwużyłowy kabel do 

komunikacji z dekoderami umieszczonymi 

pod ziemią, system TDC jest odporny na akty 

wandalizmu, prosty w instalacji i rozbudowie.

Cechy dodatkowe
Ochrona przeciwprzepięciowa na 20 KV 
z odpowiednim uziemieniem 10 ohm lub 
mniejszym na sterowniku.
10 niezależnych programów nawadniania
Sześć czasów startu na program
Programowanie pracy w dniach tygodnia, 
programowanie w dni parzyste i nieparzyste, 
cykle przerywane (w przedziale od 1do 31 dni)
Wyłączenie dnia z kalendarza (usunięcie dnia ze 
standardowego programu)
Programowalne załączanie zaworu głównego  
i pompy, programowo i wg sekcji
Uruchomienie ręczne każdej sekcji lub całego 
programu
Pamięć trwała zachowująca programowanie
Przerywacz obwodu z autokontrolą omija 
zwarte/otwarte sekcje i kontynuuje podlewanie.
Funkcja opóźnienia pomiędzy sekcjami
Cykl pracy w przedziale od 1 minuty do 5 
godzin i przesiąkanie 
Dwukierunkowe potwierdzenie aktywacji 
dekodera
Aktywacja do 20 cewek w promieniu maks. 
4,5 km (2,8 mili) od sterownika
Programowalna funkcja „opóźnienie 
deszczowe“, do 31 dni
Kalkulator okna wodnego
10-cyfrowa alfanumeryczna identyfikacja stref
Możliwość zdalnego sterowania i obsługa 
funkcji czujnika RainSensor
Możliwość rozszerzenia do funkcji centralnego 
sterowania systemem – Toro Sentinel® Central 
Control

•

•
•
•

•

•

•

•
•

•
•

•

•

•

•
•
•

•

Sterownik z serii TDC –  
wskazówki dotyczące zamawiania

XXXCDEC XXX--

Model Szafka 
sterownika

Oznaczenie

CDEC—�sterownik 
(system 
dwużyłowy)

SA—�szafka 
metalowa do 
montażu na 
ścianie

PED—�podstawa 
ze stali 
nierdzewnej

100—�obsługa 
100 
sekcji

200—�obsługa 
200 
sekcji

Przykład: Przy składaniu zamówienia na sterownik z serii TDC 
z obsługą 200 sekcji należy podać:   CDEC-SA-200

Dekodery z obsługą 1, 2 i 4 sekcji – wskazówki dotyczące zamawiania

XISP -CDEC -

Model Typ Oznaczenie

CDEC—�dekoder 
dwużyłowy

ISP—�wbudowana 
ochrona 
antyprzepięciowa

1—dekoder z obsługą 1 sekcji 
2—dekoder z obsługą 2 sekcji 
4—dekoder z obsługą 4 sekcji** 

Przykład: Przy składaniu zamówienia na dekoder TDC z obsługą 2 sekcji należy podać:  

CDEC-ISP-2

Specyfikacja
Napięcie na wejściu: 120 lub 220/240 V AC, 
50/60 Hz Transformator
Napięcie wyjściowe sekcji: maks. do 38 V AC; 
maks. moc wyjściowa 3 A
Temperatura pracy: 0-60° C
Certyfikat UL/cUL, TUV, CE, C-Tick i SAA
Okablowanie - przewody dwużyłowe, 
miedziane, drut, 2,5mm2. Długości do 4,5km.
Okablowanie dekoder-cewka: przewód 
dwużyłowy 1,5mm2, drut, miedziany.  
Długosć max 120m.
Wymiary szafki:  
33,5 x 35,5 x 15cm  
13” x 14” x 6” (Wys. x Szer. x Gł.) 
Szafka dostępna również z podstawą ze stali 
nierdzewnej CDEC-PED-XXX

•

•

•
•
•

•

•

•

Ochrona 
antyprzepięciowa 
przewodów 
dwużyłowych. 
1 na 300 m (1000 stóp)  
DEC-SG-LINE

Kluczowe cechy
Budowa modułowa z obsługą do 100 sekcji, 
istnieje możliwość rozbudowy do 200 sekcji
Zaawansowany system diagnostyczny zapewnia 
dwukierunkową komunikację z każdym 
dekoderem w terenie. Komunikacja do 
dekoderów w terenie jest weryfikowana.
Funkcja automatycznego wykrywania zwarcia 
lub otwarcia cewki, co ułatwia usuwanie usterek
Cewki blokujące na prąd stały DC znacznie 
bardziej energooszczędne niż cewki na prąd 
przemienny AC.
Sterowanie budżetem wodnym przy użyciu 
sterownika, z poziomu programu i sekcji 
(regulacja sezonowa) w przedziale od 0 do 
250%, skok co 1%
Wygodna, prosta obsługa i instalacja dzięki 
zastosowaniu dużego wyświetlacza LCD  
i profesjonalnego interfejsu
Dekodery mogą obsłużyć 1 lub 2 cewki na 
sekcję

•

•

•

•

•

•

•

Sterownik z serii TDC

Kompatybilny 
z czujnikiem 
RainSensor.

Kompatybilny 
z TMR-1

Kompatybilny  
z TriComm*

*Planowane udoskonalenie **Planowana opcja

UDOSKONALONY
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Wyłącznik z serii RainSensor™
W czasie deszczu bezprzewodowy jak 

i przewodowy wyłącznik RainSensor 

automatycznie wyłącza nawadnianie. Wyłącznik 

RainSensor gwarantuje bardzo efektywne 

zarządzanie zasobami wodnymi, ponieważ w 

pełni wykorzystuje funkcje oszczędzania wody 

stosowane w sterownikach Toro. W określonych 

strefach klimatycznych modele wyłącznika 

RainSensor są wyposażone nie tylko w czujniki 

deszczu lecz również czujniki niskich temperatur. 

Specyfikacja (model bezprzewodowy)
Temperatura pracy:  
–28,9°C do 48,9°C (–20°F do 120°F)
Materiał obudowy: polimer odporny na 
oddziaływanie niekorzystnych warunków 
pogodowych i promieniowania UV
Uzyskane certyfikaty: FCC, IC, ACA, UL, 
CUL, CE i C-Tick

Nadajnik
Zasięg nadawania: do 152 m (500’)
Czujnik: bezobsługowe dyski higroskopijne; 
regulowana wysokość opadu w zakresie  
3-20 mm (⅛” do ¾”)
Źródło zasilania: 2 litowe baterie pastylkowe 
– wymienne (CR2032-3V)

•

•

•

•
•

•

Kluczowe cechy
Zaawansowana funkcja oszczędzania wody 
zmniejsza jej zużycie o 30%* w porównaniu  
z innymi tarczowymi czujnikami deszczu
Uniwersalny sposób montażu (w komplecie 
jednoelementowy wspornik Quick-Clip™, 
który umożliwia zamocowanie do rynny bez 
konieczności stosowania dodatkowych narzędzi)
Model przewodowy zawiera w komplecie 
7,6 m (25’) przewodu odpornego na warunki 
pogodowe i promieniowanie UV
Kompatybilny z większością sterowników

Cechy dodatkowe (tylko model 
bezprzewodowy)

Wielofunkcyjny odbiornik
Duży wyświetlacz LCD informujący o stanie 
czujnika
Nastawna funkcja oszczędzania wody (w celu 
opóźnienia/wznowienia nawadniania)
Funkcja Smart Bypass™ umożliwia ominięcie 
ustawień systemu w dowolnym czasie  
i automatyczne ponowne ich załączenie
Wskaźnik stanu naładowania baterii
Prosty montaż, czujnik wyposażony w panel 
zamykający zapewniający dodatkową ochronę

Wskaźnik mocy sygnału
Regulacja wskaźników wyłączania opadu przy 
deszczu 3, 6, 12 i 20 mm (⅛”, ¼”, ½” i ¾”)
Przedłużona 3-letnia gwarancja

•

•

•

•

•
•

•

•

•
•

•
•

•

Odbiornik
Fabrycznie ustawiony w położeniu Normalnie 
Zamknięty (N.C.); możliwość ustawienia 
Normalnie Otwarty (N.O.), 3A przy 24 V AC 
(funkcja pozwala na podłączenie do różnych 
typów sterowników)
Zasilanie: 22–28 V AC/VDC, 100 mA

Opcje
Cyfrowy czujnik niskich temperatur

Minimalizuje ryzyko uszkodzenia 
automatycznego systemu nawadniania i roślin
Całkowicie zintegrowany z modułem 
bezprzewodowym
Aktualna temperatura otoczenia wyświetlana na 
ekranie LCD w stopniach C i F
Innowacyjne rozwiązanie – regulowany punkt 
wyłączenia w przypadku w przypadku spadku 
temperatury (2-7°C lub 35-45°F)

•

•

•

•

•

•

Seria RainSensor™ – wskazówki dotyczące zamawiania

XTXRXS -

Model Typ Deszcz Mróz Czujnik Region

T—�wyłącznik 
deszczu Toro 
RainSensor

(brak �
oznaczenia —przewodowy
W—bezprzewodowy

R— �funkcja wykry-
wania deszczu

(brak �
oznaczenia)—�bez funkcji 

wykrywania 
mrozu

F—�z funkcją wykrywania 
mrozu 

S – czujnik (brak 
oznaczenia)—�ikony i certyfikaty 

zgodnie z wymogami 
obowiązującymi na 
terenie Ameryki Płn. 

I—�ikony i certyfikaty międzynarodowe 
*Zgłoszony do ochrony patentowej  RainSensor jest znakiem handlowym firmy Toro.

Model przewodowy 
  RainSensor™

Model bezprzewodowy
  RainSensor™

Funkcja oszczędzania wody
Inteligentna regulowana funkcja 
oszczędzania wody stosowana 
w celu opóźnienia/wznowienia 
nawadniania poza mechaniczny 
czas resetu co daje możliwość 
zaoszczędzenia nawet do 30%* 
wody.  

* �Wielkość oszczędności jest 
uzależniona od ustawienia 
czujnika, harmonogramu 
nawadniania i warunków 
pogodowych.

Łatwość obsługi dzięki systemowi czytelnych ikon. 
• Łatwość programowania
• Wskaźnik mocy sygnału
• Wskaźnik stanu naładowania baterii
• Wskazanie temperatury
   (czujnik deszczu/przymrozku)
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TMR-1 (zdalna kontrola) Czujniki i akcesoria do sterownika
Zasięg 1,9 km (1,2 mili) 

Zaprojektowany z myślą o wygodzie system 

zdalnej kontroli Toro® TMR-1 umożliwia 

jednej osobie sprawdzenie przebiegu procesu 

nawadniania oraz zarządzanie systemem 

nawadniania nawet z odległości 1,9 km (1,2 mili). 

Duży, czytelny wyświetlacz LCD, przyciski sterujące 

i system czytelnych komunikatów sprawiają, że 

TMR-1 jest urządzeniem prostym w obsłudze.  

Cechy charakterystyczne
Możliwość pracy na nielimitowanych 
częstotliwościach
Zasięg działania do 1,9 km (1,2 mili) bez 
konieczności uzyskania licencji FCC. 
Wyjątkowa funkcja cyklicznej kontroli 
wszystkich sekcji (ASC)
Funkcja pozwala na szybkie uruchamianie  
w celu przeprowadzenia kontroli w terenie, co 
oznacza maksymalną efektywność – czas pracy 
jednej sekcji wynosi 2 minuty.
System łączenia na szybkozłączki (do 
sterowników Toro)
Istnieje możliwość łatwego przemieszczania 
odbiornika od jednego sterownika do drugiego, 
złączka okrągła może być mocowana przy 
użyciu elementu płytki montażowej tzn. kanału 
12,7 mm (½”) 
Sterownik wielofunkcyjny
Programowalny adres pozwala na współpracę 
z maks. 999 różnymi odbiornikami 
umieszczonymi na sterownikach.  
Dwa lata gwarancji

•

•

•

•

•

•

•
•

•

Cechy dodatkowe
Intuicyjna i łatwa w obsłudze klawiatura
Duży, czytelny wyświetlacz LCD
Zdalne sterowanie do 500 sekcji
Wskaźnik stanu naładowania baterii
Złączka okrągła standardowo w komplecie 
kablem 1,5 m (5’).
Czytelny zestaw komunikatów.
Ustawiony fabrycznie czas pracy wynoszący 
10 minut.
Na wyświetlaczu funkcja odliczania czasu 
pozostałego do uruchomienia urządzenia. 
Łatwość użytkowania dzięki ergonomicznej 
budowie i zastosowaniu klamry przy pasku.

•
•
•
•
•

•
•

•

•

NOWOŚĆ

TMR-1-E – wskazówki dotyczące zamawiania

1TMR XXXE- - -

Model Oznaczenie Region

TMR-1—�zestaw do zdalnej 
obsługi

E—�European 
Icons and 
Approvals

KIT—�pełny zestaw: nadajnik, odbiornik, złączka okrągła, zespół kabli, 
ładowarka, baterie, futerał

TX—�przenośny nadajnik, baterie, ładowarka
RX—�odbiornik, zestaw ze złączką okrągłą
CC—�złączka okrągła

Przykład: Kompletny zestaw do zdalnej kontroli TMR-1-E jest oznaczony jako:  TMR-1-E-KIT

Specyfikacja
Wymiary odbiornika: 10” x 3” (z anteną)
Wymiary nadajnika: 10” x 3” (z anteną)

Parametry elektryczne
Napięcie na wejściu odbiornika: 12-26 VAC na 
wejściu 
Napięcie pracy nadajnika DC: 6-8V DC 
(standardowo 4 baterie alkaliczne AA lub 
akumulatorki NiMH) 
Baterie alkaliczne AA lub akumulatorki NiMH 
mogą być używane wymiennie.
Ładowarka do akumulatorków: Ładowarka  
12-godzinna dwustopniowa
Odbiornik działa dzięki zasileniu prądem 
24 VAC ze sterownika
Uzyskane certyfikaty TUV-GS i CE

Parametry pracy
Częstotliwość: 869,5 MHz
Zakres temperatury pracy: od -10° do 60° C
W terenie bez przeszkód zasięg działania do 
1,9 km (1,2 mili), w terenie z przeszkodami 
zasięg 0,8 km (½ mili).

Kompatybilne sterowniki
Toro: TMC-212, TMC-424, Custom 
Command, TIS-360/480

Akcesoria opcjonalne
TMR-1-ACH: Ładowarka automatyczna

•
•

•

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•
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Akcesoria podstawowe
Miernik przepływu  
i ciśnienia  
model 995-01

Miernik ciśnienia  
i przepływu w jednym 
modelu służący do 
pomiaru parametrów 
źródła wody. 
Stosowany do pomiaru 
parametrów źródła wody w ogrodach 
przydomowych.  
Przepływ maks. 49 l/min (13 gal./min), 
ciśnienie maks. 11 barów (160 psi). 

Zestaw do pomiaru ciśnienia 
model 995-51

Pomiar ciśnienia roboczego przy dyszy 
zraszacza lub przy elektrozaworze z regulacją 
ciśnienia.
Zakres pomiaru do 14 bar (200 psi). 
Możliwość zamawiania części zamiennych 
oddzielnie.

Miernik ciśnienia  
model 995-49

(w zestawie do 
pomiaru ciśnienia, 
model 995-51)

Rurka spiętrzająca Pitota 
model 995-50

(w zestawie do pomiaru ciśnienia, model 
995-51)

•

•

•

•

•

•

•

Czujniki przepływu 
Toro
Prosty czujnik pomiarowy 
wirnikowy  
z układem elektronicznym 
w obudowie hermetycznej 
przeznaczony do umieszczenia  
w skrzynce zaworowej lub do 
pracy pod ziemią.
Fabrycznie zamontowany 
czujnik w trójniku 

TFS-400 
100 mm (4”):  
Rura 80 PVC 
 
 

TFS-300 
76 mm (3”):  
Rura 80 PVC 
 
 

•

•

•

•

TFS-100 
25 mm (1”):  
Rura 40 PVC 
 

TFS-075 
20 mm, (¾”):  
Rura 40 PVC 
 

TFS-050 
13 mm, (½”):  
Rura 40 PVC

•

•

•

TFS-200 
50 mm (2”):  

Rura 80 PVC 
 
 
TFS-150 

40 mm, (1 ½”):  
Rura 80 PVC 
 

•

•

NOWOŚĆ



System sterowania  
TriComm

Sterowanie nawadnianiem w terenie

System sterowania  
centralnego Sentinel
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Rozwiązania układów sterowania
Nowe rozwiązania firmy Toro w zakresie 

sterowania nawadnianiem charakteryzują się 

nowoczesnością i elastycznością zastosowania. 

Sentinel to kompleksowy, wyrafinowany 

system nadający się doskonale do sterowania 

nawadnianiem terenów o różnorodnej 

charakterystyce. System TriComm oferuje 

możliwości zdalnego sterowania nawadnianiem 

wydzielonych terenów o mniejszej powierzchni. 

TriComm™ System centralnego sterowania Sentinel
Cechy charakterystyczne Maksymalna liczba polowych urządzeń sterujących Bez ograniczeń Ogólna liczba 999

Ilość programów 4 na jedno polowe urządzenie sterujące 16 na jedno polowe urządzenie sterujące

Możliwość modyfikacji programu na miejscu X X

Programowanie z zegarem: X X

Sterowanie czasem pracy w oparciu o ewapotranspirację 
z wykorzystaniem danych pogodowych X X

Programowanie kolejności pracy zaworów X

Optymalizacja przepływu X

Sygnały alarmowe i komunikaty X X

Rejestracja pracy sekcji X X

Rejestracja zużycia wodny X X

Porównanie ilości zużytej wody w przeszłości w cyklu dziennym, tygodniowym, rocznym

Interaktywna mapa X

Kompatybilność z systemem Windows® X X

Wsparcie techniczne ze strony Toro NSN® Dwa lata

Kompatybilność sterownika TMC-424E X

TDC X (planowana kompatybilność) X

Polowe urządzenie sterujące systemu Sentinel X

Wyłącznik RainSensor X X

Czujnik przepływu FlowSensor X X

Wybór sposobu łączności Łączność radiowa wąskopasmowa X

Ethernet/Internet X X

Telefon komórkowy X X

Telefon stacjonarny X

Widmo rozproszone (900 MHz) X
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System TriComm™ 
Unikalny system TriComm nadający się do 

sterowania nawadnianiem niedużych miejskich 

terenów zieleni oraz niewielkich obszarów 

przy obiektach usługowo-handlowych. 

Zaprojektowany specjalnie z myślą o łatwości  

i elastyczności użytkowania. 

Uwaga: Niektóre produkty nie są dostępne we wszystkich krajach. W celu uzyskania szczegółowych informacji prosimy 
o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Toro.

Niższe koszty połączeń dzięki zastosowaniu 
systemu komunikacji GPRS
Brak opłat za aktualizację oprogramowania 
Komunikaty alarmowe podawane w czasie 
rzeczywistym, co daje możliwość szybkiej reakcji 
w przypadku wystąpienia awarii i utraty wody.
Możliwość zdalnego sterowania co ułatwia 
aktywny monitoring i efektywne zarządzanie 
systemem.

Bezprzewodowy terminal WST65 Wireless 
Smart 
Wbudowany system łączności GPRS 
Programowanie zdalne z funkcją OTAP  
(Over-The-Air-Programming)
Cztery pasma w ramach GSM 
(850/900/1800/1900 MHz)
Współpraca ze standardowymi kartami 
GSM SIM 
Napięcie na wejściu: 100-240 VAC, 50/60 Hz
Temperatura pracy od -30°C do 65°C 
Wilgotność pracy: od 0 do 80% (para 
nieskroplona) 
Wymiary: 90 x 63 x 20 mm
Waga przy wysyłce: 150 gramów 
Pełna zgodność z EU RoHS i WEEE

•

•
•

•

•
•

•

•

•
•
•

•
•
•

TriComm™ – wskazówki dotyczące zamawiania

TCOMM XXXXXX N-

Model Opis Możliwość wsparcia 
technicznego

TCOMM-ACTKIT Jednorazowa aktywacja konta, bezprzewodowy terminal WST65 z modemem 
komórkowym, transformator 100/240VAC – 12VDC, bezpośredni dostęp online do 
konta TRiComm z użyciem sterownika modułowego TMC-424E.   

N**—�wsparcie 
techniczne przez 
rok ze strony NSN

TCOMM-MODEM Modem komórkowy WST65 współpracujący z systemem TRiComm, antena, adapter 
do komunikacji, kabel do komunikacji, transformator 100/240VAC – 12VDC, 
możliwość  bezpłatnego podłączenia do systemu TriComm na okres 12 miesięcy..

*   �Airtime i karta SIM nie wchodzą w skład zestawu.
**Dostępne tylko na wybranych rynkach

Kluczowe cechy
Zdalne programowanie i monitorowanie 
pracy sterownika modułowego TMC-424E™ 
za pomocą komputera podłączonego do 
sieci, telefonu komórkowego lub ręcznego 
zestawu sterowania działającego na zakresie 
częstotliwości komórkowych.
Automatyczny monitoring wielkości natężenia 
przepływu z funkcją zapamiętywania
Modyfikowalny system komunikatów 
alarmowych poprzez niezależne programowanie 
online sterowników z serii TMC-424E, które 
komunikują się z urządzeniami poprzez system 
numeracji wyświetlając określony komunikat 
alarmowy.
Automatyczna aktualizacja online systemu 
TriComm bez zakłócania pracy sterowania 
i ograniczania dostępu użytkownika do 
sterownika.
Dostępne języki interfejsu: angielski, francuski, 
hiszpański, niemiecki, włoski i portugalski.
Dzięki zdalnemu programowaniu oszczędzamy 
czas, co przekłada się na: zwiększenie 
wydajności pracy.

•

•

•

•

•

•

System TriComm z układem TDC 
Uruchomienie systemu sterowania TriComm 
z dekoderem Toro w układzie 2-żyłowym jest 
planowane na 2009 rok

System TriComm ze sterownikiem TMC-424E 
Łatwe programowanie za pomocą komputera 
klasy PC poprze łącze internetowe w oparciu  
o system sterowania modułowym sterownikiem 
TMC-424E
Możliwość współpracy z funkcją zdalnego 
sterowania oraz czujnikiem deszczu RainSensor™ 
i czujnika przepływu Flow Sensor
Programy kaskadowe z możliwością 
równoczesnej obsługi 3 programów
Programowe wyświetlanie w sekundach lub 
minutach czasu pracy sekcji oraz sumarycznego 
czasu pracy
Budżet wodny w zakresie od 0 do 200%, skok 
co 10%
Ustawianie pompy/zaworu głównego poprzez 
program lub poszczególną sekcję
Możliwość przystosowania sterownika 
modułowego TMC-424E™ do współpracy  
z systemem TriComm
Możliwość współpracy z modelami sterowników 
TMC-424 i TMC-424E do zastosowań do 
wewnątrz i na zewnątrz 

Cechy dodatkowe
Prosta obsługa systemu bez konieczności 
specjalistycznego szkolenia
Nieograniczony dostęp do najnowszych aplikacji 
systemu TriComm ze strony internetowej 
TriComm
Niższe koszty obsługi i użytkowania systemu

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

Obsługa czujnika 
przepływu  

Flow Sensor
.

Obsługa  
czujnika 

RainSensor
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Sentinel™ kompleksowy system sterowania nawadnianiem 
Najwyższej jakości system kompleksowego 

sterowania nawadnianiem terenu (Sentinel 

Global Irrigation System) nadający się doskonale 

do sterowania nawadnianiem obszarów zieleni 

w dużych miastach,  parków i terenów wokół 

szkół dzięki możliwości kontroli do 999 polowych 

urządzeń sterujących przy pomocy komputera.

Wsparcie techniczne ze strony NSN®

Sieć serwisowa NSN® firmy Toro służy pomocą 

24 godziny na dobę 365 dni w roku w zakresie 

szkolenia, wsparcia programowego czy 

udzielania odpowiedzi na pytania ze strony 

użytkowników systemu.

Kluczowe cechy:
Nieograniczona bezpłatna pomoc techniczna 
24 godziny na dobę na wypadek awarii  
w ramach systemu przywoławczego 24/7/365
Certyfikat partnerstwa ze strony Microsoft®
Wsparcie techniczne przy pomocy poczty 
elektronicznej z gwarancją odpowiedzi  
w kolejny dzień roboczy.
Wsparcie online przy pomocy komputera, 
tam gdzie warunki łączności na to pozwalają.
Możliwość uzyskania po przystępnej cenie 
rozszerzenia programu wsparcia technicznego 
Wsparcie ze strony Microsoft® w przypadku 
nabycia produktu w ramach sieci NSN.
Zdalna rejestracja danych w okresie 
korzystania z abonamentu
Wsparcie od strony strony laboratoriów NSN 
w zakresie diagnostyki i rejestracji danych.
Biuletyny techniczne
Możliwość rozszerzenia wsparcia technicznego 
ze strony NSN: Możliwość przedłużenia 
gwarancji o 1 rok lub 2 lata
Faktyczne wsparcie użytkownika (kontakt 
i wsparcie za pomocą telefonu, poczty 
elektronicznej lub aktywnego monitoringu 
komputerowego)
Wsparcie techniczne w języku hiszpańskim, 
francuskim, portugalskim, włoskim, 
niemieckim i angielskim.

•

•
•

•

•

•

•

•

•
•

•

•

Kluczowe cechy
Łatwość obsługi: 90% operacji 
wykonywanych i wyświetlanych na ekranie 
Programowanie dwustronne: Możliwość 
łatwego przenoszenia zmian w terenie na 
komputer centralny
Niezawodność: Dane zapisane w komputerze 
i polowych urządzeniach sterujących 
umożliwiają efektywne nawadnianie nawet  
w przypadku przerwy w dostawie prądu
System z możliwością pełnej kontroli za 
pomocą sterowników: Dane pogodowe 
dotyczące dni deszczowych, regulacji  
w układzie procentowym i ewapotranspiracji
Szeroki zakres komunikatów: czas pracy, 
zużycie wody, awarie, rejestr zmian w systemie
Komunikaty dotyczące awarii łączności 
pomiędzy centrum sterowania a polowymi 
urządzeniami sterującymi
Optymalizacja przepływu gwarantuje 
zachowanie maksymalnego przepływu  
w systemie
Możliwość zmiany kolejności pracy zaworów 
bez konieczności wprowadzania zmian na 
polowym urządzeniu sterującym
Możliwość podziału systemu na sekcje  
o podobnych właściwościach. 
System pomocy wyświetlany na ekranie 

•

•

•

•

•

•

•

•

•

•

System centralnego sterowania Sentinel™ – wskazówki dotyczące zamawiania

SGIS X X- -

Model Opis

SGIS-0-1 Oprogramowanie do systemu centralnego sterowania Sentinel, sprzęt peryferyjny do 
komunikacji, dwa lata wsparcia technicznego ze strony NSN

SGIS-1-0 Oprogramowanie do systemu centralnego sterowania Sentinel, komputer sterujący, sprzęt 
peryferyjny do komunikacji, dwa lata wsparcia technicznego ze strony NSN

Przykład: Przy składaniu zamówienia na system centralnego sterowania nawadnianiem SentinelTM wraz ze sprzętem 
komputerowym i oprogramowaniem oraz dwuletnim wsparciem ze strony NSN należy podać:   

SGIS -1-0

Uwaga: Niektóre produkty nie są dostępne we wszystkich krajach. W celu uzyskania szczegółowych informacji prosimy  
o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Toro.
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Kluczowe cechy
Wyświetlacz LCD czasu rzeczywistego na 
polowym urządzeniu sterującym
Urządzenie odczytuje i wyświetla informacje, 
a także reaguje odpowiednio na zbyt niski lub 
wysoki przepływ.
Urządzenie modułowe do obsługi od 12 do 48 
sekcji, w przedziałach co 12 sekcji
Możliwość ręcznego sterowania pracą sekcji za 
pomocą przełączników dwustabilnych
Możliwość podłączenia laptopa w celu pobrania 
programów przeliczeniowych dla dużych sekcji.
Kontrola zużycia wody na poszczególnych 
sekcjach nawadniania
Możliwość modyfikacji oprogramowania 
urządzenia pod kątem współpracy  
z komputerem centralnym bez konieczności 
ponoszenia wydatków na zakup dodatkowego 
sprzętu.

•

•

•

•

•

•

•

Modułowe polowe urządzenia sterujące zostały 

zaprojektowane do współpracy w ramach 

różnych protokołów łączności i są jednocześnie 

wyposażone w funkcję rejestracji danych. Dzięki 

takiemu rozwiązaniu nie ma konieczności 

stosowania centralnego komputera służącego do 

sterowania nawadnianiem lub kierowaniem akcją 

w przypadku wystąpienia awarii.  

Polowe urządzenia sterujące systemu Sentinel™

Polowe urządzenia sterujące systemu Sentinel™ – wskazówki dotyczące zamawiania

SSAK XX XXX 6 X S X- - - - - - 50H-

Oznaczenie Liczba sekcji Typ szafki Wyjście Łączność
Kabel 

pomiarowy Zabezpieczenie antyprzepięciowe Wejście

SSAK—zespół polowego 
urządzenia 
sterującego systemu 
Sentinel™  
z klawiaturą

12— �12 Station 
Count 

24— �24 Station 
Count

36—�36 Station 
Count

48—�48 Station 
Count

WS3—�szafka pokryta farbą 
proszkową, montowana na 
ścianie (mała)

PS1—�szafka metalowa duża 
montowana na podstawie 

PP1—�szafka plastikowa duża, 
montowana na podstawie

6—�elektryczne 
24V AC

N—�łączność 
wąskopasmowa

L—�mniejszy moduł 
komunikacyjny

S—czujnik 1—�standardowa ochrona 
antyprzepięciowa na łączówce o dużej 
przepustowości z diodami LED.

3—�zespół ochrony antyprzepięciowej 
montowany na ścianie 

4—�łączówka o dużej przepustowości  
z diodami LED, dławikami i ochroną 
antyprzepięciową

50H—�elektryczne 
50Hz

Na przykład przy zamówieniu polowego urządzenia sterującego systemu Sentinel z obsługą 24 sekcji, z podłączeniem elektrycznym, łącznością wąskopasmową oraz ochroną 

antyprzepięciową, umieszczonego w naściennej szafce metalowej, należy podać: SSAK-24-WS3-6-N-S-3

Obudowa 
pokryta farbą 
z możliwością 
zamontowania 
na ścianie

Dwustronna 
obudowa 
wykonana 
z plastiku, 
otwierana od 
góry i montowana 
na specjalnej 
podstawie  
z podwójnymi 
płytami tylnymi 
i skrzynką 
przyłączeniową.

Solidna obudowa 
wykonana ze 
stali nierdzewnej, 
otwierana od 
góry i montowana 
na specjalnej 
podstawie z płytą 
tylną i skrzynką 
przyłączeniową 

Możliwość programowania pracy sekcji  
w określonej ilości i kolejności
Harmonogram nawadniania z 6. tygodniowym 
wyprzedzeniem

Cechy dodatkowe
Osiem różnych czasów rozpoczęcia pracy na 
jeden program
Dostępnych 16 programów sterowania w trybie 
pracy indywidualnej
Czasy pracy sekcji w przedziale od 1 minuty do 
4 godzin i 15 minut
Kompleksowa regulacja w zakresie 0-255%
Regulacja procentowa w zakresie 0-255%
Możliwość pracy od 1 do 6 programów 
jednocześnie
Wyłączniki stykowe w dowolnej konfiguracji 
zliczania sekcji 
Czasy pracy w oparciu o ewapotranspirację  
z zastosowaniem prostych stacji pogodowych 

•

•

•

•

•

•
•
•

•

•

Obsługa czujnika 
przepływu Flow 

Sensor

Obsługa 
czujnika deszczu 

RainSensor

Pamięć trwała z możliwością zachowania 
procedury programowania i czasu rzeczywistego 
nawet w przypadku braku zasilania przez okres 
10 lat
W przypadku nadmiernego poboru prądu 
system monitoringu ma możliwość wyłączania 
poszczególnych sekcji

Specyfikacja
Opis: Otwierana z przodu metalowa obudowa  
z możliwością zamontowana na ścianie
Wymiary: 28 cm Szer. x 40 cm Wys. x 15cm Gł.  
(10 ¾” Szer. x 15 ¾” Wys. x 5 ¼ ” Gł.) 
Waga (z obsługą 48 sekcji): 21,1 kg (47 funtów)
Zasilanie na wejściu: 110-120 V AC, 50/60 Hz 

230-240 V AC, 50/60 Hz 
14 mA (bez obciążenia)
400 mA (obciążenie maksymalne)

Zasilanie na wyjściu: 24 V AC, 50/60Hz
0,25 A (12 VA) na sekcję
maksimum 2,0 A

Układ sekcji: maksymalnie 6 sekcji i pompa 
(również ograniczenie programowe)
Temperatura pracy: -10° do 60° (14° do 140°F)
Ochrona antyprzepięciowa na trzech poziomach

•

•

•

•

•
•

•
•
•

•
•
•

•

•
•
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Valves

Sensors

Satellite
Central

Central
Interface
Module

Phone

Internet

Phone
Modem

GSM
Modem

Cellular
Phone

Ethernet
Modem

Uwaga: Niektóre produkty nie są dostępne we wszystkich krajach. W celu uzyskania szczegółowych informacji prosimy  
o kontakt z lokalnym przedstawicielem firmy Toro.

Polowe urządzenie sterujące systemu Sentinel™ – Wskazówki dotyczące zamawiania

SSAK GSM1COM- -  

Opis Łączność Moduł łączności

SSAK—��polowe urządzenie sterujące 
systemu Sentinel™ 

COM— �moduł łączności GSM1—modem uniwersalny

Przykładowo: 
Przy zamówieniu uniwersalnego modemu GSM do zamontowania w polowym urządzeniu sterującym, należy podać:

SSAK-COM-GSM1  

Opcje łączności systemu Sentinel™
System Sentinel oferuje wiele możliwości nawiązania 

łączności między centralnym komputerem  

a polowymi urządzeniami sterującymi. Dzięki 

temu użytkownik ma możliwość wyboru sposobu 

połączenia, które w danych warunkach będzie 

działać najlepiej. 

Kluczowe cechy
Łączność radiowa między komputerem 
centralnym a polowym urządzeniem 
sterującym działa w większości przypadków 
bezproblemowo i nadaje się idealnie do 
terenów zwartych.
Ethernet/Internet: Proste połączenie adresu 
IP i adaptera sieci Ethernet umożliwia dostęp 
i kontrolę nad polowymi urządzeniami 
sterującymi systemu Sentinel.
Standardowe połączenie telefoniczne jest 
dobrym rozwiązaniem, gdy konieczne 
jest zachowanie stałej łączności między 
urządzeniami sterującymi znacznie 
oddalonymi od siebie w terenie  
o zróżnicowanej charakterystyce. 
Jeśli uzyskanie standardowego połączenia 
telefonicznego na danym obszarze nie 
jest możliwe, dobrym rozwiązaniem jest 
w tej sytuacji skorzystanie z sieci telefonii 
komórkowej.

•

•

•

•

Opcje: 
Widmo rozproszone 900 MHz
Technologia wąskopasmowa
Telefon standardowy
Modem sieci komórkowej GSM
Ethernet/Internet
Łączność mieszana: Dobrym rozwiązaniem 
może być nawiązanie łączności  
z oddalonymi urządzeniami sterującymi za 
pomocą modemu GSM. Natomiast  
w przypadku urządzeń znajdujących się 
bliżej centrum sterowania można skorzystać 
z radia w technologii wąskopasmowej.

•
•
•
•
•
•
•

Polowe urządzenia sterujące są wyposażone 
standardowo w radio wąskopasmowe lub 
złącze do podłączenia innego systemu 
łączności
Toro posiada w swojej ofercie modemy 
GSM kompatybilne z systemem Sentinel. 
Modemy te mogą zostać zainstalowane  
w polowym urządzeniu sterującym już na 
etapie produkcji pod warunkiem jednak 
podania przez klienta stosownej informacji 
w trakcie zamawiania urządzenia.

•

•
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Urządzenie sterujące systemu Sentinel™ ze sterownikiem TDC

Kluczowe cechy:
Możliwość obsługi do 999 polowych urządzeń 
sterujących
Pełna kontrola nad systemem dzięki 
zastosowaniu sterowników grupowych

Dni deszczowe
Regulacja procentowa
Regulacja w układzie ewapotranspiracji  
z wykorzystaniem danych pogodowych

Wszelkie wprowadzone zmiany w programie 
sterownika w terenie przekazywane są do 
centralnego komputera 
Wsparcie techniczne systemu

Ustawienie systemu, opisy do programów 
i instrukcje do polowych urządzeń 
sterujących 

•

•

•
•
•

•

•
•

Najwyższej jakości, niezawodny, ale prosty  

w obsłudze dwukierunkowy system kompleksowego 

sterowania nawadnianiem Sentinel. Nadaje 

się doskonale do sterowania nawadnianiem 

obszarów o zróżnicowanej szacie roślinnej i różnym 

zapotrzebowaniu w wodę.

Lokalizacja zaworów w terenie pokazana 
na mapie
Funkcja grupowania polowych urządzeń 
sterujących pełniących podobne funkcje  
w systemie.

Komunikaty alarmowe informujące  
o wystąpieniu usterki w systemie, w tym 
komunikaty o problemach z zasilaniem. 
Komunikaty:

komunikaty o czasie pracy
komunikaty o zużyciu wody
komunikaty o wystąpieniu awarii
rejestr dokonanych zmian w systemie

komunikaty o zużyciu wody, deszczu  
i ewapotranspiracji

•

•

•

•
•
•
•
•

•

Możliwość zmiany kolejności pracy zaworów 
bez konieczności dokonywania fizycznych 
zmian w okablowaniu okablowaniu polowych 
urządzeń sterujących.
Dostęp do informacji dotyczącej pracy 
grupy polowych urządzeń sterujących lub 
pojedynczego urządzenia.
Dostęp do informacji o stanie systemu  
w poszczególnych polowych urządzeniach 
sterujących.
Stan pracy systemu uwidoczniony na 
specjalnej mapie.

•

•

•

•

Dwustronna 
obudowa 
wykonana 
z plastiku, 
otwierana od 
góry i montowana 
na specjalnej 
podstawie z 
podwójnymi 
płytami tylnymi 
i skrzynką 
przyłączeniową.

Solidna obudowa 
wykonana ze 
stali nierdzewnej, 
otwierana od 
góry i montowana 
na specjalnej 
podstawie z płytą 
tylną i skrzynką 
przyłączeniową. 

Sterowniki dwuprzewodowe systemu Sentinel™ – wskazówki dotyczące zamawiania

ESBTW XXX- - -XXX XXX

Konfiguracja Sposób komunikacji Typ szafki Antena

ESBTW—�sterownik 
dwuprzewodowy 
EICON (obsługa 96 
sekcji)

DSC—�bezpośrednie łącze szeregowe  – brak możliwości 
połączenia w tym układzie centralnego 
komputera z polowym urządzeniem sterującym

U2—�łączność radiowa dwukierunkowa w zakresie UHF
EN – Ethernet
WEN—Ethernet bezprzewodowy
PM—modem telefoniczny
SS—widmo rozproszone
FIB—światłowód

PS1—�szafka duża, ze 
stali nierdzewnej 
montowana na 
podstawie

PP1—�szafka plastikowa 
duża, montowana 
na podstawie

VRA—�antena 
dla PS1, 
PP1

Przykład: Przy składaniu zamówienia na sterownik dwuprzewodowy EICON z obsługą 96 sekcji, montowany na 

ścianie, z wyjściem szeregowym należy podać: ESBTW-DSC-WS3-ATX
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Spacing

Sc
al

lo
pRecommended Sprinkler Spacing  

in Wind

Dane techniczne Wzory

Rozstawa zraszaczy

�Firma Toro nie zaleca dla celów projektowych 
przyjmowania warunków bezwietrznych,  
tj. prędkości wiatru równej 0 km/godz.  
(mil/godz.). Instalację należy projektować, 
biorąc pod uwagę najbardziej niekorzystne 
warunki pogodowe.

Spacing

Sc
al

lo
p

Rozstawa 
kwadratowa
Brak wiatru – 55% 
średnicy
wiatr 7 km/godz.  
(4 mile/godz.) – 50% 
średnicy 
wiatr 13 km/godz.  
(8 mil/godz.) – 45% 
średnicy 

•

•

•

Rozstawa trójkątna
Brak wiatru – 60% 
średnicy
wiatr 7 km/godz.  
(4 mile/godz.) – 55% 
średnicy 
wiatr 13 km/godz.  
(8 mil/godz.) – 50% 
średnicy 

•

•

•

Rozstawa 
jednorzędowa
Brak wiatru – 50% 
średnicy
wiatr 7 km/godz.  
(4 mile/godz.) – 50% 
średnicy 
wiatr 13 km/godz.  
(8 mil/godz.) – 45% 
średnicy 

•

•

•

Wzory
Wielkości opadu (jednostki imperialne) (jednostki metryczne)

Równoboczne rozmieszczenie 
trójkątne

P.R.= 
(cal/godz.)

(gal./min dla 360°) x 96,25 
(Rozstaw głowic)2 x 0,866

P.R.= 
(mm/godz.)

m³/godz. dla 360° x 1000 
m² x 0,866

Rozmieszczenie prostokątne/
kwadratowe

P.R.= 
(cal/godz.)

(gal./min dla 360°) x 96,25 
Rozstaw głowic x rozstaw rzędów

P.R.= 
(mm/godz.)

m³/godz. dla 360° x 1000 
Rozstaw głowic x rozstaw rzędów

Obszar i wydatek wody P.R.= 
(cal/godz.)

(Łączny przepływ gal./min na sekcji) x 96,3 
Łączny nawadniany obszar sekcji w stopach kwadratowych

P.R.= 
(mm/godz.)

l/min x 96,3 
Łączny nawadniany obszar sekcji w m2 

Współczynnik planowania S.C.= Średnia wielkość opadu (cal/godz.) 
Najniższa wielkość opadu (cal/godz.) S.C.= Średnia wielkość opadu (mm/godz.) 

Najniższa wielkość opadu (mm/godz.)

Czas pracy sekcji S.R.T. =  
(min/tydz.)

Łączne tyg. zapotrzeb. (cal/tydz.) x 60 (min/godz.) 
Wielkość opadu (cal/godz.)

S.R.T. =  
(min/tydz.)

Łączne tyg. zapotrzeb. (mm/tydz.) x 60 (min/godz.) 
Wielkość opadu (mm/godz.)

Prędkość przepływu wody  
w rurociągach

V= 
(stóp/s)

0,4085 x wydatek wody (gal./min) 
(średnica wewnętrzna rury w calach)2

V= 
(m/s)

1273 x wydatek wody (l/s) 
(średnica wewnętrzna rury w milimetrach)2

Moc H.P.= 
�gal./min x różnica poziomów (stopy) 
3960 x sprawność pompy

(wyrażona jako ułamek dziesiętny)
H.P.= 

l/min x różnica poziomów (m) 
3433 x sprawność pompy

(wyrażona jako ułamek dziesiętny)

Nachylenie terenu S= Wysokość (stopy) 
Podstawa (stopy) S= Wysokość (m) 

Podstawa (m)

Zalecany rozstaw zraszaczy 
w warunkach występowania wiatru

Wiatr Rozstawa 
kwadratowa

Rozstawa 
trójkątna

Rozstawa 
jednorzędowa

Brak wiatru 55% 60% 50%

7 km/godz.  
(4 mile/godz.) 50% 55% 50%

13 km/godz.  
(8 mil/godz.) 45% 50% 45%

Firma Toro nie zaleca projektowania przy założeniu, że prędkość wiatru 
wynosi 0 km/godz.Należy projektować biorąc pod uwagę spodziewane 
najbardziej niekorzystne warunki pogodowe.

Nachylenie terenu – tabela
 

Nachylenie terenu
Nachylenie % 

(wysokość/podstawa)
 

Kątowy

Płaskie 0% 0.0

Łagodne 9% 5.0

Umiarkowane 14% 8.0

Strome 21% 12.0
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% Angle Ratio Slope Factor

0   0°

10   5°   43' 10:1 1

20 11°   19' 5:1

30 16°   42'
33 18°   16' 3:1 1.054

40 21°   48'

50 26°   34' 2:1 1.12

60 30°   58'

67 33°   50' 1.5:1 1.20
70 35° 0'

80 38°   40'

90 42°     0'

100 45°     0' 1:1 1.41

Obliczenie wielkości opadu w cal/godz.
Aby obliczyć wielkość opadu w calach/godz. pełnoobrotowego zraszacza S700 z dyszą 6.0, przy ciśnieniu 50 psi, 
z rozmieszczeniem kwadratowym co 49 stóp, należy posłużyć się następującym wzorem:
 

6,28 gal./min x 96,3 = 0,25”/godz.
49’ x 49’

Obliczenie wielkości opadu w mm/godz.
Wielkość opadu jest uzależniona od ciśnienia roboczego zraszacza, rozstawu i układu rozmieszczenia zraszaczy. 
Przykładowo, aby obliczyć wielkość opadu w mm/godz. pełnoobrotowego zraszacza S700 z dyszą 6.0 przy 
ciśnieniu 3,5 bara z rozmieszczeniem kwadratowym co 15 m, należy posłużyć się następującym wzorem:
 

23,9 l/min x 60 min = 6,37 mm/godz.
15 m x 15 m

Maksymalny opad (jednostki metryczne)

Maksymalny opad: mm na godzinę

Struktura gleby

Nachylenie  
od 0 do 5%

Nachylenie  
od 5 do 8%

Nachylenie  
od 8 do 12% Nachylenie > 12%

Pokrywa Bez 
pokrywy Pokrywa Bez 

pokrywy Pokrywa Bez 
pokrywy Pokrywa Bez 

pokrywy
Gruboziarniste gleby piaszczyste 50,8 50,8 50,8 38,1 38,1 25,4 25,4 12,7
Gruboziarniste gleby piaszczyste na ubitym 
podglebiu  44,5 38,1 31,8 25,4 25,4 19,1 19,1 10,2

Lekkie iły piaszczyste 44,5 25,4 31,8 20,3 25,4 15,2 19,1 10,2

Lekkie iły piaszczyste na ubitym podglebiu  31,8 19,8 25,4 12,7 19,1 10,2 12,7 7,6

Gleby ilaste 25,4 12,7 20,3 10,2 15,2 7,6 10,2 5,1

Gleby ilaste na ubitym podglebiu 15,2 7,6 12,7 6,4 10,2 3,8 7,6 2,5

Ciężka glina lub iły gliniaste 5,1 3,8 3,8 2,5 3,0 2,0 2,5 1,5

Maksymalne wartości wielkości opadu podane powyżej to wartości sugerowane przez Departament Rolnictwa USA. 
Są to wartości średnie i mogą występować pewne odchyłki zależnie od rzeczywistych warunków glebowych i stanu pokrywy roślinnej.

Maksymalny opad (jednostki imperialne)

Maksymalny opad: cale na godzinę

Struktura gleby

Nachylenie  
od 0 do 5%

Nachylenie  
od 5 do 8%

Nachylenie  
od 8 do 12% Nachylenie > 12%

Pokrywa Bez 
pokrywy Pokrywa Bez 

pokrywy Pokrywa Bez 
pokrywy Pokrywa Bez 

pokrywy
Gruboziarniste gleby piaszczyste 2.00 2.00 2.00 1.50 1.50 1.00 1.00 0.50
Gruboziarniste gleby piaszczyste na ubitym 
podglebiu  1.75 1.50 1.25 1.00 1.00 0.75 0.75 0.40

Lekkie iły piaszczyste 1.75 1.00 1.25 0.80 1.00 0.60 0.75 0.40

Lekkie iły piaszczyste na ubitym podglebiu  1.25 0.75 1.00 0.50 0.75 0.40 0.50 0.30

Gleby ilaste 1.00 0.50 0.80 0.40 0.60 0.30 0.40 0.20

Gleby ilaste na ubitym podglebiu 0.60 0.30 0.50 0.25 0.40 0.15 0.30 0.10

Ciężka glina lub iły gliniaste 0.20 0.15 0.15 0.10 0.12 0.08 0.10 0.06

Maksymalne wartości wielkości opadu podane powyżej to wartości sugerowane przez Departament Rolnictwa USA. 
Są to wartości średnie i mogą występować pewne odchyłki zależnie od rzeczywistych warunków glebowych i stanu pokrywy roślinnej.

Dane techniczne Wielkość opadu

Wielkości opadu – nachylenie, kąt i stosunek
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Copper Wire Resistance of  
Various Sizes

Maximum One-way Distance (ft.) Between Controller and Valve 
(standard 24 VAC solenoid) †

Inne tabele służą do szybkiego doboru 
rozmiaru przewodu dla zaworów ze 
standardowymi lub opcjonalnymi cewkami. 
Tabela #3 dostarcza informacji  
o maksymalnych długościach przewodów 
dla typowego zaworu 24V AC o minimalnym 
napięciu pracy 20 V i napięciu na wyjściu 
ze sterownika 24V AC. W tabeli  #4 znajdują 
się mnożniki do określania maksymalnych 
długości przewodu dla innych napięć na 
wyjściu ze sterownika oraz dla cewek innego 
typu.
Przykład: Określić maksymalną długość 
przewodu do zaworu z cewką 24 V AC-D przy 
napięciu na wyjściu ze sterownika równym  
26 woltów i przewodem uziemienia  
i sterowania #14.
W tabeli #3 znajdujemy długość równą 2590 
stóp z przewodem uziemienia i sterowania 
#14. Z tabeli #4 odczytujemy mnożnik o 
wartości 4,33 dla sterownika o napięciu na 
wyjściu 26 V współpracującego z cewką 
24 V AC-D Zatem, maksymalna odległość do 
zaworu wynosi: 4,33 x 2590 stóp = 11 215 stóp.

*Przy założeniu,że przewód sterujący i przewód uziemiania są tego 
samego rozmiaru.

Metoda wymiarowania przewodów 
elektrycznych dla urządzeń 
elektrycznych automatycznego 
systemu nawadniania.

Dane wymagane
Maksymalny pobór prądu urządzenia elektrycznego 
(zawór lub sterownik) w amperach (I)
Odległość w stopach (w jedną stronę) do 
urządzenia elektrycznego (F)
Dopuszczalny spadek napięcia w przewodzie 
- bez wpływu na prawidłowe działanie urządzenia 
elektrycznego (Vd)

Kolejność obliczeń
1.	 Obliczyć maksymalną dopuszczalną rezystancję 

przewodu na dł. 1000 stóp za pomocą poniższego 
wzoru: 
 

 
R =   500 x 4  = 2,49 om/1000 stóp.
        2680 x 0,3

 
gdzie R = dopuszczalna rezystancja przewodu na 
1000 stóp.

2.	 Z tabeli #2 dobrać odpowiedni rozmiar przewodu  
o rezystancji mniejszej niż obliczona ze wzoru 
powyżej.

Przykład: Zawór o minimalnym napięciu pracy 
równym 20 V i prądzie rozruchowym 30 A 
powinien być umieszczony w odległości 2680 
stóp od sterownika. Minimalne napięcie na 
wyjściu ze sterownika wynosi 24 V AC. 

Dopuszczalny spadek napięcia
(Vd) = 24 – 20 = 4 wolty (V)
Odległość do zaworu (F) = 2680 stóp.
Pobór prądu (I) = 0,3 A

 
R = *500 x Vd
	  F x l

Tabela #2 pokazuje, że przewód elektryczny 
#14 AWG posiada trochę za dużą rezystancję. 
Dlatego też, należy wybrać przewód miedziany 
#12 AWG.

•

•

•

Minimalne napięcie robocze przy 
różnych ciśnieniach statycznych 
(standardowo cewka 24V AC) 

Tabela 3

† Model cewki: 24 V AC   Ciśnienie: 150 psi   Spadek napięcia: 4 V   Min. napięcie robocze: 20 V   Prąd w amperach (wartość szczytowa): 0,3A

Dane techniczne Wymiarowanie przewodów

Minimalne napięcie robocze cewki dla 
różnych wartości ciśnienia  

w rurociągu. 

Ciśnienie
Napięcie 

(Przepłukiwanie 
wewnętrzne)

Napięcie 
(Przepłukiwanie 

zewnętrzne)

200 psi (13,8 bara) 21.1

175 psi (12,1 bara) 20.2

150 psi (10,3 bara) 19.1 20.0

125 psi (8,6 bara) 18.2 19.1

100 psi (6,9 bara) 17.1 18.2

  75 psi (5,2 bara) 16.1 17.3

  50 psi (3,4 bara) 16.0 16.4

Tabela 5   

Mnożnik dla różnych wartości napięcia 
na wyjściu ze sterownika i opcjonalnych 
cewek niskonapięciowych.
Tabela 4   Tabela 1   

Rezystancja przewodów wykonanych 
z miedzi dla różnych średnic

Rozmiar wg 
AWG

Rezystancja w temp 20°C 
liczba omów na 1000 stóp

4  .25

6  .40

8  .64

10 1.02

12 1.62

14 2.57

16 4.10

18 6.51

Tabela 2   

Maksymalna odległość (w stopach) pomiędzy sterownikiem a zaworem  
w układzie ze standardową cewką 24 VAC

Wymiary przewodów do zaworów

rzewód uziomowy Przewód sterujący

18 16 14 12 10 8 6
18 1020 1260 1470 1640 1770   1860   1930

16 1260 1630 2000 2330 2610   2810   2960

14 1470 2000 2590 3180 3710   4150   4480

12 1640 2330 3180 4120 5050   5900   6590

10 1770 2610 3710 5050 6540   8030   9380

  8 1860 2810 4150 5900 8030 10400 12770

  6 1930 2960 4480 6590 9380 12770 16540

Napięcie na 
wyjściu  

sterownika

Cewki 24V

24 V AC 24 V AC-D 24 VDC

28  2.00 5.77 5.45

27 1.75 5.05 4.77

26  1.50 4.33 4.09

25 1.25 3.61 3.41

24  1.00 2.88 2.73

23    .75 2.16 2.05

22    .50 1.44 1.36

Napięcie na 
wyjściu  

sterownika

Cewki 12V

12 V AC 12 V AC-D 12 VDC

16 .58 2.50 1.96

15 .50 2.08 1.63

14 .41 1.67 1.30

13 .33 1.25   .98

12 .25   .83   .65

11 .17    .42   .33



To Convert From To Multiply By

Dane techniczne Współczynniki zamiany jednostek

Wielkość 
przeliczana Z Na Mnożenie przez 

Obszar 

akry stopy2 43560

akry metry2 4046,8

metry2 stopy2 10,764

stopy2 cale2 144

cale2 centymetry2 6,452

hektary metry2 10.000

hektary akry 2,471

Moc kilowaty koń mechaniczny 1,3410

Przepływ 

stopy3/min metry3/sek. 0,0004719

stopy3/sek. metry3/sek. ,02832

jardy3/min metry3/sek. ,01274

galony/min metry3/godz. .22716

galony/min litry/min 3,7854

galony/min litry/sek. ,06309

metry3/godz. litry/min 16,645

metry3/godz. litry/sek. ,2774

litry/min litry/sek. 60

Długość 

stopy cale  12

cale  centymetry  2,540

stopy metry ,30481

kilometry mile ,6214

mile stopy 5280

mile metry 1609,34

milimetry cal ,03937

Ciśnienie

psi kilopaskale 6,89476

psi bary ,068948

bary kilopaskale 100

psi stopy ciśnienia  2.31

Prędkość stopy/sek.  metry/sek.  .3048

Objętość 

stopy3 galony 7.481

stopy3 litry 28.32

metry3 stopy3 35,31

metry3 jard3 1,3087

jardy3 stopy3 27

jardy3 galony 202

akry/stopy stopy3 43,560

galony metry3 ,003785

galony litry 3,785

galony imperialne galony 1,833



 F i r m a  T o r o  j e s t  z a w s z e  d o  u s ł u g ,  g d y  t r z e b a  z a t r o s z c z y ć  s i ę  o  w y g l ą d  o t o c z e n i a ,  
w  o d p o w i e d n i  s p o s ó b  i  w  d o g o d n y m  d l a  k l i e n t a  c z a s i e .  R o b i m y  t o  l e p i e j  n i ż  k t o k o l w i e k  i n n y .

Przedstawione produkty są prezentowane wyłącznie w celach reklamowych. Produkty oferowane w sprzedaży mogą się różnić co do 
konstrukcji, wyposażenia oraz stosowanych zabezpieczeń. W niektórych krajach część naszych produktów nie jest dostępna na rynku.
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Bloomington, MN 55420 U.S.A.
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